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หนวยงานรับผิดชอบ 

คณะมนุษยศาสตรและสังคมศาสตร มหาวิทยาลัยราชภัฏลำปาง 

คณะที่ปรึกษา 

อาจารย ดร.เสาวรีย  บุญสา  คณบดีคณะมนุษยศาสตรและสังคมศาสตร 
ผูชวยศาสตราจารย ดร.จิตรลดา   มูลมา  รองคณบดีฝายวิชาการและประกันคุณภาพ 
ผูชวยศาสตราจารย ดร.อนันต    อุปสอด  รองคณบดีฝายวางแผนและพัฒนา 
ผูชวยศาสตราจารย ดร.นิตยา   มูลปนใจ  รองคณบดีฝายกิจการนักศึกษาและสื่อสารองคกร 
ผูชวยคณบดีทุกคน 
 

บรรณาธิการ   ผูชวยศาสตราจารย ดร.จิตรลดา   มูลมา 

ผูชวยบรรณาธิการ  อาจารยอัจฉรา    กวงไหม 

พิสูจนอกัษร   รองศาสตราจารย ดร.ชุติกานต  รักธรรม    

ผูชวยศาสตราจารย ดร.เกวลนิ  จันทะเดช    
ผูชวยศาสตราจารย ดร.นิตยา  มูลปนใจ    
ผูชวยศาสตราจารย ดร.ตุลาภรณ  แสนปรน   
อาจารย ดร.ทัตพิชา   สกุลสืบ     
อาจารยศจีรัตน    วุฒิสิงหชัย 
อาจารยนิรมล   ทะจะกัน 
อาจารย ดร.อรทัย  สุขจะ     
Mr. John Ilines Gary     
Mr. Richard Lawrence Mann    

 

ออกแบบวารสาร  ผูชวยศาสตราจารยธงชัย   ปนสุข 

    รองศาสตราจารย ดร.ศริิกร  อิ่นคำ 

ผูชวยศาสตราจารยเจษฎา   ทองสุข 

    ผูชวยศาสตราจารยชลาพันธ  อุปกิจ 
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เจาหนาที่ประสานงาน/  นางสาวเจนจิรา     แกวมณ ี

ออกแบบจัดหนา  

 

กองบรรณาธิการภายใน รองศาสตราจารย ดร.ชุติกานต  รักธรรม 

รองศาสตราจารย ดร.ณัฏฐดนัย  ประเทืองบริบูรณ 
รองศาสตราจารย วาที่รอยตรี ดร.นิรันดร ภักด ี
รองศาสตราจารย ดร.บุญเหลือ  ใจมโน 
รองศาสตราจารย ดร.ภิญญพันธุ  พจนะลาวัณย 
รองศาสตราจารย ดร.ศิริกร  อิ่นคำ 

               รองศาสตราจารย ดร.Truong  Thi Hang 
รองศาสตราจารยพรสวรรค  มณีทอง 
รองศาสตราจารยพฤกษา   เครือแสง 
รองศาสตราจารยวิไลลักษณ  พรมเสน 
ผูชวยศาสตราจารย ดร.เกวลิน  จันทะเดช 
ผูชวยศาสตราจารย ดร.เกษทิพย  ศิริชัยศลิป 
ผูชวยศาสตราจารย ดร.ขนิษฐา  ใจมโน 
ผูชวยศาสตราจารย ดร.ณัฐนรินทร เมธีวุฒินันทน ภาณุภัทรธนวัฒน 
ผูชวยศาสตราจารย ดร.ธนกร  สิริสุคันธา 
ผูชวยศาสตราจารย ดร.ธนพร  หมูคำ 
ผูชวยศาสตราจารย ดร.นิตยา  มูลปนใจ 
ผูชวยศาสตราจารย ดร.บุษราคัม  อินทสุก 
ผูชวยศาสตราจารย ดร.บัณศิกาญจ  ตั้งภากรณ 
ผูชวยศาสตราจารย ดร.ปณตนนท  เถียรประภากุล 
ผูชวยศาสตราจารย ดร.ปริญญภาษ  สีทอง 
ผูชวยศาสตราจารย ดร.พงศธร  คำใจหนัก 
ผูชวยศาสตราจารย ดร.รัชฎาภรณ  ทองแปน 
ผูชวยศาสตราจารย ดร.รัชนีวรรณ  มาวงศ  
ผูชวยศาสตราจารย ดร.ฤทัย  พานิช  
ผูชวยศาสตราจารย ดร.วิศท  เศรษฐกร 
ผูชวยศาสตราจารย ดร.สุประวีณ  แสงอรุณเฉลิมสุข  
ผูชวยศาสตราจารย ดร.สุภาวด ี  ยาดี 
ผูชวยศาสตราจารย ดร.เหนือขวัญ  บัวเผื่อน 
ผูชวยศาสตราจารย ดร.อนันต  อุปสอด 
ผูชวยศาสตราจารย ดร.อนุรักษ  อาทิตยกวิน 
ผูชวยศาสตราจารยก่ิงแกว   ทิศตึง 
ผูชวยศาสตราจารยขัตติยา   ขัติยวรา 
ผูชวยศาสตราจารยเจษฎา   ทองสุข 
ผูชวยศาสตราจารยชนมธนัช  สุวรรณ 
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กองบรรณาธิการภายใน(ตอ)      ผูชวยศาสตราจารยชัยเนตร  ชนกคุณ 

  ผูชวยศาสตราจารยณัฐพงษ  คันธรส 
ผูชวยศาสตราจารยธนุพงษ  ลมออน 
ผูชวยศาสตราจารยนันทิยา  สมสรวย  

    ผูชวยศาสตราจารยประหยัด  ชวยงาน 
    ผูชวยศาสตราจารยประชุม  บุญนอม  

ผูชวยศาสตราจารยปวีณา   งามประภาสม 
ผูชวยศาสตราจารยรัชดาพร  หวลอารมณ 
ผูชวยศาสตราจารยวิเชิด   ทวีกุล 
ผูชวยศาสตราจารยวราภรณ  ภูมลี 
ผูชวยศาสตราจารยศรชัย   เต็งรัตนลอม 
ผูชวยศาสตราจารยสิริรัตน  วาวแวว 
ผูชวยศาสตราจารยอัญธิชา  รุงแสง 
ผูชวยศาสตราจารยอัมฤตา  สารธิวงค 
ผูชวยศาสตราจารยอาระดา  พุมไพศาลชัย 
ผูชวยศาสตราจารยนภาวรรณ  เนตรประดิษฐ 
อาจารย ดร.สุกัญญา   แซโก 
 

ผูทรงคุณวุฒิภายนอก 

ศาสตราจารยเกียรติคุณ ดร.ธเนศวร เจริญเมือง มหาวิทยาลัยเชียงใหม 
ศาสตราจารยเกียรติคุณ ดร.มนัส สุวรรณ มหาวิทยาลัยราชภัฏเชียงใหม 
ศาสตราจารย ดร.อรรถจักร สัตยานุรักษ มหาวิทยาลัยเชียงใหม 
ศาสตราจารยชวน เพชรแกว มหาวิทยาลัยราชภัฏสุราษฎรธานี 
รองศาสตราจารย ดร.เกงกิจ กิติเรียงลาภ มหาวิทยาลัยเชียงใหม 

รองศาสตราจารย ดร.จุมพล หนิมพานิช มหาวิทยาลัยรังสิต 
รองศาสตราจารย ดร.ชาตร ี ประกิตนนทการ มหาวิทยาลัยศิลปากร 

รองศาสตราจารย ดร.ณรงคชัย ปฎกรัชต มหาวิทยาลัยมหิดล 
รองศาสตราจารย ดร.ธัญญา สังขพันธานนท มหาวิทยาลัยนเรศวร 
รองศาสตราจารย ดร.ธนวิทย บุตรอุดม มหาวิทยาลัยราชภัฏอุดรธานี 
รองศาสตราจารย ดร.นิตยา วรรณกิตร มหาวิทยาลัยมหาสารคาม 

รองศาสตราจารย ดร.บุรินทร ศรีสมถวิล มหาวิทยาลัยหอการคาไทย 

รองศาสตราจารย ดร.ประจักษ สายแสง มหาวิทยาลัยนเรศวร 

รองศาสตราจารย ดร.ปญญา รุงเรือง มหาวิทยาลัยกรุงเทพธนบุรี 

รองศาสตราจารย ดร.ปารีชา  มารี เคน มหาวิทยาลัยกาฬสินธุ 

รองศาสตราจารย ดร.เปรมวิทย วิวัฒนเศรษฐ มหาวิทยาลัยพะเยา 

รองศาสตราจารย ดร.ภัทรธนิษฐ ศรีจอมทอง มหาวิทยาลัยแมโจ 
รองศาสตราจารย ดร.รงคกร   อนันตศานต มหาวิทยาลัยเชียงใหม 
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ผูทรงคุณวุฒิภายนอก (ตอ) 

รองศาสตราจารย ดร.รติพร ถึงฝง สถาบันบัณฑิตพัฒนบริหารศาสตร 

รองศาสตราจารย ดร.วีระ เลิศสมพร มหาวิทยาลัยพะเยา 

รองศาสตราจารย ดร.ศิรภัสสรศ วงศทองด ี มหาวิทยาลัยธุรกิจบัณฑิตย 
รองศาสตราจารย ดร.สุชาต ิ แสงทอง มหาวิทยาลัยราชภัฏนครสวรรค 
รองศาสตราจารย ดร.สุภาพร คงศิริรัตน มหาวิทยาลัยนเรศวร 

รองศาสตราจารย ดร.สุรชัย กังวล มหาวิทยาลัยแมโจ 

รองศาสตราจารย ดร.สายฝน สุเอียนทรเมธ ี มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร ศูนยลำปาง 
รองศาสตราจารย ดร.อติพร เกิดเรือง มหาวิทยาลัยชินวัตร 

รองศาสตราจารย ดร.อภิศักดิ ์ โพธิ์ปน สถาบันเทคโนโลยีพระจอมเกลาเจาคุณทหารลาดกระบัง 
รองศาสตราจารย ดร.อภิสิทธิ ์ เอ่ียมหนอ สถาบันเทคโนโลยีแหงเอเชีย 
รองศาสตราจารย ดร.เอกฉัท จารุเมธีชน มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย 

รองศาสตราจารยขนิษฐา จิชินะกุล มหาวิทยาลัยหอการคาไทย 

รองศาสตราจารยจินตนา พุทธเมตะ สถาบันการจัดการปญญาภิวัฒน 

รองศาสตราจารยประกายศร ี ศรีรุงเรือง มหาวิทยาลัยราชภัฏเชียงราย 

รองศาสตราจารยพดุงศักดิ์ คชสำโรง มหาวิทยาลัยเชียงใหม 

รองศาสตราจารยสนิท สัตโยภาส มหาวิทยาลัยราชภัฏเชียงใหม 

รองศาสตาจารยโอฬาร รัตนภักด ี มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร ศูนยลำปาง 

ผูชวยศาสตราจารย ดร.กิตต ิ ชยางคกุล มหาวิทยาลัยอีสเทิรนเอเชีย 

ผูชวยศาสตราจารย ดร.กังสดาล กนกหงษ มหาวิทยาลัยแมโจ 

ผูชวยศาสตราจารย ดร.ขวัญใจ กิจชาลารัตน มหาวิทยาลัยราชภัฏเชียงใหม 

ผูชวยศาสตราจารย ดร.จิระพงค เรืองกุน มหาวิทยาลัยราชภัฏธนบุรี 

ผูชวยศาสตราจารย ดร.ชมนาด อินทจามรรักษ มหาวิทยาลัยนเรศวร 

ผูชวยศาสตราจารย ดร.ทวีศักดิ ์ เผือกสม มหาวิทยาลัยนเรศวร 

ผูชวยศาสตราจารย ดร.ธเนศ อ่ิมสำราญ มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรต ิ

ผูชวยศาสตราจารย ดร.ธรรศ อัมโร มหาวิทยาลัยนเรศวร 

ผูชวยศาสตราจารย ดร.ธิต ิ ปญญาอินทร มหาวิทยาลัยราชภัฏบุรีรัมย 

ผูชวยศาสตราจารย ดร.นวลนภา จุลสิทธิ มหาวิทยาลัยราชภัฏเชียงราย 
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ผูชวยศาสตราจารย ดร.อภิลักษณ เกษมผลกูล มหาวิทยาลัยมหิดล 
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ผูชวยศาสตราจารยสยุมพร กาษรสุวรรณ มหาวิทยาลัยศิลปากร 
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กำหนดออกปละ 3 ฉบับ   เดือน มกราคม - เมษายน 

เดือน พฤษภาคม - สิงหาคม 

เดือน กันยายน - ธันวาคม 

วัตถุประสงค 

 เพ่ือเผยแพรและแลกเปลี่ยนความรู ความคิดและงานวิจัยทางดานมนุษยศาสตรและสังคมศาสตร ทั้งยัง

สงเสริมและสนับสนุนการคนควา และวิจัยเพ่ือความเปนเลิศทางดานมนุษยศาสตรและสังคมศาสตร ทำหนาที่เปน

สื่อกลางใหแกนักวิชาการนักศึกษา และบุคคลทั่วไปที่มีความสนใจในสาขาวิชาดังกลาว โดยวารสารมีขอบเขต

เนื้อหาทางวิชาการในสาขาภาษาไทย ภาษาอังกฤษ ภาษาจีน ประวัติศาสตร ภูมิศาสตร ปรัชญา สังคมศาสตร 

ศึกษาศาสตร การพัฒนาชุมชน ดนตรี ศิลปะ ออกแบบประยุกตศิลป นิติศาสตร รัฐประศาสนศาสตร และ

รัฐศาสตร 

 

ขอเสนอแนะสำหรับผูสนใจเสนอบทความลงวารสาร 

กองบรรณาธิการพิจารณารับบทความ 3 ประเภท ดังนี ้

1. บทความ (Article) แบงเปน 

   1.1. บทความทางวิชาการ หมายถึง งานเขียนซึ่งเปนเรื่องที่นาสนใจและอยูในกรอบเนื้อหา 

ที่กำหนด ตองมีการอางอิงตามหลักวิชาการ 

   1.2. บทความวิจัย หมายถึง การนำเสนอผลการวิจัยที่ไดมีการศึกษาคนควาตามหลักทางวิชาการวิจัย 

แตตองนำมาปรับเพ่ือนำเสนอในรูปแบบบทความท่ีงายตอการอานและทำความเขาใจ 

2. บทวิจารณหนังสือ (Book Review) หมายถึงบทความที่วิพากษ วิจารณเนื้อหาสาระ คุณคา ของหนังสือ

หรือบทความโดยบทวิจารณหนังสือ จะตองกลาวถึงรายละเอียดของหนังสือ ไดแก ชื่อผูแตง ปที่พิมพ สำนักพิมพ 

ครั้งที่พิมพ จำนวนหนา ใหชัดเจนดวย 

  3. บทความปริทัศน (Review Article) หมายถึง งานวิชาการท่ีประเมินสถานะลาสุดทางวิชาการ (state  

of the art) เฉพาะทางที่มีการศึกษาคนความีการวิเคราะหและสังเคราะหองคความรู ทั้งทางกวางและทางลึกอยาง

ทันสมัย 
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หลักเกณฑการนำเสนอบทความวิชาการหรือบทความงานวิจัยเพื่อพิจารณาตีพิมพ 

1. กองบรรณาธิการจะเปนผูรับผิดชอบในการพิจารณาบทความ โดยจะทำการคัดเลือกตามเกณฑ ตอไปนี้

  1.1) ใชภาษาอยางเหมาะสม มีโครงสรางของบทความที่ถูกตองตามหลักการเขียน 

1.2) ใชระเบียบวิธีวิจัยที่เหมาะสม มีการอางอิงและสังเคราะหองคความรูใหม 

1.3) บทความท่ีไดรับการตีพิมพจะตองผานการพิจารณาจากผูทรงคุณวุฒิอยางนอย 3 ทาน 

2. บทความที่สงมาใหพิจารณา จะตองไมเคยตีพิมพเผยแพรหรืออยูในระหวางการพิจารณาในวารสารใด 

3. บทความวิจัยและบทความวิชาการ ตองมีสวนประกอบดังนี ้

3.1) ชื่อเรื่องทั้งภาษาไทยและภาษาอังกฤษ และชื่อผูเขียนทุกคน 

3.2) บทคัดยอภาษาไทยมีความยาวไมเกิน 300 คำ และบทคัดยอภาษาอังกฤษมีความยาวไมเกิน  

      300 คำ ตองเปนบทคัดยอภาษาอังกฤษที่มีความถูกตองตามหลักโครงสรางและไวยากรณ 

      ของภาษาอังกฤษ 

3.3) คุณวุฒิสูงสุด ตำแหนงการทำงาน และหนวยงานที่สังกัดของผูเขียนทุกคนทั้งภาษาไทยและ 

      ภาษาอังกฤษ 

3.4) คำสำคัญ (Keywords) ทั้งภาษาไทยและภาษาอังกฤษ 

3.5) เน้ือหาของบทความวิจัย ประกอบดวยหัวขอดังนี้ บทนำ วัตถุประสงค สมมติฐานในการวิจัย  

      (ถามี) แนวคิดทฤษฎีที่ใช การทบทวนวรรณกรรมหรืองานวิจัยในอดีตที่ เกี่ยวของ (ถามี)  

      ระเบียบวิธีการวิจัย กรอบแนวความคิดการวิจัย ผลการวิจัย สรุปผลการวิจัย อภิปรายผล  

      กิตติกรรมประกาศ (ถามี) และเอกสารอางอิง ทั้งในเนื้อเรื่องและเอกสารอางอิงทาย 

      บทความ  

3.6) เนื้อหาของบทความวิชาการ ประกอบดวยหัวขอดังนี้ บทนำ วัตถุประสงค สวนอภิปราย     

      ตัวบท บทสรุป และเอกสารอางอิง ทั้งในเนื้อเรื่องและเอกสารอางอิงทายบทความ 

  4. ตนฉบับตองมีความยาวไมเกิน 15 หนากระดาษ ขนาด A4 พรอมบันทึกไฟลบทความที่อยูในรูปแบบ 

word processor (นามสกุล *.doc หรือ *.docx) 

  5. บทความวิจารณหนังสือ (Book Review) ตองประกอบดวยชื่อผูแตง ชื่อหนังสือ สถานที่ พิมพ

สำนักพิมพ  ป ท่ี พิมพ  และจำนวนหน าของหนังสือ โดยผูปริ ทัศนสามารถเขียนดวยความยาวไม เกิน  

10 หนากระดาษ A4 พรอมบันทึกไฟลบทความที่อยูในรูปแบบ word processor (นามสกุล *.doc หรือ *.docx) 

  6. การอางอิง ใหใชรูปแบบ APA (6th edition) เปนมาตรฐาน สามารถคนหาวิธีการเขียนเอกสารอางอิง 

ท่ีถูกตองเพ่ิมเติมไดจากเว็บไซต APA http://www.apastyle.org 

  7. บรรณานุกรม เริ่มดวยบรรณานุกรมภาษาไทย แลวตามดวยบรรณานุกรมภาษาอังกฤษและเรียง

ตามลำดับตัวอักษร 

  8. จัดส งบทความผ านระบบออนไลน ไดที่  http://www.human.lpru.ac.th/husocojs/index.php/ 

HUSOCReview หรืออีเมล hmjournal.lpru@gmail.com  
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การเขียนเอกสารอางอิง 

1. การอางอิงในเนื้อหา ใหใชการอางอิงระบบนามป มีขอกำหนดดังนี ้

 1.1 หากชื่อผูแตงอยูหนาขอความที่อางถึง ใหใช ชื่อผูแตง (ปพิมพ) 

 1.2 หากชื่อผูแตงอยูทายขอความที่อางถึง ใหใช (ชื่อผูแตง, ปพิมพ) 

  1) กรณีผูแตง 1 คน ใหเขียนเปน (ชื่อผูเขียน, ปพิมพ) 

  2) กรณีผูแตง 2 คน ใหเขียนเปน (ชื่อที่ 1 และชื่อที่ 2, ปพิมพ) 

  3) กรณีผูแตง 3-5 คน ใหเขียนเปน (ชื่อที่ 1, ชื่อที่ 2, ชื่อที่ 3, ปพิมพ) 

  4) กรณีผูแตงมากกวา 5 คน ครั้งแรกใหเขียนชื่อผูเขียนทั้งหมด และครั้งตอไปใหเขียน

เปน (ชื่อผูเขียนคนที่ 1 และคณะ, ปพิมพ) หรือ (last name of 1st author et al, publish year) 

2. การอางอิงทายบทความ ใหใชรูปแบบ APA เวอรชั่น 7   
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   บทบรรณาธิการ 

วารสารฉบับนี้ เปนฉบับที่สามของป พ.ศ. 2566 ซึ ่งไดมีการเปลี่ยนชื่อวารสารจากชื ่อเดิม 

วารสารมนุษยศาสตรสังคมศาสตรปริทัศน เปน วารสารมนุษยศาสตรและสังคมศาสตรปริทัศน 

มหาวิทยาลัยราชภัฏลำปาง และไดเปลี่ยนแปลงเลข ISSN จากเดิมเปนสองเลข คือแบบ Print 

และ Online เพื ่อใหชื ่อวารสารและเลข ISSN มีความถูกตองและมีความสมบูรณตามที่

สำนักหอสมุดแหงชาติกำหนด แตยังคงเนื้อหาที่เกี่ยวของกับศาสตรและศิลปทางสังคม ภาษา 

และอื ่น ๆ ที ่เกี ่ยวของ โดยผานการอานและประเมินบทความจากผู ทรงคุณวุฒิที ่มีความ

เช ี ่ ยวชาญตามศาสตร จากหลากหลายสถาบ ัน และฉบ ับนี้  ม ีจำนวน 10 บทความ                       

เปนการนำเสนอในรูปแบบของบทความวิจัย ประกอบดวย 1) แนวทางการจัดกิจกรรมพัฒนาผูเรียนโดยใชแหลงภูมิปญญา

ทองถิ่น:กรณีศึกษาวัดในเขตอำเภอเมือง จังหวัดชลบุรี 2) การดำรงอยูของกวางชนผานการประกอบสรางภาพตัวแทน

ภายใตการเปลี่ยนแปลงทางสังคมในพื้นที่ภาคเหนือของไทย 3) การกาว “ไม” ขามความเปนอื่นดานการแปลสำนวนจีนเปน

ภาษาไทยในบทบรรยายใตภาพซีรีสจีนเรื่อง “ถักทอรักท่ีปลายฝน” 4) การรับรูบทวิจารณออนไลนและความไววางใจที่มีตอ

การตัดสินใจทองเที่ยวมณฑลเจียงซีของนักทองเที่ยวชาวจีน 5) อัตลักษณศิลปวัฒนธรรมบานชมพูเหนือ อำเภอเนิน

มะปราง จังหวดัพิษณุโลกกับการประยุกตเปนผลิตภัณฑและแหลงทองเท่ียวเพ่ือเพิ่มมูลคาทางเศรษฐกิจและการทองเท่ียว

เชิงวัฒนธรรม 6) ปจจัยความสำเร็จในการบริหารจัดการทองถิ่นที่ดีของเทศบาลตำบลทับมา อำเภอเมือง จังหวัดระยอง         

7) การพัฒนาหลักสูตรรายวิชาเพิ่มเติมภาษาจีนระดับเด็กปฐมวัย ตามแนวคิดรูปแบบการสอนภาษาแบบผสมผสานTesse 

8) การเพิ่มความแมนยำในการกระโดดฟาดลูกตะกรอแบบตีลังกา โดยใชเปาฟาดของนักเรียนชายโรงเรียนกีฬาจังหวัด

ลำปาง 9) ขอบกพรองเชิงวัจนปฏิบัติศาสตรในการสื่อสารภาษาไทยของนักศึกษาชาวจีน และ 10) การสรางสื่อการสอน    

อิมโพรไวสแบบจำกัดโนตโดยใช Backing Track 12 Bar Blues สำหรับนักเปยโนระดับเบ้ืองตน     

ในนามของกองบรรณาธิการวารสารมนุษยศาสตรและสังคมศาสตรปริทัศน มหาวิทยาลัยราชภัฏลำปาง ขอขอบคุณ

ผูประพันธทุกทาน ผูทรงคุณวุฒิภายในและภายนอกที่ใหขอเสนอแนะเพื่อความสมบูรณของบทความ ขอขอบคุณทุกฝายที่ได

สนับสนุนใหวารสารฉบับนี้สำเร็จตามเปาหมาย รวมถึงสมาชิกวารสารและผูอานทุกทานที่ไดใหความสนใจและติดตามวารสาร

มนุษยศาสตรและสังคมศาสตรปริทัศน มหาวิทยาลัยราชภัฏลำปาง มาอยางตอเนื่อง และพบกันในฉบับปที่ 12 ฉบับที่ 1       

ซึ่งเปนฉบับปฐมฤกษที่มีการเก็บคาธรรมเนียมการตีพิมพ 3,500 บาท/บทความ  

 

ผูชวยศาสตราจารย ดร.จิตรลดา  มูลมา 

รองคณบดีฝายวิชาการและการประกันคุณภาพการศึกษา : บรรณาธิการ 
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บทคัดยอ 

  การวิจัยครั้งนี้มีวัตถุประสงคเพื่อศึกษา 1. การจัดกลุมชื่อวัดของศาสนาพุทธในฐานะแหลงภูมิปญญา

ทองถิ่นในเขตอำเภอเมือง จังหวัดชลบุรี ของประเทศไทย และ 2. แนวทางการจัดกิจกรรมพัฒนาผูเรียน       

โดยใชแหลงภูมิปญญาทองถิ่น กรณีศึกษาวัดในเขตอำเภอเมือง จังหวัดชลบุรี ของประเทศไทย ใชวิธีวิจัยเชิง

คุณภาพ พื้นที่ศึกษาคือวัดของศาสนาพุทธในเขตอำเภอเมือง จังหวัดชลบุร ีของประเทศไทย จำนวน 58 แหง 

เก็บรวบรวมขอมูลจากเอกสารชั ้นตน เอกสารชั ้นรอง และสำรวจพื ้นที ่ท ี ่ศ ึกษา และการสนทนากลุม

ผูทรงคุณวฒุ ิ10 คน   ใชการวิเคราะหเนื้อหา นำเสนอขอมูลเปนคารอยละ และการเขียนบรรยายเชิงพรรณนา 

ผลการวิจัยพบวา 1. การจัดกลุมชื่อวัดของศาสนาพุทธในฐานะแหลงภูมิปญญาทองถิ่นในเขตอำเภอ

เมือง จังหวัดชลบุรี พบวา การศึกษาวิเคราะหภูมินาม แบงไดเปน 5 กลุมคือ 1.1) ตั้งตามสภาพแวดลอม

บริเวณวัด หรือสิ่งที่มีอยูในวัด ไดแก พืช ตนไม ที่ดอน/เขา อายุเกา/ใหม แหลงน้ำหนอง/คุง สวน นา ปา ทุง 

ขนาดใหญ/เล็ก/นอย จำนวน 27 แหง คิดเปนรอยละ 46.55 1.2) ตั้งตามตำแหนงหรือชื่อตำบลท่ีวัดนั้นตั้งอยู 

ไดแก ชื่อหมูบาน ตำบล สถานท่ี (ดานนอก ดานใน ดานกลาง) จำนวน 13 แหง คิดเปนรอยละ 22.41          

1.3) ตั ้งตามเหตุการณที่เกิดขึ้น จำนวน 11 แหงคิดเปนรอยละ 18.97 1.4) ตั้งตามชื่อบุคคลที่เกี่ยวของ         

ในการสรางวัด จำนวน 4 คิดเปนรอยละ 6.90 1.5) ไมพบประวัติ หรือที ่มาในการตั้งชื่อ จำนวน 3 แหง         

คิดเปนรอยละ 5.17 ตามลำดับ 2. แนวทางการจัดกิจกรรมพัฒนาผู เรียนโดยใชแหลงภูมิปญญาทองถิ่น 
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กรณีศึกษาวัดในเขตอำเภอเมือง จังหวัดชลบุรี สำหรับผูเรียนระดับมัธยมศึกษาตอนตน พบวา มีแนวทาง     

การจัดกิจกรรม ไดดังน้ี 2.1) กิจกรรมแนะแนว ไดแก การเลาเรื่องการดำเนินชีวิตของตนเองที่มีความสมัพันธ

กับวัดที่ใกลที่อยูอาศัย การวาดภาพโดยดูจากชื่อวัดที่อยูในชุมชน และนำเสนอภาพตามจินตนาการ และ      

การทัศนศึกษาตามชื่อวัดที่ตนเองชื่นชอบ และจดบันทึกเรื่องราวการเรียนรูของตนเอง เพื่อนำมาวิเคราะห

ลักษณะสุนทรียบุคคล 2.2) กิจกรรมนักเรียน ไดแก การแกะรอยตามหาบุคคลสำคัญตามชื่อวัด โดยใชใน

กิจกรรมลูกเสือ เนตรนารี ยุวกาชาด หรือผูบำเพ็ญประโยชน เพื ่อคนหาลักษณะผูนำที่สำคัญของชุมชน       

การเลนเกมเพื่อการเรียนรูในกิจกรรมชุมนุม โดยการแบงกลุมใหผูเรียนออกแบบเกม เพื่อการเรียนรูตาง ๆ 

จากชื่อวัด การจัดนิทรรศการภาพถายเพื่อการเรียนรูในกิจกรรมของชมรมถายภาพ และ 2.3) กิจกรรมเพ่ือ

สังคมและสาธารณประโยชน ไดแก การวิเคราะหชื ่อวัดที ่เปนมงคลเพื่อสงเสริมการทองเที่ยวในชุมชน          

การเรียนรูชีวิตดวยการรวมทำกิจกรรมในวิถีของวัดกับชุมชนโดยการทำกิจกรรมจิตอาสา และการสรางเพจ

ประชาสัมพันธความรูและเชิญชวนผูอื่นรวมแลกเปลี่ยนเรียนรูอนุรักษภูมิปญญาทองถิ่นบนสื่อสังคมออนไลน 

 

คำสำคัญ: กิจกรรมพัฒนาผูเรียน, ภูมิปญญาทองถ่ิน, วัดไทย, อำเภอเมืองชลบุรี 

 

Abstract 

This research’ s purposes were first to group temples’  name in Buddhism as local 

wisdom sources in Mueang District, Chonburi Province,  Thailand and second to study 

guidelines for organising the student development activities by using those local wisdom 

sources. The data were collected by the primary and secondary documents from 58 Buddhist 

temples, surveying the areas, and interviewing 10 experts.  The collected documents and 

interview data were analysed and transcribed.  Then, the data were presented in percentage 

and description.  The results of the research were as follows.  The result of the first research 

objective is grouping the temples’  name which was divided into 5 categories according to 

toponym: firstly, 27 temples (46.55%) were named from the surrounding environment such 

as name of plants and trees, hills and mountains, old and new ages, water sources: marshes 

and riverbed, rice fields, forests, and fields by size.   Secondly, 13 temples ( 22. 41% )  were 

named by locations or sub-districts, for example, name of villages, sub-districts, and places 

where temples were located inside, outside, and in the center. Thirdly, 11 temples (18.97%) 

were named from the situations that took place.  Fourthly, 4 temples ( 6. 90% )  were named 

after a person involved in the building of the temple, and finally 3 temples ( 5. 17% )  were 
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unidentified history and origin of naming.  The second research objective’s result is the 

guidelines to arrange development activities for students in the middle schools, a case study 

by using temples as the local wisdom sources. Firstly, the guidance activities are story telling 

about students’  way of life related to the temple near the residence, drawing according to 

the temple’s name in the community and presenting those pictures by imagination, 

sightseeing the temples based on the favorite name and writing the self- learning story to 

analyse the individual aesthetics. Secondly, activities for students are tracing the importance 

people by the temples’  name used as an activity for boy and girl scouts, and helpers to 

identify key community leadership characteristics, playing games for learning in the 

community activity to design learning games in groups from the temple’ s name, including 

setting the photo exhibition for learning as a part of the photo club activities.  Finally, the 

activities for society and public benefit are analysis of auspicious temple names to promote 

the community tourism, learning way of life by attending activities in the temples and 

communities as well as doing volunteer activities, creating a web page to publicize the 

knowledge, and inviting others to share and learn about preserving the local wisdom on social 

media.  

 

Keywords:  Student development activities, Local wisdom, Thai temples, Mueang District 

Chonburi 

 

บทนำ 

ศาสนาพุทธเปนรากฐานของสังคมไทยหรือวัฒนธรรมไทย และความเปนชาติไทย ตลอดจนเอกลักษณ

ของชาติ ทั้งทางดานสังคม และการเมือง เริ่มจากการดำเนินชีวิตของคนไทยมีความผูกพันกับพระพุทธศาสนา 

ตลอดจนแนวความคิด จิตใจ และกิจกรรมแทบทุกอยางในชีวิต ตั้งแตเกิดจนตาย อีกทั้งพระมหากษัตริย      

ของไทยยังคงใชหลักธรรมของศาสนาพุทธในการปกครองแผนดินใหมีความผาสุกเปนตนมา และประชาชน    

ในสังคมไทยก็ไดนำหลักธรรมมายึดเปนแนวในการประพฤติปฏิบัติทำความด ีมีศีลธรรมอันดีในการทำมาหากิน

เลี ้ยงชีพ การรวมอย ู ก ับสังคม และการชวยเหลือซึ ่งก ันและกัน เปนหลักในการปกครองบานเมือง              

(อัครเดช นีละโยธิน, 2563) ซึ่งมีวัดเปนสถาบันหลักสถาบันหนึ่งของชาติ วัดจึงเปรียบเสมือนแหลงภูมิปญญา

ทองถิ่นที่ทรงคุณคาที่ควรรักษาในฐานะแหลงเรียนรูของชุมชน ทำหนาที่ในการสืบทอดทางพระพุทธศาสนา

และการปลูกฝงศีลธรรม คุณธรรม จริยธรรม และคานิยมอันดีงามแกพุทธศาสนิกชนและประชาชน          
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จากชนรุนหนึ่งสูอีกรุนหนึ่งสืบเนื่องจากอดีตมาจนถึงปจจุบันเปนเวลาชานาน เพราะวัดเปนศูนยรวมจิตใจ     

ของชาวพุทธ โดยมีพระสงฆเปนตัวแทนของวัด เปนผูนำทางดานจิตใจของประชาชน เปนศูนยรวมแหง     

ความเชื่อถือและความรวมมือ เปนสถานที่ประกอบพิธีกรรม เปนเบาหลอหลอมวิถีชีว ิตของชาวไทยพุทธ       

ซึ่งนับไดวา วัดเปนสถานท่ีทำประโยชนแกสังคมเปนอยางมาก (ฐิติพร สะสม, 2553) 

การจัดการศึกษาโดยชุมชนหรือทองถิ ่นที ่ม ีว ัดเปนศูนยกลางสำคัญของการจัดการศึกษาใน             

การถายทอดความรู โดยมีพระสงฆเปนหลัก รวมทั้งผูอาวุโส พอแม ปราชญชาวบาน ชางฝมือ ทำใหเยาวชน

ไทยสมัยกอนจึงไดรับทั้งภูมิธรรมและภูมิปญญา โดยเฉพาะอยางยิ่งจากวัดหรือพุทธศาสนา ซึ่งเปนสถาบัน     

ทางสังคมที่เกาแกเคียงคูมากับชาติไทยมาชานานเปนที่ยอมรับยึดถือปฏิบัติเปนมาตรฐานตอกันมา การพัฒนา 

3 สถาบัน คือ บานในฐานะสถาบันครอบครัว วัดในฐานะสถาบันศาสนา และโรงเรียนในฐานะสถาบันการศึกษา 

ซึ่งสถาบันทั้ง 3 มีความสัมพันธกันในทางสังคม และเปนตัวเชื่อมโยงกิจกรรมในชุมชนดานเศรษฐกิจ สังคม 

และวัฒนธรรมเขาไวดวยกัน ทั้งนี้ในปจจุบันสังคมไดมีการเปลี่ยนแปลงอยางตอเนื่องและรวดเร็วจึงทำใหเกิด

ภาวะวิกฤตและปญหามากมาย เชน ปญหาวิกฤตวัฒนธรรมและวิกฤตทางสังคมทำใหประชาชนไดรับ

ผลกระทบอยางหลีกเลี่ยงไมได เหตุนี้ วัด บาน โรงเรียน จึงมีบทบาทสำคัญอยางยิ่งในการเปนเครื่องมือที่ได

ชวยพัฒนาคุณภาพชีวิต และสังคมไทยในหลาย ๆ ดาน (สำนักงานคณะกรรมการพัฒนาการเศรษฐกิจและ

สังคมแหงชาต,ิ 2565) 

การสรางความรวมมือระหวางวัดหรือพระสงฆ บาน และโรงเรียน ในการขับเคลื่อนในการพัฒนา     

อยางถูกตองและยั่งยืน โดยเนนความสำคัญในการอุปถัมภค้ำชูทำนุบำรุงพระศาสนา ซึ่งบานมีวัดคอยใหสติ

เตือนใจ และมีโรงเรียนคอยสนับสนุนกิจกรรมในชุมชน โรงเรียนมีวัดที ่ใหการสนับสนุนอบรมสั ่งสอน            

ในศีลธรรม และบานที่คอยใหการสนับสนุนใหผูที่มีความรูความสามารถเขามามีสวนรวมในการจัดการศึกษา    

ที่จะเกิดขึ้นในรูปแบบของการบริหารแบบสวนรวมของบวร (บาน วัด โรงเรียน) ดังนั้น การจัดการศึกษา       

ตองอาศัยความรวมมือจากบุคคลที่เกี่ยวของ เชน ครูผูสอน คณะกรรมการสถานศึกษาขั้นพื้นฐาน ผูปกครอง

และวัด โดยมีความจำเปนอยางยิ่งที่จะตองหาวิธีดำเนินการหาแนวรวมกันโดยนำกระบวนการมีสวนรวมมาใช

ในจัดการดานการศึกษาใหประสบความสำเร็จ (กองเกียรติ รักษธรรม, 2563) กิจกรรมพัฒนาผู เรียน               

จ ึงเป นสวนหนึ ่งของก ิจกรรมการเร ียนการสอนที ่ช วยเชื ่อมโยงความสัมพันธของสถาบันครอบครัว            

สถาบันศาสนา และสถาบันการศึกษา ใหเห็นคุณคาแหลงภูมิปญญาทองถิ่นของตนเอง 

กิจกรรมพัฒนาผูเรียนมีสวนสำคัญที่สามารถสงเสริมใหผูเรียนเกิดการพัฒนาตนเองตามศักยภาพ 

พัฒนาอยางรอบดานเพื่อความเปนมนุษยที่สมบูรณ ทั ้งรางกาย สติปญญาอารมณ และสังคม เสริมสราง        

ใหเปนผูมีศีลธรรม จริยธรรม มีระเบียบวินัย ปลูกฝงและสรางจิตสำนึกของการทำประโยชนเพ่ือสังคมสามารถ

จัดการตนเองไดและอยูรวมกับผูอื่นไดอยางมีความสุข กิจกรรมพัฒนาผูเรียนมุงพัฒนาผูเรียนใหใชองคความรู 

ทักษะ และเจตคติจากการเรียนรู  8 กลุ มสาระการเร ียนรู และประสบการณของผู เร ียนมาปฏิบ ัติ           
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กิจกรรม เพื่อชวยใหผูเรียนเกิดสมรรถนะสำคัญ ไดแก ความสามารถในการสื่อสาร ความสามารถในการคิด      

ความสามารถ ในการแกปญหา ความสามารถในการใชทักษะชีวิต และความสามารถในการใชเทคโนโลยี                           

(สุดาวรรณ เครือพานิช, 2552) ดังนั้น บทความวิจัยนี ้จะนำเสนอแนวทางการจัดกิจกรรมพัฒนาผูเรียน          

โดยใชแหลงภูมิปญญาทองถิ่น กรณีศึกษาวัดในเขตอำเภอเมือง จังหวัดชลบุรี ซึ่งจะชวยสงเสริมใหตระหนัก

เห็นคุณคาของมรดกดานภูมิปญญาทองถิ่น ผานกิจกรรมพัฒนาผูเรียนใหเกิดการเรียนรูสูการเปลี่ยนแปลง       

ที่สะทอนถึงความรับผิดชอบ ความดีงาม ความเสียสละตอสังคม และการมีจิตสาธารณะ อันจะเปนการพัฒนา

อยางยั่งยนืตอไป 

 

วัตถุประสงค  

1. เพ่ือจัดกลุมชื่อวัดของศาสนาพุทธในฐานะแหลงภูมิปญญาทองถ่ินในเขตอำเภอเมือง จังหวัดชลบุรี 

ของประเทศไทย  

2. เพ่ือศกึษาแนวทางการจัดกิจกรรมพัฒนาผูเรียนโดยใชแหลงภูมิปญญาทองถิ่น กรณีศกึษาวัดในเขต

อำเภอเมือง จังหวัดชลบุรี ของประเทศไทย 

 

ขอบเขตการวิจัย 

ขอบเขตพ้ืนท่ีที่ดำเนินการศึกษาคือ วัดของศาสนาพุทธ ในเขตอำเภอเมือง จังหวัดชลบุร ีของประเทศไทย 

จำนวน 58 แหง 

  

กรอบแนวคิดการวิจัย 

การจัดกลุมชื่อวัดของศาสนาพุทธในฐานะแหลงภูมิปญญาทองถิ่นในเขตอำเภอเมือง จังหวัดชลบุรี

ไดแก การศึกษาและจัดกลุมช่ือวัดตามหลักภูมินามโดยใชกรอบแนวคิดของสำราญ จูชวย (2559) และแนวทาง

การจัดกิจกรรมพัฒนาผูเรียนโดยใชแหลงภูมิปญญาทองถิ่น กรณีศึกษาวัดในเขตอำเภอเมือง จังหวัดชลบุรี 

ไดแก แนวทางการจัดกิจกรรมพัฒนาผูเรียนโดยใชแหลงภูมิปญญาทองถิ่นสำหรับนักเรียนระดับมัธยมศึกษา

ตอนตน โดยใชกรอบแนวคิดของสำนักวิชาการและมาตรฐานการศึกษา กระทรวงศกึษาธิการ (2553) 

 

วิธีดำเนินการวิจัย 

การดำเนินการวิจัยน้ีเปนการวิจัยเชิงคุณภาพ (Qualitative Research) ซึ่งแบงเปน 2 ข้ันตอนดังนี้ 

ขั ้นตอนที่ 1 การสำรวจพื้นที่วัดและจัดกลุมชื่อวัดของศาสนาพุทธในฐานะแหลงภูมิปญญาทองถิ่น      

ในเขตอำเภอเม ือง จ ังหว ัดชลบ ุรี  ของประเทศไทย ใช ว ิธ ีการสำรวจพ ื ้นท ี ่ท ี ่ศ ึกษา (Area Survey)                   

ดวยการเตร ียมตัวผู ว ิจ ัยจากการศึกษาขอมูลจาก เอกสาร งานว ิจ ัย บทความ เพื ่อรวบรวมข อมูล                   
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ในดานคุณลักษณะของวัดศาสนาพุทธในฐานะแหลงภูมิปญญาทองถิ่นและบริบทของพื้นที่วิจัย และนำมา

วิเคราะหขอมูล โดยการวิเคราะหเนื้อหา (Content Analysis) ตามหลักภูมินาม นำเสนอผลวิจัยเปนคารอยละ 

และการเขียนเชิงการพรรณนาความ 

ขั ้นตอนที่ 2 การศึกษาแนวทางการจัดกิจกรรมพัฒนาผู เร ียนโดยใชแหลงภูม ิปญญาทองถิ่น 

กรณีศึกษาวัดในเขตอำเภอเมือง จังหวัดชลบุรี ของประเทศไทย ใชวิธ ีการสนทนากลุ ม (Focus Group 

Discussion) จำนวน 1 กลุม ผูวิจัยเปนผูดำเนินการสนทนากลุม และผูรวมสนทนากลุมโดยเลือกแบบเจาะจง 

(Purposive Sampling) จำนวน 10 คน ประกอบดวย ครู อาจารย นักการศึกษา ในเขตอำเภอเมือง จังหวัด

ชลบุรีโดยมีเกณฑการคัดเลือก เปนผูที่มีประสบการณการสอน หรือการจัดการศึกษา หรือทำงานดานศิลปะ

และวัฒนธรรม อยางนอย 3 ปขึ้นไป โดยวิธีการโตตอบเพื่อเสนอแนวทางการจัดกิจกรรมพัฒนาผูเร ียน        

โดยใชแหลงภูมิปญญาทองถ่ิน กรณีศกึษาวัดในเขตอำเภอเมือง จังหวัดชลบุรีสำหรับนักเรียนระดับมัธยมศึกษา

ตอนตน และนำมาวิเคราะหขอมูลโดยการวิเคราะหเนื ้อหา และนำเสนอผลว ิจ ัยเปนการเขียนเชิง               

การพรรณนาความ 

 

ผลการวิจัย 

1. การจัดกลุมชื่อวัดของศาสนาพุทธในฐานะแหลงภูมิปญญาทองถิ่นในเขตอำเภอเมือง จังหวัดชลบุรี 

ของประเทศไทย พบวา การศึกษาวิเคราะหภูมินาม แบงไดเปน 5 กลุม ตามลำดับ ดังน้ี  

  1.1) ตั้งตามสภาพแวดลอมบริเวณวัด หรือสิ่งที่มีอยูในวัด ไดแก พืช ตนไม ที่ดอน/เขา อายุ

เกา/ใหม แหลงน้ำหนอง/คุง สวน นา ปา ทุง ขนาดใหญ/เล็ก/นอย จำนวน 27 แหง คิดเปนรอยละ 46.55  

   1.2) ตั้งตามตำแหนงหรือชื่อตำบลที่วัดน้ันต้ังอยู ไดแก ชื่อหมูบาน ตำบล สถานท่ี (ดานนอก 

ดานใน ดานกลาง) จำนวน 13 แหง คิดเปนรอยละ 22.41  

   1.3) ตั้งตามเหตุการณท่ีเกิดขึ้น จำนวน 11 แหง คิดเปนรอยละ 18.97  

   1.4) ตั้งตามชื่อบุคคลที่เก่ียวของในการสรางวัด จำนวน 4 แหง คิดเปนรอยละ 6.90  

   1.5) ไมพบประวัติ หรือที่มาในการตั้งชื่อ จำนวน 3 แหง คิดเปนรอยละ 5.17  

2. แนวทางการจัดกิจกรรมพัฒนาผู เร ียนโดยใชแหลงภูมิปญญาทองถิ ่น กรณีศึกษาวัดในเขต        

อำเภอเมือง จังหวัดชลบุรี ของประเทศไทย สำหรับผูเรียนระดับมัธยมศึกษาตอนตน พบวา รูปแบบแนวทาง

การจัดกิจกรรมพัฒนาผูเรียนตามสำนักวิชาการและมาตรฐานการศึกษา กระทรวงศึกษาธิการ ถึงแนวทาง     

การจัดกิจกรรมพัฒนาผูเรียนตามหลักสูตรแกนกลางการศึกษาขั้นพ้ืนฐานพุทธศักราช 2551 มีดังน้ี  

   2.1) กิจกรรมแนะแนว เปนกิจกรรมที ่ส งเสริมและพัฒนาผู เร ียนใหร ู จ ักตนเอง รู รักษ

สิ่งแวดลอมในทองถิ่นของตนเอง ที่มีความสัมพันธกับการดำรงชีวิตของตนเอง มีแนวทางการจัดกิจกรรม ไดแก             

การเลาเรื่องการดำเนินชีวิตของตนเองที่มีความสัมพันธกับวัดที่ใกลที่อยูอาศัย การวาดภาพโดยดูจากชื่อวัด     
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ที่อยูในชุมชน และนำเสนอภาพตามจินตนาการ และ การทัศนศึกษาตามชื่อวัดที่ตนเองชื่นชอบ และจดบันทึก

เรื่องราวการเรียนรูของตนเอง เพ่ือนำมาวิเคราะหลักษณะสุนทรียบุคคล 

   2.2) กิจกรรมนักเรียน เปนกิจกรรมที่มุงพัฒนาความเปนระเบียบวินัย ความเปนผูนำ ผูตาม  

ที ่ดี ความรับผิดชอบ การทำงานรวมกัน การรู จ ักแกปญหา การตัดสินใจที ่เหมาะสม ความมีเหตุผล            

การชวยเหลือแบงปน เอื้ออาทร สมานฉันท โดยจัดใหสอดคลองกับความสามารถ ความถนัด และความสนใจ

ของผูเรียนใหไดปฏิบัติดวยตนเองในทุกขั้นตอน ประกอบดวย การศึกษาวิเคราะห วางแผน ปฏิบัติตามแผน

ประเมินและปรับปรุงการทำงาน เนนการทำงานรวมกันเปนกลุมตามความเหมาะสมและสอดคลองกับวุฒิ

ภาวะของผูเรียนและบริบทของสถานศึกษาและทองถิ่น กิจกรรมนักเรียน ไดแก การแกะรอยตามหาบุคคล

สำคัญตามชื่อวัด โดยใชในกิจกรรมลูกเสือ เนตรนาร ียุวกาชาด หรือผูบำเพ็ญประโยชน เพ่ือคนหาลักษณะผูนำ

ที่สำคัญของชุมชน การเลนเกมเพื่อการเรียนรูในกิจกรรมชุมนุม โดยการแบงกลุมใหผูเรียนออกแบบเกม           

เพื่อการเรียนรูตาง ๆ จากชื่อวัด การจัดนิทรรศการภาพถายเพื่อการเรียนรูในกิจกรรมของชมรมถายภาพ  

   2.3) กิจกรรมเพื่อสังคมและสาธารณประโยชน เปนกิจกรรมที่สงเสริมใหผูเรียนบำเพ็ญตน              

ใหเป นประโยชนตอสังคม ช ุมชน และทองถ ิ ่น ตามความสนใจในลักษณะอาสาสมัคร เพื ่อแสดงถึง             

ความรับผิดชอบ ความดีงาม ความเสียสละตอสังคม และการมีจิตสาธารณะ ไดแก การวิเคราะหชื ่อวัด          

ที่เปนมงคลเพื่อสงเสริมการทองเที่ยวในชุมชน การเรียนรูชีวิตดวยการรวมทำกิจกรรมในวิถีของวัดกับชุมชน

โดยการทำกิจกรรมจิตอาสา และการสรางเพจประชาสัมพันธความรูและเชิญชวนผูอื่นรวมแลกเปลี่ยนเรียนรู

อนุรักษภูมิปญญาทองถ่ินบนสื่อสังคมออนไลน 

 

อภิปรายผล 

1. การจัดกลุมชื่อวัดของศาสนาพุทธในฐานะแหลงภูมิปญญาทองถิ่นในเขตอำเภอเมือง จังหวัดชลบุรี 

ของประเทศไทย จากการศึกษาวิเคราะหภูมินาม ที่มาของชื ่อวัดทำใหเห็นลักษณะสำคัญ ลักษณะเฉพาะ      

ของทองถิ่น และยุคสมัยที่สะทอนจากการตั้งชื่อวัด ซึ่งเปนขอมูลทางภูมิศาสตร ประวัติศาสตร วัฒนธรรม       

และความคิด ความเชื่อทางสังคม ทำใหทราบและเขาใจความหมาย ภาพรวมของทองถิ่น หรือยุคสมัยนั้น         

จะมีการตั้งชื่อโดยตั้งตามสภาพแวดลอมบริเวณวัด หรือสิ่งที่มีอยูในวัด ไดแก พืช ตนไม ที่ดอน/เขา อายุเกา/

ใหม แหลงน้ำหนอง/คุง สวน นา ปา ทุง ขนาดใหญ/เล็ก/นอย มากที่สุด สอดคลองกับงานวิจัยของศันสนีย 

สายติ๊บและคณะ (2559) การจัดหมวดหมู ภูมินามทองถิ่น โดยจัดหมวดหมูตามหมวดหมูที่มีจำนวนชื่อมาก

ไปสูหมวดหมูที่มีจำนวนชื่อนอย จำแนกได 9 หมวดหมู ไดแก การตั้งชื่อตามพันธุไม การตั้งชื่อตามภูมิศาสตร 

การตั้งชื่อตามประวัติศาสตรตำนานหรือเรื่องเลา การต้ังช่ือตามส่ิงกอสรางและสถานที ่การตั้งชื่อตามผูนำหรือ

บุคคล การตั ้งชื ่อตามการแบงเขตการปกครองหรือการแยกหมู บ านหรือการเปลี ่ยนชื ่อเปนชื ่อใหม               

การตั ้งชื ่อตามพันธุ ส ัตว การตั ้งชื ่อตามระบบการผลิตหรืออาชีพ และการตั ้งชื ่อตามการแปลงภาษา              



 
 
 

วารสารมนุษยศาสตรและสังคมศาสตรปรทิัศน มหาวิทยาลยัราชภฏัลำปาง ปท่ี 11 ฉบับที่ 3 (กันยายน - ธันวาคม 2566) >8 

 

เมื่อศึกษาที่มาของชื่อหมูบานที่สัมพันธกับความเปนชุมชนทองถิ่นสามารถจำแนกได 4 ดานคือ ดานพันธุไม 

ดานภูมิศาสตร ดานส่ิงกอสรางและสถานท่ี และดานพันธุสัตว ในการศึกษาอัตลักษณของชื่อหมูบานจำแนกได 

3 ประการ คือ อัตลักษณดานประวัติศาสตรตำนานหรือเรื่องเลา อัตลักษณดานระบบการผลิตหรืออาชีพ      

และการบงบอกถึงอัตลักษณทางชาติพันธุ ทำใหเห็นภาพเหตุการณในอดีตมาสูปจจุบัน สอดคลองกับงานวิจัย

ของ Conedera et al., (2007) ภูมินาม มักเปนผลมาจากกระบวนการสรางสรรค ซึ่งเปนการตีความตาม    

อัตวิสัยโดยคนในทองถิ่นในขณะที่ตั ้งชื่อ ซึ่งคนเหลานี ้มักจะอยู รอดจากการเปลี่ยนแปลงในภูมิประเทศ           

ในทองถิ่น จึงกลายเปนเอกสารทางประวัติศาสตรของพลวัตของภูมิทัศน บนพื้นฐานของนิรุกติศาสตรหรือ     

ท ี ่มาและความหมายของคำ ภ ูม ิประเทศ สารคดี บรรณานุกรม และหล ักฐานทางประวัต ิศาสตร             

ตลอดจนเอกสารสำคัญ การศึกษาชวยย ืนยันถึงประโยชนและความเหมาะสมของการระบุชื ่อสกุล          

รวมกับสาขาวิชาอื่น ๆ สำหรับการสรางประวัติศาสตรทางนิเวศวิทยาของการเปลี่ยนแปลงดานสิ่งแวดลอม

และการใชพ้ืนที่ในอดีต  

2. แนวทางการจัดกิจกรรมพัฒนาผู เร ียนโดยใชแหลงภูมิปญญาทองถิ ่น กรณีศึกษาวัดในเขต       

อำเภอเมือง จังหวัดชลบุรี ของประเทศไทย สำหรับผู เรียนระดับมัธยมศึกษาตอนตน ประกอบไปดวย      

กิจกรรมแนะแนว กิจกรรมนักเรียน และกิจกรรมเพื่อสังคมและสาธารณประโยชน ลวนแตเปนกิจกรรม          

ที่มีสวนชวยใหผูเรียนรูจักตนเอง รูรักษสิ่งแวดลอมและภูมิปญญาในทองถิ่นของตนเอง ซึ่งจะชวยพัฒนา        

ให  เก ิดการตระหนักในความร ับผ ิดชอบ การทำงานรวมกัน การร ู จ ักแกป ญหาในท องถิ ่นตนเอง                        

ทำใหรูจักตัดสินใจที่เหมาะสมอยางมีเหตุผลตามความถนัดและความสนใจของผู เรียน อันจะชวยสงเสริม       

ใหรูจักการเสียสละตอทองถ่ินสูการมีจิตสาธารณะในการชวยเหลือแบงปนเอ้ืออาทร ขึ้นอยูกับศักยภาพของครู

ในการสรางบรรยากาศในการจัดกิจกรรมพัฒนาผูเรียนใหมีประสิทธิภาพที่จะกระตุนการเรียนรูใหแกผูเรียน 

สอดคลองกับงานวิจัยของทัศนีย บุญแรง (2562) การพัฒนาครูในการจัดกิจกรรมพัฒนาผูเรียนเพื่อสงเสริม

ทักษะการคิดวิเคราะหโดยใชภูมิปญญาทองถิ่น ครูมีความรูความเขาใจในการจัดกิจกรรมพัฒนาผู เร ียน         

โดยครูความสามารถออกแบบ วางแผน และเขียนแผนการจัดกิจกรรมพัฒนาผูเรียนเพื่อสงเสริมทักษะการคิด

โดยใชภูมิปญญาทองถิ่น จะทำใหผูเรียนชอบกิจกรรมของครู มีพฤติกรรมดีขึ้น และมีทักษะการคิดวิเคราะห

เพิ่มขึ้น เพราะวัดเปนแหลงเรียนรูทางภูมิปญญาอันทรงคุณคาของทองถิ่นทั้งในแง ประวัติศาสตร ภูมิศาสตร 

สังคมและวัฒนธรรมที่เปนสื่อกลางการหลอหลอมวิถีการดำเนินชีวิตของคนในทองถิ่น สอดคลองกับงานวิจัย

ของ Bauto (2013) คานิยมทางสังคมและวัฒนธรรมในฐานะภูมิปญญาทองถิ ่น Katoba Muna ในชุมชน    

เพื่อการพัฒนาสื่อการเรียนรูทางสังคมและประวัติศาสตรพบวา การพัฒนาสื่อการเรียนรูจะตองรวมเขากับ

วัฒนธรรมทองถ่ินที่เก่ียวของ โรงเรียนประถมศึกษานั้นเปนที่ปลูกฝงคานิยมทางสังคมวัฒนธรรม เศรษฐศาสตร

การเมือง ประวัติศาสตรและศิลปะ ความคิดสรางสรรคและศาสนา นอกจากนี้การบูรณาการคานิยมทางสังคม

ในการเรียนรูวัฒนธรรมดวยวิธีการรวมมือที่เนนกระบวนการของผูเรียนผานการสรางใหมใหไดรับความรู      
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และพัฒนาคุณคาทางสังคมกอใหเกิดรูปแบบของแนวทางพฤติกรรมในชีวิตทางสังคม ซึ่งกระบวนการเรียนรู

นั ้นจะสอดคลองกับการใหความสำคัญกับการศึกษาลักษณะนิสัยในอุดมคติของมนุษยที ่พึ ่งพาในชุมชน            

ซึ่งการจัดกิจกรรมพัฒนาผูเรียนเหลานี้ตองไดรับความรวมมือจากจากทุกฝายจึงจะทำใหผูเรียนสามารถพัฒนา

เร ียนได สอดคล องก ับการพ ัฒนาท องถ ิ ่น สอดคล องก ับงานว ิจ ัยของ Pornpimon et al., (2014)                   

ไดศึกษารูปแบบที่เหมาะสมกับการประยุกตใชภูมิปญญาทองถิ่นในโรงเรียนประถมศึกษาและสังเคราะห     

กลยุทธความทาทายภูมิปญญาทองถิ่นเพื่อการใชประโยชนอยางยั่งยืนในโรงเรียน พบวารูปแบบที่เหมาะสม    

ในการนำภูมิปญญาทองถิ่นมาใชในการพัฒนาหลักสูตรและการเรียนการสอนในโรงเรียนประถมศึกษา        

ไดแก 1) ภาครัฐและเอกชนตองรวมมือกันสงเสริมการเรียนการสอนของชุมชน 2) สถาบันการศึกษา          

และองคกร ในชุมชนตองรวมมือและสนับสนุนความคิดสรางสรรคของผูนำและนักปรัชญาชาวบาน 3) วัดหรือ

โบสถตองเปนศูนยกลางการพัฒนาภูมิปญญาทองถิ ่นแหลงเรียนรูและกระบวนการเรียนรู 4) ผู บริหาร

สถาบันการศึกษาตองเปนผู นำการศึกษาทองถิ ่นกระตุ นและใหกำลังใจครอบครัวและชุมชนที่ต องรับรู         

และรวมมือกันในกระบวนการเรียนร ู และ 5) บทบาทของครูผ ู สอนตองศึกษาชุมชนรวมถึงข อมูล                

และเลือกวิทยาศาสตรชุมชนมาผสมผสานกับภูมิปญญาทองถิ่นโดยเนนการประยุกตใชภูมิปญญาทองถิ่น     

สวนความทาทายเชิงกลยุทธของภูมิปญญาทองถิ่นเพื่อการใชอยางยั่งยืนในโรงเรียน ไดแก 1) ผูนำภูมิปญญา   

ที่ตองเปนผูที ่มีแนวโนมที่จะเปนที ่ร ู จ ักในสังคมและและมีวิสัยทัศนในการแกปญหา 2) ผูนำตองเปนทั้ง              

ผูออนนอมถอมตนและเขมแข็งอยางมืออาชีพ 

 

ขอเสนอแนะ 

ขอเสนอแนะในการนำผลวิจัยไปใชประโยชน 

   1. ผลวิจัยพบวาการจัดกลุมชื่อวัดของศาสนาพุทธในฐานะแหลงภูมิปญญาทองถิ่นในเขตอำเภอเมือง 

จังหวัดชลบุรี ของประเทศไทย แบงไดเปน 5 กลุม ควรนำไปประชาสัมพันธใหคนในทองถิ่นไดรูรับทราบที่มา

และความหมายเปนการสะทอนอัตลักษณทองถิ่นใหโดดเดนขึ้น 

   2. ผลวิจัยพบวาแนวทางการจัดกิจกรรมพัฒนาผูเรียนโดยใชแหลงภูมิปญญาทองถิ่น กรณีศึกษาวัด     

ในเขตอำเภอเมือง จังหวัดชลบุรี ของประเทศไทย สามารถจัดกิจกรรมพัฒนาผูเรียนที่สงเสริมความรู เจตคติ 

และทักษะเพ่ือการเรียนรูทองถิ่น โดยคำนึงถึงการมีสวนรวมของทุกภาคสวน 

ขอเสนอแนะในการทำวิจัยครั้งตอไป 

   1. ควรศึกษาวิจัยดวยการจัดกลุมชื่อวัดของศาสนาพุทธในฐานะแหลงภูมิปญญาทองถิ่นในจังหวัดอื่น 

และระดับภูมิภาคทุกภูมิภาค เพื่อใหไดขอมูลและนำมาเผยแพรใหเกิดความรูเขาใจ อันจะนำไปสูการสราง        

อัตลักษณที ่ชัดเจนของแตละทองถิ่น เพื่อตอยอดใหเกิดมูลคาทั้งในดาน เศรษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรม          

ใหเปนเศรษฐกิจฐานรากที่ยั่งยืนของทองถ่ิน 
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   2. ควรศึกษาวิจัยรูปแบบการจัดกระบวนการทัศนศึกษาแหลงเรียนรูถูมิปญญาทองถิ่นที่สนับสนุน

กิจกรรมพัฒนาผู เรียนใหชัดเจนและเปนรูปธรรม ทั ้งในรูปแบบการศึกษาในระบบ การศึกษานอกระบบ      

และการศึกษาตามอัธยาศัย ซึ่งจะชวยใหผูเรียนเกิดคุณลักษณะการเรียนรูตลอดชีวิตไดดวยตนเอง 
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บทคัดยอ 

บทความวิจัยน้ีมีวัตถุประสงคเพ่ือนำเสนอใหเห็นวาวัฒนธรรมการชนกวางสามารถดำรงอยูผานการประกอบ

สรางภาพตัวแทนภายใตการเปลี่ยนแปลงทางสังคม วัฒนธรรมในพื้นที่ภาคเหนือไดอยางไร โดยนำเสนอผลการวิจัย

แบบพรรณนาวิเคราะห จากขอมูลการสังเกตการณ การสัมภาษณของกลุมคนที่เกี่ยวของกับกิจกรรมการชนกวางใน

เขตพื้นที่ภาคเหนือ 

ผลการศึกษาพบวา การละเลนชนกวางในสังคมภาคเหนือที ่ผ านมาไดร ับผลกระทบและถูกลดทอน

ความสำคัญลง จากเงื่อนไขของการเปลี่ยนแปลงทางสังคมวัฒนธรรมที่มุงเนนความทันสมัยและการพัฒนาทองเที่ยว

กระแสหลักที่เริ่มปรากฏในชวงปลายทศวรรษ 2480 แตเมื่อเขาสูในชวงทศวรรษที่ 2530 กลับพบวา 1) กระแสของ

การโหยหาอดีตจากทองถิ่น และ 2) รูปแบบของเศรษฐกิจและการทองเที่ยวที่เปลี่ยนแปลงไปไดมีสวนทำใหการเลน

ชนกวางกลับมาเปนที ่นิยมของผูคนหลากหลายวัยทางภาคเหนือในฐานะภาพตัวแทนของ 1) การละเลนพื้นบาน

ทองถิ่นที่แสดงถึงอัตลักษณความเปนลานนาที่ควรอนุรักษ 2) สัญลักษณตัวแทนความเปนนักสูของลานนา 3) แมลง

เศรษฐกิจที่สามารถสรางรายไดและนำการทองเที่ยวเขามาในทองถิ่น และจากความนิยมในการละเลนชนกวางใน

ปจจุบันก็ยังพบวามีการหาแนวทางในการสงเสริมการละเลนชนกวางใหสามารถดำรงอยู ทามกลางการเปลี่ยนแปลง

ของสังคม ผานการสรางพื้นที่ทางวัฒนธรรมไมวาจะเปน 1) การผลักดันใหการละเลนชนกวางกลายเปนประเพณี

สำคัญในทองถ่ินภาคเหนือ โดยการจัดงานเทศกาลกวางชนข้ึนทุกป ในแตละจังหวัดทางภาคเหนือโดยการเชื่อมโยงกับ

หนวยงานภาครัฐ 2) การจัดกิจกรรมชนกวางสัญจรของกลุมคนที่ชื่นชอบกวางชนในแตละจังหวัด และ 3) การเผยแพร

ความรูเรื่องกวางชน แนวทางการอนุรักษ และการสงเสริมเพาะเลี้ยงกวางเปนอาชีพ เปนตน จากการศึกษาครั้งนี้ได

แสดงใหเห็นถึงความซับซอนของวิธีคิด ในการสรางการสื่อความหมายและพลวัตของประเพณีที่ไมไดหยุดนิ่ง ซึ่ง

สามารถถูกตอรอง ชวงชิงและปรับเปลี่ยนไปตามเงื่อนไขของความสัมพันธท่ีหลากหลายไดตลอดเวลา 
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Abstract 

The goal of the study is to demonstrate how ethnic cultures in the northern region can 

endure through representational representation in the face of social and cultural change. The 

research findings are presented in a descriptive and analytical manner using observational data, 

interviews with participants in the northern region's auto crashes. 

The results found that in the past, the Chon Kwang game in northern society has been 

affected and has been reduced in importance by the conditions of social and cultural changes 

that focused on modernity and the development of mainstream tourism that began to appear in 

the late 1930s, but entering the decade of 1990, it was found that 1) a trend of yearning for the 

past from the local area and 2) changing patterns of the economy and tourism. It has contributed 

to making the game of Chon Kwang become popular among people of various ages in the North. 

As an illustration of 1) regional folk games that showcase the identity of the Lannan people and 

have to be conserved 2) Lannan fighters as emblematic figures 3) economical insects that can 

increase revenue and draw tourists to the region because of the game's current popularity, it is 

also evident that there are ways to keep the Chon Kwang game alive in the face of social change 

by creating cultural spaces. For example, promoting the Chon Kwang festival, which is held 

annually in the northern region, has grown to be a significant tradition by collaborating with 

government organizations in each northern province, and 2) arranging for groups of enthusiasts 

for deer-deer to organize traveling deer-fighting events throughout each province; and 3) 

spreading information about deer-deer, conservation guidelines, and promotion as a profession, 

rearing deer, etc. These items demonstrate how intricately ideas are thought through when 

constructing the meaning and dynamism of traditions, which are flexible enough to negotiate, 

shuffle, and adjust to the demands of different relationships. 

 

Keywords : Kwang Chon, social change, local culture,  Representation 

 

บทนำ 

ความเปนมาและความสำคัญของปญหาวิจัย  

การชนกวางในพื ้นที ่ภาคเหนือของประเทศไทยถือเปนประเพณีการละเลนพื ้นบานโบราณท่ียังคง            

ปรากฏใหเห็นและไดรับความนิยมไมนอยไปกวาการแขงวัวชน วิ่งควาย หรือการชนไกของภาคอื่น ๆ โดยเฉพาะ

เมื่อยางเขาสูฤดูฝน อันเปนเวลาที่ผูคนในทองถิ่นภาคเหนือจะเวนวางจากการทำการเกษตร กลุมชายหลากหลาย

วัยเริ ่มที่จะเสาะแสวงหากวางชนที่มีลักษณะเดนเพื่อนำมาประชันความสวยงาม และแขงชนกันบนทอนไมที่

เรียกวา “กอน” ซึ่งถูกจัดวางไวตรงกลางของเวทีประลอง โดยมีผูคนรายลอมสงเสียงเชียรอันเปนเสมือนพื้นที่ที่
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กอใหเกิดการปฏิสัมพันธทางสังคมหลายระดับ และถึงแมวาชวงปลายทศวรรษ 2480 ที่ผานมาจากเงื่อนไขที่เกิด             

การขยายตัวของเศรษฐกิจแบบเสรีสมัยใหม และการถูกดูดซึมเขาสูความหลากหลายทางวัฒนธรรมนิยม 

(multiculturalism) ตลอดจนกระบวนการทางสังคม การเมือง และการกำเนิดของวัฒนธรรมเชิงพาณิชย 

(commercialized of culture) ที่มีสวนสำคัญในการกำกับทั้งทิศทางและโครงสรางของการขยายตัวทางการผลิต

และกระบวนการสะสมทุนในระบบเศรษฐกิจทุนนิยม ซึ ่งเชื่อมโยงกระบวนการระดับทองถิ่นกับโลกาภิวัตน               

อยางแนบแนน (รังสรรค ธนะพรพันธุ,2546) จะสงผลใหการละเลนกวางชนในสังคมภาคเหนือของประเทศไทย   

ถูกลดทอนความสำคัญลงไป ผานการถูกมองวาเปนการละเลนพ้ืนบานทีล่าสมัย ทรมานสัตว และมีความเชื่อมโยง

กับเรื่องของการพนันขันตอ แมวาผลกระทบจากกระแสการเปลี่ยนแปลงจากความทันสมัยของสังคมโลกที่มีตอ

การละเลนทองถิ ่นจะมิใชเรื่องแปลกใหม หากแตความจริงแลวความสัมพันธอันแนบแนนระหวางวัฒนธรรม          

ภูมิปญญา การละเลนพื ้นบานก็ถือเปนสิ ่งที ่ม ีคุณคาต อประเทศและเปนสิ ่งที่เกิดขึ ้นมาจากองคความรู                   

ที่ถูกพัฒนาขึ้นในบริบททางกายภาพและวัฒนธรรมของการปฎิสัมพันธระหวางคนกับระบบนิเวศนชุดหนึ่ง  

อยางไรก ็ตามแมการละเล นชนกว างจะไดร ับผลกระทบจากการถูกลดทอนความสำคัญลงไป                

ภายใตกระแสการเปลี่ยนแปลงที่เกิดข้ึนในสังคมภาคเหนือที่ผลักใหผูคนเปลี่ยนแปลงวิถีชีวิต วัฒนธรรมของตนเอง 

ไปตามยุคสมัย แตกระนั ้นกลับยังพบวาการละเลนชนกวางก็ยังคงสามารถดำรงอยู และเกิดความพยายาม            

ที่จะผลักดันการสรางพื้นที่ทางวัฒนธรรมใหกับการละเลนชนกวางในพื้นที่ตาง ๆ ของกลุมคนผูที่เกี่ยวของและชื่น

ชอบกวางชนเพ่ิมมากขึ้น ทั้งในดานของการแลกเปลี่ยนองคความรู การอนุรักษศิลปะภูมิปญญาการละเลนชนกวาง  

การรวมกลุมของนักเลนกวางชน และการพัฒนาสายพันธุกวางชนไปสูการคาเพ่ือสรางอาชีพ  

โดยบทความวิจัยชิ้นนี้จึงเปนการนำเสนอเพื่อทำความเขาใจถึงการละเลนพื้นบานชนกวางทางภาคเหนือ

และการดำรงอยู ของการละเลนชนกวาง ทามกลางกระแสการพัฒนาสมัยใหมที่ทำใหเกิดการเปลี ่ยนแปลง           

วิถีชีวิตทางสังคม วัฒนธรรม และเศรษฐกิจของผูคนภาคเหนือตอนบนเปนอยางไร ผานกลุ มผูที ่เกี่ยวของกับ

กิจกรรมการชนกวางเพื ่อสรางความเขาใจถึงความหลากหลายซับซอนของวัฒนธรรมและการดำรงอยูของ

การละเลนชนกวางมากกวาการมองพื ้นที่การละเลนพื ้นบานดังกลาว เปนเพียงเรื ่องของลักษณะทางกาย           

หรือหยุดนิ่งมีลักษณะเปนแกนสารนิยม (Essentialism) เพียงเทานั้น  

              

วัตถุประสงค 

เพ่ือศึกษาการดำรงอยูของกวางชนผานการประกอบสรางภาพตัวแทนภายใตการเปลี่ยนแปลงทางสังคม 

วัฒนธรรมในพ้ืนที่ภาคเหนือ  

 

วิธีการวิจัย  

การศึกษาวิจัยครั ้งนี ้เปนงานวิจัยเชิงคุณภาพ ดวยวิธีการศึกษาเชิงปรากฏการณวิทยา (Phenomenology study)                                     

โดยอาศัยแนวคิดการสรางพื้นที่ทางสังคมวัฒนธรรม แนวคิดการเปลี่ยนแปลงทางสังคมวัฒนธรรม และแนวคิด

ภาพตัวแทน เพ่ือทำความเขาใจปรากฏการณที่เก่ียวกับการดำรงอยูของกวางชนภายใตการเปลี่ยนแปลงทางสังคม

ในพื้นที่ภาคเหนือ โดยมีการเก็บรวบรวมขอมูลดวยการสัมภาษณเชิงลึก (in-depth interview) การสังเกตการณ
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แบบไมมีสวนรวม (non-participant observation) รวมถึงการใหความสำคัญกับความหลากหลายของพื ้นที่                

เพื่อเปนการติดตามกลุมเปาหมาย และวิเคราะหกิจกรรมของกลุมคนที่เปนกลุมเปาหมายมากกวาการศึกษา            

ที่จำเพาะเจาะจงลงไปในพ้ืนที่เดียว หรือ Multi-sited ethnography ซึ่งกลุมเปาหมายในการศึกษาครั้งนี้ประกอบ

ไปดวยนักเลนกวางชน พอคาขายกวาง นักอนุรักษและเพาะเลี้ยงกวางชนและผูนำทองถิ ่น ทั ้งนี้ผู วิจัยจะให

ความสำคัญกับปรากฏการณที ่เกิดขึ ้นในสนามชนกวาง และผู ที ่ม ีส วนเกี ่ยวของกับกิจกรรมการชนกวาง            

เปนหนวยในการวิเคราะห เนื่องจากถือเปนสถานที่ที่จะทำใหเห็นถึงความสัมพันธปะทะประสานของกลุมคน         

ที่เกี่ยวของที่อยูทั้งในและนอกสนามชนกวาง และชวยใหผูวิจัยสามารถทำความเขาใจการดำรงอยูของวัฒนธรรม

การชนกวางในสังคมภาคเหนือจากมุมมองของการเปน “คนนอก” โดยเฉพาะในประเด็นที่เก่ียวของกับพัฒนาการ                  

ความเปนมาและการนิยามความหมายของวัฒนธรรมการชนกวาง รวมถึงการปรับตัวทางวัฒนธรรมที่ยังคงทำให

เก ิดการดำรงอยู ของการละเลนชนกว าง ในมิติของการประกอบสรางภาพตัวแทนของกว างชนภายใต                       

การเปลี่ยนแปลงทางสังคมในเขตพ้ืนท่ีภาคเหนือ            

 

ผลการวิจัย 

ความเปนมาของการเลนชนกวางในสังคมภาคเหนือ 

สำหรับคำวากวางหรือแมงกวาง3 ในสังคมภาคเหนือ จะพบวาเปนคำเรียกขานของแมลงพวกดวงปกแข็ง                  

ที่คุนหูของนักเลนกวางชนในพื้นที่ แตในสวนของภาคตะวันออกเฉียงเหนือหรือภาคอีสานนั้น ผูคนสวนใหญมักที ่จะ

เรียกขานวา “แมงคาม” ทั้งนี้จากการสำรวจขอมูลเอกสารจะพบวาชื่อทางวิทยาศาสตรของกวาง คือ Xylotrupes 

Gideon Linneaus เปนแมลงที่จัดอยูในอันดับแมลงปกแข็ง (Coleoptera) วงศ Scarabaei Dae วงศยอย Dynastinae 

(Ek-amnuay, 2008) ที่มีเขายื่นออกมาเปรียบเสมือนอาวุธที่มีไวทิ่มแทงปองกันศัตรู และตอสูเพื่อแยงชิงตัวกวางเมีย

เพื่อสืบพันธุ (สำนักวิจัยการอนุรักษปาไมและพันธุพืช,2561:1) และจากสำรวจชนิดของกวางที่กระจายตัวอยูตาม

ธรรมชาติ และในตลาดคากวางในเขตพื้นที่ภาคเหนือตอนบนปจจุบันสวนใหญที่นิยมนำมาเลี้ยงจะพบวามีกวางอยู

ประมาณ 7 ชนิดหลัก ๆ ไดแก 1. กวางชนสองเขา  2. กวางหาเขา  หรือกวางซางเหนือ 3. กวางหูกระตาย หรือกวาง

ซางพมา 4. กวางสามเขา 5. กวางดาวเกสทรอยด 6. กวางดาวแพรี่ หรือกวางดาวหนามขาตรงหรือกวางดาวหนาม       

ขาเฉียง 7. กวางญี่ปุน ซึ่งนอกจากนี้จะเปนสายพันธุกวางที่นำเขามาเพาะเลี้ยงจากตางประเทศ อาทิ กวางเฮอรคิวลีส

สายพันธุจากอเมริกา กวางชนฟลอเรนซิสสายพันธุ จากอินโดนีเซีย กวางมูชิคิงหรือคาบูโตะสายพันธุจากญี่ปุนกวาง

สามเขาแอตลัสสายพันธุจากจีนและอินเดีย กวางเนปจูนสายพันธุจากโคลัมเบีย เปนตน 

แมวากวางชนจะเปนที่รู จ ักและเปนที่นิยมนำมาเลนชนกันของกลุมผูชายชาวเหนือเพื่อความสนุกสนาน 

ประกอบกับในทางระบบนิเวศในปาแถบภาคเหนือยังพบวา กวางยังมีความสำคัญในฐานะของการเปนผูยอยสลาย  

อันดับตน ๆ รองมาจากจุลินทรียที่มีความสำคัญในระบบนิเวศ รวมถึงยังถูกจัดใหเปน 1 ใน 96 สายพันธุแมลงที่ใน

ระยะตัวดักแด และตัวเต็มวัยที่มักถูกนำมาบริโภคเปนอาหารภายในครัวเรือนคนไทย โดยเฉพาะในชนบททางภาคเหนือ

 
3 โดยปกติทั่วไปตามหลักวิชาการมักอธิบายวา “แมง” คือ สิ่งมีชีวิตที่ไมมีกระดูสันหลังมีรางกายแบงเปนสองสวน คือ สวนหัวและลำตัว ไมมีปก               

และมีขา 8-10 ขา แตในภาษาทองถิ่นทางภาคเหนือหรือคำเมือง คำวาแมลง มักที่จะถูกเรียกเหมารวมวา “แมง” เหมือนกันหมด เชน แมงกวาง               

แมงอีนูน แมงอีเบอ (ผีเส้ือ) แมงก่ำบี่หรือแมงอีบี้ (แมลงปอ) แมงงูนโหเขียว (แมลงวันหัวเขียว) เปนตน  
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และภาคตะวันออกเฉียงเหนือ (เผดิมศิลป รามศิริ ,2548 ; Leksawasdi and Jirada,1983) แตในขณะเดียวกันกลับยัง

พบวา กวางก็มักถูกมองวาเปนศัตรูพืชที่ทำลายพืชผลทางการเกษตร เชน ลำไย มะพราว ออย ไผ หรือพืชผลตาง ๆ      

ที่กำลังสุกงอมอยูในชวงฤดูฝนราวเดือนสิงหาคม ซึ่งตรงกับชวงฤดูกาล “เซาะกวาง”4 จนเปนที่นากังวลวาปจจัย      

จากการถูกรุกรานทำลายจากมนุษยและการถูกคุกคามแหลงที่อยูอาศัย จะเปนเหตุใหความหลากหลายทางพันธุกรรม

และปริมาณของดวงกวางในธรรมชาติหลายชนิดเริ่มลดลงและเสี่ยงตอการสูญพันธุ จนทำใหปจจุบันจึงไดมีการประกาศ

กฎหมายในการควบคุมการคาแมลง โดยกำหนดชนิดพันธุ แมลงที ่ต องควบคุมการนำเขาส งออกตามความ                  

ในมาตรา 23 วรรคหนึ่ง แหงพระราชบัญญัติสงวนและคุมครองสัตวปา พ.ศ. 2535 ประกาศชนิดสัตวปาที่หามนำเขา

สงออกเวนแตไดรับอนุญาตจากอธิบดีกรมอุทยานแหงชาติ สัตวปา และพันธุพืช จำนวน 23 รายการ ซึ่งครอบคลุมถึง

ดวงกวางสวยงามหลายชนิด เชน กวางสามเขาเขาใหญ กวางสามเขาจันท กวางซางสยาม กวางหาเขา ดวงคีมทุกชนิด

และดวงมูลสัตวบางชนิด นอกจากนี้กฎกระทรวงทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดลอม พ.ศ. 2546 ไดกำหนดใหดวง 4 

ชนิด ไดแก ดวงคีมยีราฟ ดวงกวางดาว ดวงดินปกแผน และดวงดินขอบทองแดง เปนแมลงคุมครองของประเทศไทยอีก

ดวย (สำนักวิจัยการอนุรักษปาไมและพันธุพืช, 2561:2) 
 

ชนิดของกวาง 
การแพรกระจายใน

พื้นท่ีภาคเหนือตอนบน 

การแพรกระจายนอกเขตพื้นที ่

ภาคเหนือตอนบน 

1 กวางชน หรือแมงคาม Xylotrupes Gideon กระจายในทุกจ ังหวัด

ทางภาคเหนือตอนบน 

กระจายอยู ท ุกจังหว ัดทั ่วทุก

ภูมิภาคของประเทศไทย 

2 กวางหาเขา หรือกวางซางเหนือ Eupatorus gracilicornis 

* หามนำเขา-สงออก ตามพระราชบัญญัติสงวนและคุมครองสัตวปา พ.ศ. 2535 

เช ี ย งราย  เช ี ย งใหม  

ลำปาง นาน แมฮองสอน  

ตาก พิษณุโลก เพชรบูรณ ราชบุรี 

เลย ขอนแกน กาญจนบุรี เพชรบรุ ี 

3 กวางหูกระตาย หรือกวางซางพมา Eupatorus birmanicus 

* หามนำเขา-สงออก ตามพระราชบัญญัติสงวนและคุมครองสัตวปา พ.ศ. 2535 

เชียงใหม แมฮองสอน พิษณุโลก ตาก เพชรบูรณ เลย 

ราชบุรี กาญจนบุร ี

4 กวางสามเขาเขาใหญ หรือกวางสามเขาแอตลาส Chalcosoma atlas 

* หามนำเขา-สงออก ตามพระราชบัญญัติสงวนและคุมครองสัตวปา พ.ศ. 2535 

แมฮองสอน เชียงใหม นาน ตาก กาญจนบุรี นครราชสีมา 

ราชบุรี จันทบุร ี

5 กวางดาวเกสทรอยด หรือกวางดาวหนามขาเฉียง Cheirotonus gestroi 

* หามนำเขา-สงออก ตามพระราชบัญญัติสงวนและคุมครองสัตวปา พ.ศ. 2535 

แมฮองสอน นาน  ขอนแกน นครราชสีมา จันทบุรี 

6 กวางญี่ปุน Trypoxylus dichotomus 

* หามนำเขา-สงออก ตามพระราชบัญญัติสงวนและคุมครองสัตวปา พ.ศ. 2535 

เชียงราย ลำปาง  

7 กวางดาวแพรี่ หรือกวางดาวหนามขาตรง Cheirotonus parryi 

**แมลงคุมครองตามพระราชบัญญัติสงวนและคุมครองสัตวปา พ.ศ. 2535 

เชียงใหม ลำปาง นาน 

แพร พะเยา 

พิษณุโลก เพชรบูรณ ตาก ชัยภมิู 

หนองคาย สระแกว จันทบุรี เพชรบุร ี
 

 

ภาพท่ี 4.1 ภาพชนิดของสายพันธุและการแพรกระจายของกวาง 

ที่มา: เผดิมศลิป รามศิริ. (2548).และสำนักวิจัยการอนุรักษปาไมและพันธุพืช. (2561). 

  

 

 

 
4 เซาะกวาง หมายถึงการออกหากวาง ซ่ึงในอดีตการเซาะกวางมี 2 วิธีหลัก คือ วิธีท่ี 1 การออกตามหากวางในปา หรือตามพื้นที่ที่มีความอุดมสมบูรณ

ของธรรมชาต ิปาไม ซ่ึงการหากวางวิธีนี้มักที่จะออกไปหากวางกันในชวงกลางคืนจนถึงชวงเชากอนพระอาทิตยข้ึน เพราะเม่ือเริ่มมีแสงอาทิตยกวางจะ

เริ่มซอนตัวตามพุมไม ใบไมเพื่อหลบแสงแดดและจะทำใหหากวางทำไดยากลำบากข้ึน วิธีที่ 2 เรียกวา “การตั้งกวาง” หรือการลอกวาง ใหมาเกาะกับ

ดักที่ทำไว ซึ่งอาจทำโดยการใช “กวางตั้ง” ซึ่งเปนการนำกวางที่มีขนาดเล็กมาเปนตัวลอ เชน กวางกิ กวางแซม หรือกวางตัวเมีย  
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 สำหรับความเปนมาของการละเลนชนกวางในสังคมภาคเหนือนั ้น พบวา การชนกวางนั ้นถือเปน

การละเลนพื้นบานของชาวลานนาที่นิยมเลนกันมาอยางเนิ่นนาน หากแตจุดเริ ่มตนของการละเลนชนกวาง            

กลับไมมีขอมูลปรากฏที่แนชัด อยางไรก็ตามเริ่มมีการพบขอมูลปรากฏขึ ้นซึ่งเกี่ยวของกับพระจริยวัตรหนึ่ง              

ในพระราชชายาเจาดารารัศมี (พ.ศ. 2416-2476) ที่กลาวถึงวาพระองคทรงโปรดการชนกวางเปนอยางยิ่ง                

และเปนที่นิยมเลนกันในหมูของชาวบานและชนชั้นนำทางภาคเหนือ ซึ่งเมื่อยางเขาเดือนสิบสองของทางภาคเหนือ

หรือเดือนกันยายนของทุกปทรงมีพระราชดำริชักชวนใหชาวแมริมและประชาชนใกลเคียงมาชุมนุมที่ตำหนัก           

สวนเจาสบายแลวทรงโปรดใหสรางปะรำไมไผขนาดใหญเพื่อใชเปนสถานที่เวทีชนกวาง และทรงสั่งกวางชั้นเยี่ยม

มาจากลำพูน ลำปาง รวมทั้งในตัวเมืองเชียงใหม และแจกจายกวางเหลานั้นใหแกขาราชบริพารและชาวบาน             

ที ่อยู ใกลตำหนักไดนำกวางเหลานั ้นไปฝกปรือเพื ่อเอาไวชนกัน บางครั ้งพระองคทรงตั ้งชื ่อกวางเหลานั้น               

ตามชื่อเจาเมืองตาง ๆ เชน กวางนักสูที ่มาจากเมืองลำพูนชื่อ ปูจักรคำตามชื่อ ผู ครองนครลำพูนในเวลานั้น             

อีกตัวเปนกวางท่ีมาจากนครลำปางก็ตั้งชื่อวาปูทรายแกว (อัศวรักษ จันประเทศ, 2563) 

เมื่อเขาสูชวงปลายทศวรรษ 2480 จะพบวานโยบายการพัฒนาพื้นที ่ภาคเหนือโดยเฉพาะเชียงใหม         

ใหเปนเมืองทองเที ่ยวและการกำเนิดของวัฒนธรรมเชิงพาณิชย (commercialized culture) จากเงื ่อนไข             

ที่เกิดการขยายตัวของเศรษฐกิจแบบเสรีความปรารถนาที่อยากจะชื่นชมธรรมชาติอันโดดเดน ศิลปวัฒนธรรมท่ี

สวยงามแปลกตาของกลุมชนชั้นสูงและชนชั้นกลางในสังคมไทย จนสงผลใหเชียงใหมกลายเปนศูนยกลางการ

ทองเที่ยว ศูนยกลางศิลปวัฒนธรรม และการศึกษา (ธเนศวร เจริญเมือง, 2544) จนทำใหในชวงทศวรรษ 2490                

จึงเกิดกระแสทองถิ่นนิยมในการรื้อฟนสรางใหมอัตลักษณลานนามาอยางตอเนื่อง แตภาพลักษณและคุณคาของ

การชนกวางในชวงเวลาดังกลาวก็ยังคงถูกมองวาเปนการละเลนพื้นบานโบราณที่ไมไดรับความสนใจ เปนการ

ทรมานสัตว และไมถูกยกเอามาเปนจุดขายเหมือนวัฒนธรรมประเพณีลานนาอื ่น ๆ เชน การแตงกายผาซิ่น           

ชุดหมอหอม อาหารเหนือขันโตกดินเนอร การแกะสลักไม การฟอนเล็บ ฟอนเงี้ยวอันออนชอยของหญิงงาม    

ชาวเหนือ เปนตน ประกอบกับในชวงทศวรรษ 2500 รัฐยิ ่งใหความสำคัญกับการพัฒนาการทองเที ่ยว                      

ใหเป นร ูปแบบและมีระบบมากยิ ่งขึ ้น โดยมีการจัดตั ้งองคการสงเสร ิมการทองเที ่ยวแหงประเทศไทย                      

ในป พ.ศ. 2502 จนทำใหเกิดการสงเสริมการทองเที ่ยว อยางเปนทางการ (ภิญญพันธุ พจนะลาวัณย, 2558)           

และเปนยุคสมัยแหงการเปลี่ยนแปลงขนานใหญของรัฐไทย นโยบายการ “พัฒนา” ที่นํามาปฏิบัติสงผลกระทบ          

ตอทองถ่ินตาง ๆ ทั่วประเทศ  

อยางไรก็ตามแมในชวงแรกของการสงเสริมการทองเที ่ยวในทางภาคเหนือที ่ไดร ับการยกระดับ

ความสำคัญมากยิ่งข้ึนนั้น วัฒนธรรมการชนกวางจะยังไมมีบทบาทในฐานะวัฒนธรรมทองถิ่นที่ถูกยกขึ้นมาใหเปน

จุดขายหรือประชาสัมพันธใหผูคนภายนอกไดรับรูมากนัก แตสำหรับวัฒนธรรมการชนกวาง ก็ถือเปนกิจกรรม             

ที่รูจักมักคุนมาอยางยาวนานในสังคมภาคเหนือและมีความสัมพันธกับวิถีชุมชนเกษตรกรรมชนบท แตอาจมิไดเปน

ความสัมพันธเพียงแคเรื่องของการเปนกิจกรรมการละเลนที่ชวยสรางอารมณสุนทรีย เพื่อสรางความสนุกสนาน 

ยามวางเว นจากการเพาะปลูกในภาคการเกษตร หรือเปนสวนหนึ ่งของวิถ ีช ุมชนมาตั ้งแตอดีตเทานั้น                           

แตในอีกมุมหนึ่งจะพบวาการชนกวางก็แสดงใหเห็นถึงการเปนพื้นที่แหงการสรางความสัมพันธทางสังคมของผูคน

การปะทะประสาน การเจรจา ตอรอง  ไกลเกลี่ย หรือแลกเปลี่ยนเรียนรูรวมกันในเรื่องตาง ๆ ทั้งภายในชุมชน 
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และระหวางชุมชนใหเกิดความแนนแฟนยิ ่งขึ ้นเพื ่อชวยใหเกิดการรักษาสมดุล และลดปญหาความขัดแยง             

และความรุนแรงไปไดในระดับหนึ่ง 

จนกระทั่งเขาสูทศวรรษที่ 2530 พบวา กระแสการโหยหาอดีตจากทองถิ่น วิกฤตอัตลักษณ (identity 

crisis) ที่เกิดขึ้นในสังคมอันเปนผลมาจากการเปลี่ยนแปลงของสังคมวัฒนธรรมในยุคโลกาภิวัตนที่เปดโอกาสใหกับ

การโหยหาอดีตถึงความเปนตัวตนของผูคน ทั้งในระดับปจเจกบุคคลและระดับสังคมที่มีรากฐานทางทรัพยากร          

ภูมิปญญา พัฒนาการและประวัติศาสตรการดำรงอยูของตนเอง ขณะเดียวกันก็เปนทองถิ่นที่ไมหยุดนิ่งตายตัว  

เปนทองถิ่นที่เต็มไปดวยความแตกตางหลากหลายสลับซับซอน (พัฒนา กิติอาษา, 2546) ดังนั้นในชวงเวลา

ดังกลาวกระแสการเลนชนกวางในพื้นที่เขตภาคเหนือเริ่มเห็นถึงความเปลี่ยนแปลงและความเคลื่อนไหว อาทิ               

เกิดกลุมผูพัฒนาเพาะเลี้ยงสายพันธุกวางเพื่อการอนุรักษและการคา มีการรวมกลุมจัดงานแขงขันชนกวาง             

การประกวดกวางสวยงาม เปนตน เมื ่อวัฒนธรรมกวางชนขยับเขาสู บริบทของการบริโภค การคา และการทองเที ่ยว                     

ที่กวางกวาระดับภายในชุมชน ซึ่งเปนการเปดพื้นที่ใหกลุมคนที่หลากหลายเขามาสรางความหมายและคุณคา 

ดังเชน การเริ ่มเห็นการจัดงานในระดับจังหวัด เชน เทศกาลโลกของกวาง อำเภอปว จังหวัดนาน ที่จัดข้ึน          

โดยชมรมอนุรักษกวางจังหวัดนานในชวงป 2540 บริเวณหนาที่วาการอำเภอปว โดยมีวัตถุประสงคเพื่ออนุรักษ

และฟ นฟูการละเลนพื ้นบานดั ้งเดิมของชาวลานนา รวมถึงเปนการสงเสริมการทองเที ่ยวและการอนุรักษ

ศิลปะวัฒนธรรมประเพณีอันดีของทองถิ่น และในปจจุบันตั้งแตในชวงทศวรรษ 2560 เปนตนมา ก็เริ ่มมีการ

ขยายตัวของกิจกรรมที่เกี่ยวของกับกวางชนมากขึ้น ผานการสงเสริมดานการรวมกลุมเพื่ออนุรักษพัฒนากวางชน 

มีการตั้งชมรมกลุมอนุรักษกวางชน โดยการชักชวนพรรคพวกเพื่อนฝูงหรือคนที่สนใจนิยมชมชอบการเลี้ยงกวางชน

รวมกันจัดตั้งกลุมเพื ่อเปนการอนุรักษกวางที่มีการชนเกง มีรูปรางลักษณะที่ดี และชวยสืบทอดใหการละเลน              

ชนกวางยังคงอยู ตลอดจนการจัดตั้งเปนคายหรือฟารมเพาะเลี้ยงกวางชนตาง ๆ เพ่ือใชสำหรับการสรางการเรียนรู             

การจัดจำหนายทั้งตัวกวาง อุปกรณเพาะเลี้ยงกวางตาง ๆ รวมถึงการเพาะเลี้ยงกวางเพื่อนำคืนสูปาธรรมชาติ             

เชน บานรักษกวางเชียงราย บานแมลงลำปาง ชมรมอนุรักษกวางแมอาย เปนตน นอกจากนี้ก็ยังมีการจัดงาน

เทศกาลกวางชนขึ้นในอีกหลายจังหวัดตอมาอยางแพรหลาย ยกตัวอยางเชน มหกรรมกวางโลก อำเภอดอยหลอ 

จังหวัดเชียงใหม งาน “กวาง” ยอดนักสูแหงลานนาจังหวัดเชียงราย งานกิจกรรมชนกวางประเพณีกวางชน              

นครลำปาง จังหวัดลำปาง กิจกรรมเครือขายบานรักษกวางจังหวัดแมฮองสอน วิถีชีว ิตดั้งเดิมคนเมืองจุน              

จังหวัดพะเยา เปนตน  

 

คำเรียกขานและการใหความหมายกวางของกลุมนักเลนกวาง 

เม ื ่อถ ึงฤด ูกาลชนกว างน ักเล นกวางชนจะพากันไปหากว างชนที ่ตนเองช ื ่นชอบตาม “โหล ง”                

หรือแหลงที่กวางอยู อาศัยตาง ๆ ซึ่งก็จะทำใหพบกับกวางหลากหลายประเภท จนเกิดการแยกแยะประเภท             

ของกวาง และตั้งชื่อเพื่อใชเรียกขานขึ้นมาในกลุมนักเลนกวางชน สำหรับชื่อที่นักเลนกวางในภาคเหนือมักใช  

เรียกขานกวางประเภทตาง ๆ พบวามีดังนี้  

กวางกิ หมายถึง กวางตัวผูที่มีเขาบนและลางที่ยื ่นออกจากสวนหัวคอนขางสั้น มีขนาดตัวเล็กและมีสี

น้ำตาลแดง ซึ่ง “กิ” ในภาษาทางภาคเหนือ แปลวา “สั้น” ทำใหไมสามารถใชเขาหนีบคูตอสูไดจึงไมนิยมนำมาใช
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เปนกวางชน แตกวางกิจะตอสู หรือชนกัน โดยใชเขาลางที่ยื ่นยาวกวาเขาบนเล็กนอยมาเบียดงัดสู กันแทน              

นอกจากนี้ยังพบวามีกวางกิอีกประเภทหนึ่งซึ ่งนักเลนกวางทางภาคเหนือจะเรียกวา “กิทุย” “กิจาง” “กิดง” “กิโมง”                      

หรือ “กวางกระเทย” ซึ่งเปนกวางท่ีจะมีขนาดลำตัวใหญใกลเคียงกับกวางชน แตเขาสั้นไมสมสวน จึงนิยมนำไปใช

เปนกวางตั้งหรือบริโภคเพ่ือปองกันไมใหไปผสมพันธุกับตัวเมีย ซึ่งจะทำใหกวางที่จะเกิดออกมากลายเปนกวางกิ 

กวางโซง หมายถึง กวางตัวผูที่มีรูปรางสมสวนสงางามและนิยมนำมาชนแขงขัน ซึ่ง “โซง” ในภาษาทาง

ภาคเหนือใชนิยามถึง “เขาที ่ยาวสวย” โดยกวางโซงจะมีลักษณะของเขาบนและลางที ่ยาว หนา มีขายาว               

และลำตัวที่ขนาดตัวคอนขางใหญสมสวน มีสีน้ำตาลแกมดำ กวางโซงเปนกวางที่มีนิสัยดุ มีความอดทน วองไว            

มีความฉลาดฝกสอนงายหันกลับหลังกลับขางไดไว เมื่อใชเขา “คาม” หรือหนีบคูตอสูจะหนีบแนนไมยอมใหหลุด

งาย ๆ ดังนั ้นกวางโซงจึงเปนกวางที ่มีราคาสูง และเปนที ่ตองการของนักเลนกวางชนไมวาจะนำไปเลี ้ยง                

เพ่ือใชชนแขงขัน ประกวดความสวยงาม หรือนำไปพัฒนาสายพันธุกวางชน  

กวางแซม หมายถึง กวางตัวผูมีเขายาว และมีขนาดตัวที่ใหญกวากวางกิ ซึ ่ง “แซม” ในภาษาทาง

ภาคเหนือจะหมายถึง “กวางท่ีมีความก้ำก่ึงระหวางกวางกิและกวางโซง” คือมีลักษณะเขาคลายกับกวางโซงแตสั้น

กวาหรือบางครั้งก็มีการเรียกขานวาเปน “กวางโซงนอย” มีทาทางสงางาม คลองแคลวปราดเปรียว แตขนาดลำตัว

ไมสมสวนมักมีขนาดทีเ่ล็กกวาคลายกวางกิ สีของกวางแซมมีความสวยงามมีลักษณะเปนสีน้ำตาลแดงกวากวางโซง 

เขามักที่จะสั้นและเรียวเล็กสามารถนำมาชนเลนได แตสวนใหญ กวางแซมมักจะมีความดุดันนอยกวากวางโซง           

ไมคอยมีความอดทนตอการตอสูเมื่อถูกหนีบบอยครั้งเขามักที่จะถอยหนี จึงไมคอยเปนที่นิยมนำไปใชชนแขงขัน  

จึงทำใหกวางแซมมักถูกเลี้ยงไวเพ่ือใชเปนกวางตั้ง เปน “กวางจาม” หรือกวางใชซอม หรือใหเด็กนำไปชนเลนกัน         

เพ่ือความสนุกสนานและสรางประสบการณ การเรียนรูจากการเลี้ยงกวาง 

กวางฮัก หมายถึง กวางตัวผูมีรูปรางและขนาดใกลเคียงกับกวางโซง ซึ่ง “ฮัก” ในภาษาทางภาคเหนือ          

จะการนิยามเทียบเคียงความดำของสีกวางชนิดนี้ที ่คลายสียางฮักหรือยางจากตนรักที ่ใชทาในงานเครื่องเขิน               

โดยกวางฮักจะมี 3 ลักษณะ คือ 1. เปนกวางฮักที่ตัวมีสีดำสนิทไมคอยเงาใสทั้งตัวซึ่งมักจะถูกเรียกวา “ฮักน้ำปู” 

“ฮกัหมน” ซึ่งเปนกวางอีกประเภทหนึ่งที่นักเลนกวางชนนิยมนำมาใชชนแขงขัน เพราะมีลักษณะนิสัยท่ีคลายคลึง

กับกวางโซง 2. เปนกวางฮักที ่ตัวมีสีดำเหมือนเชนกวางฮักน้ำปู แตอาจจะมีออกปนสีแดงน้ำตาลเล็กนอย                 

และสีมีความมันเงาใสกวาเลยมักจะถูกเรียกวา “ฮักน้ำใส” มักไมคอยนิยมนำไปใชชนแขงขันกัน เพราะไมคอยมี

ความอดทน ดังนั ้นจะพบวานักเลนกวางชนที่ชื ่นชอบกวางประเภทนี้ จ ึงมักที ่จะพิจารณาคัดเลือกกวาง                 

อยางละเอียด เนื่องจากมักที่จะเปนกวางที่แลดูมีความเกงกาจในยามฝกซอม แตเมื่อลงไปทำการชนแขงขันจริง

กลับไมสู ไมอดทน อยางไรก็ตามก็มักมีการเลาขานถึง กวางฮักอีกประเภทหนึ่งที่มักถูกเรียกวา 3. “ฮักกนแดง” 

เปนกวางฮักที่มีลักษณะตัวสีดำสนิทแตชวงบริเวณทองหรือกนจะเปนสีแดงไมใชสีดำซึ่งมักหายาก แตเปนกวาง           

ที่นักเลนกวางชนพยายามเสาะหาและเชื่อวาเปนกวางชนที่เกงกาจ มีน้ำอดน้ำทนสูง สูไมถอย  

กวางกอ เปนกวางตัวผูที่ถูกพบอาศัยอยูตามบริเวณตนไมมะกอหรือเกาลัดเมืองไทย ซึ่งลักษณะเดนชัด

ของกวางชนิดนี ้คือตามตัวมีขนมาก มีความแข็งแรงและอดทนมากกวากวางประเภทอื่น อยางไรก็ตามกวาง

ประเภทนี้มีใหพบเจอไมมากนักในปจจุบัน 
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กวางแมอี่อูดหรืออีหลุม หมายถึงชื่อเรียกกวางตัวเมียซึ่งจะไมมีเขามีทั้งตัวสีน้ำตาล สีดำ มักมีชื่อเรียก

แตกตางกันไปในแตละทองถิ่น เชน ที่อำเภอแมใจ จังหวัดพะเยา เรียกวา “กวางอี่มุม” อำเภอเมืองเชียงราย 

เรียกวา “แมอ่ีหลุม” หรือที่อำเภอพราว จังหวัดเชียงใหม เรียกวา “แมบงัออน” เปนตน กวางตัวเมียนี้จะมีทั้งชนิด

ตัวเล็กและตัวใหญ มีทั้งสีน้ำตาลและสีดำ กินจุกวากวางตัวผูชอบใชปากขุดออยใหเห็นแองเปนขุย โดยปกติกวาง

ตัวเมียมักถูกนำไปใสในกอนกวางที่ทำการเจาะรูเพื่อใชเปนตัวลอใหกวางตัวผู ชนกัน นอกจากนี้ในปจจุบัน              

กวางตัวเมียที่ไดรับการคัดสายพันธุแลวนั้นจะมีราคาแพงและเปนที่ตองการของนักเพาะพันธุกวางชนเปนอยางยิ่ง

ท้ังน้ีเมื่อกวางตัวเมียที่ไดรับการผสมพันธุแลวนั้นจะทำการขุดรูลงดนิเพ่ือวางไขแลวจึงตาย 

กวางซาง หมายถึงชื่อที่ใชเรียกกวางที่มีหาเขา ซึ่งมีขนาดใหญกวากวางสองเขามาก สวนหัวจะเปนสีดำ 

สวนปกจะเปนสีน้ำตาลออนปนเหลืองเหมือนสีของกาบลำตนหนอไมซาง และตรงกลางของปกจะคาดสีดำ    

สวนตัวเมียก็จะมีลักษณะคลายกับตัวผูแตมีขนาดที่เล็กกวาและไมมีเขาเชนเดียวกับกวางแมอี่อูดหรือกวางตัวเมีย

สองเขา กว างซางถือเปนกว างที ่ม ีความสวยงามมักนิยมนำไปเปนแมลงสตาฟ แตไม น ิยมนำมาชนกัน                

เพราะชาอืดอาดไมแคลวคลองวองไว ชนไมสนุก ปจจุบันประชากรกวางซางเริ่มมีนอยลงและหาเจอไดยากข้ึน         

ในธรรมชาติ 

ทั้งนี้ในการเรียกขานชื่อกวางตามการจำแนกของนักเลนกวางในภาคเหนือ จะพบวาสวนใหญจะพิจารณา

จากลักษณะที ่โดดเดน หรืออาจเปนสิ ่งที ่แสดงถึงความแตกตางที ่บ งบอกถึงลักษณะเฉพาะตัวของกว าง            

เชน กวางกิ กวางโซง กวางแซม กวางหนวดขาว5 กวางเหลือง6 เปนตน แตในขณะเดียวก็ยังจะพบวาบางครั้ง               

ชื่อที่ใชเรียกขานกวางนั้นก็มีการยึดโยงกับตำแหนงแหงท่ีตามภูมินามของพ้ืนที่นั้น ๆ ซึ่งใชแสดงใหเห็นถึงลักษณะ

ตัวตน เอกลักษณ ที่ไดรับการยอมรับหรือมีชื่อเสียงในดานตาง ๆ ไมวาจะเปนเรื่องความอดทน ชนเกง หรือมีขนาด

ตัวที ่ใหญ เชน กวางดอยหลอ7 จังหวัดเชียงใหม กวางวังเหนือ จังหวัดลำปาง กวางเมืองปว จังหวัดนาน                      

กวางนครไท จังหวัดพิษณุโลก กวางดอยผาเบียด จังหวัดชัยภูมิ เปนตน ดังนั้น การตั้งชื ่อเรียกขานกวางชน             

จึงอาจไมไดเปนเพียงสิ่งที่ใชเรียกขานเทานั้น แตชื่อที่ใชเรียกขานกวางชนนั้นยังแสดงใหเห็นถึง การมีอิทธิพล            

และคุณคาทางดานจิตใจของนักเลนกวางดวยเชนเดียวกัน 

 

การสรางภาพตัวแทนของกวางชนในสังคมภาคเหนือ 

เมื ่อกวางชนถูกดึงออกจากระบบความหมายในวัฒนธรรมเดิมที ่เรียบงายและถูกนำเขาสู ระบบ

ความหมายในวัฒนธรรมใหมที่ยึดอยูกับระดับของพัฒนาการทางวิทยาศาสตรและเทคโนโลยี จึงเปนผลทำให

 
5 กวางหนวดขาว มลีักษณะเหมือนกับกวางโซง แตตางกันท่ีตรงหนวดจะมีสขีาว เชื่อกันวาเปนพญากวางท่ีมีอำนาจ จนทำใหกวางหนวดขาวเวลาชนตอสู

กับกวางทั่วไปที่สวนใหญจะมีหนวดสีดำจะเปนฝายชนะอยูเสมอเพราะยำเกรงกลัวอำนาจของกวางหนวดขาว  
6 กวางเหลือง หมายถึง กวางชนที่มลีักษณะสีตรงปกและกนเปนสีแดงอมเหลืองบางตวัมีสีออกสมออน ๆ ไปจนถึงสีคลายไมสักทองเขมและมีขาหนายาว 

สวนทายกนมีขนาดใหญเต็มขอบปก จึงทำใหนักเลนกวางมีความเชื่อวาลักษณะกวางชนประเภทนี้ ชนเกง ฉลาด มีความปราดเปรียวคลองตัว และทรง

พลังมาก  
7 กวางดอยหลอ เปนกวางที่ถูกตั้งชื่อตามที่ตั้งหรือแหลงที่อยูอาศัยซึ่งอยูในเขตอำเภอดอยหลอ จังหวัดเชียงใหม กวางดอยหลอมีชื่อเสียงในดานความ

อดทน แข็งแกรง และมักที่จะชนะในการชนแข็งขันอยูเสมอ ซึ่งนักเลนกวางชนเชื่อกันวาการที่กวางดอยหลอมีความเกงกาจเปนเลิศนั้น เปนเพราะกวาง

สามารถปรับตัวเขากับความลำบากของสภาพแวดลอมของดอยหลอได ซ่ึงมีลักษณะเปนดินกรวดหินผา ดินแดงลูกรังจึงมีความอดทนเปนเลิศ  
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เกิดการเปลี่ยนแปลงรูปแบบทางวัฒนธรรมการนิยามความหมาย และการใหคุณคาในแตละกลุมที่แตกตางกัน          

ไปตามบริบททางสังคมที่อาจเกิดจากการผสมผสานทางดานพฤติกรรม ทัศนคติ ความเชื่อ ดังที่จะไดกลาวตอไปนี้  

1. การละเลนชนกวางในฐานะประเพณกีารละเลนทีส่ำคัญในสังคมภาคเหนือ 

ปจจุบันการละเลนชนกวางเริ่มกลายเปนการจัดกิจกรรมท่ีเปนที่รูจักอยางแพรหลาย ซึ่งพบวาเกิดขึ้นจาก 

ความตระหนักถึงคุณคาของเอกลักษณในทองถิ่นที่สามารถสะทอนใหเห็นถึงวิถีชีวิต การละเลนพื้นบานที่รื่นเริง

สนุกสนานมีคุณคาควรแกการอนุรักษใหคงอยูตอไป รวมทั้งยังเปนศิลปะภูมิปญญาที่มีความประณีตซึ่งถูกสะทอน

ผานการประดิษฐอุปกรณที่ใชสำหรับการเลนชนกวาง เชน ไมผั่น กอน ไมค้ำออย เชือกและไมหลักมัดกวาง              

เปนตน จนทำใหหนวยงานในระดับทองถิ่นจึงเริ่มเขามามีบทบาทในการรวมจัดงานกิจการการละเลนชนกวาง 

อยางเปนทางการมากขึ้น ผานการดำเนินจัดกิจกรรมการละเลนชนกวางโดยสงผลตอการทองเที่ยว และยังเปน

โอกาสอันดีใหเกิดการสื่อสารขามวัฒนธรรม รวมถึงยังเปนการถายทอดหรือสรางการจดจำความงามของกวางชน

ใหกับผูคนภายนอก โดยผานการดำรงอัตลักษณท่ียึดโยงสัมพันธกับความเปนลานนา และเปนสวนหนึ่งของวิถีชีวิต

ของคนภาคเหนืออยูดวยเชนกัน การละเลนกวางชนจึงเปนกลไกทางวัฒนธรรมหนึ่งที่ผลิตซ้ำคุณคาความหมาย

ในมิติของสำนึกทางชาติพันธุ ความเปนคนเหนือผานกระบวนการทั้งเรื่องเลา การละเลน กระบวนการดังกลาว

ยอมมีสวนรวมสรางโครงสรางแหงความรูสึกที่คนในทองถิ่น ตางถักทออารมณ ความคิด วิถีชีวิต แบบแผน

คานิยม ความรูสึกรวมกันเฉพาะกลุมอันจะนำไปสู ความเขมแข็งของการสรางตัวตนหรืออัตลักษณของกลุม  

ทั้งนี้ปจจุบันจะพบวา เมื่อเขาสูชวงเดือนสิงหาคมถึงพฤศจิกายนของทุกป ในพื้นที่ภาคเหนือจะมีการกำหนดใหมี

การจัดงานประเพณีการละเลนชนกวางขึ้นในหลายจังหวัดทางภาคเหนือ ซึ่งไดรับการสนับสนุนทั้งจากภาครัฐและ

เอกชน เชน การจัดงานเทศกาลโลกของกวางอำเภอปว จังหวัดนาน การจัดงานมหกรรมกวางโลกของดีดอยหลอ 

จังหวัดเชียงใหมหรืองานมหกรรมกวางชนเชียงแสน และงาน “กวาง” ยอดนักสูแหงลานนา จังหวัดเชียงราย           

เปนตน นอกจากนี ้ยังมีกลุ มเครือขายของคนที่นิยมชมชอบการชนกวางการเพาะกวางชนในจังหวัดตาง ๆ              

ก ็ได ร วมกันจ ัดงานประกวดแขงขันกว างข ึ ้น โดยจะวนเว ียนกันเป นเจ าภาพจัดงานในแตละจ ังหวัด                        

ทั้งนี้หากพิจารณาจากวัตถุประสงคของการจัดงานจะพบวา นอกจากเรื่องของการพยายามอนุรักษเผยแพร

การละเลนกวางชนที่เกี่ยวของกับวิถีชีวิตและเปนอัตลักษณของชาวลานนามาตั้งแตในอดีตอยางตอเนื่องแลวนั้น 

แตกลับพบวาประเพณีการละเลนชนกวางยังเปนสวนหนึ่งที ่ช วยสงเสริมในเรื ่องการทองเที ่ยวของจังหวัด           

ในภาคเหนือและแสดงใหเห็นถึงความหลากหลายของยุทธวิธีในการตอรอง เพื่อเขาไปมีสวนในผลประโยชน              

จากการทองเที่ยว รวมถึงเปนการหยิบนำเอาประเพณีวัฒนธรรมมาสรางขึ้นใหมใหกลายเปนสินคาที่สามารถ           

ขายไดในการทองเท่ียว โดยแอบอิงกับรากเหงาหรือความเกาแกที่มีคณุคาดัง้เดิม ทั้งนีก้ารทำใหการละเลนชนกวาง

กลายเปนประเพณีการละเลนที ่สำคัญของคนภาคเหนือในปจจุบันนั้น จึงเปนสิ่งที่ชวยทำใหเห็นและเขาใจถึง

รูปแบบลักษณะของประเพณีที่เกิดจากการตอเติมการปรุงแตงการดัดแปลง และการสรางความหมายใหมเพื่อให

สามารถสรางมูลคาขึ้นมาไปพรอม ๆ กับความพยายามที่จะอนุรักษประเพณีการละเลนชนกวางในฐานะของ            

การเปนสิ่งท่ีมีคณุคาใหคงอยูกับสังคมสืบตอไป  
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 2. กวางชนในฐานะภาพตัวแทนของนักสูแหงลานนา 

ภาพของกวางชนในอุดมคติของผูคนในสังคมภาคเหนือปจจุบันนั้น พบวาไมไดมีการนิยามหรือมองภาพ

ของกวางชนเปนเพียงแคสิ่งที่นำมาเลนชนเพื่อความเพลิดเพลิน หรือใชสำหรับเพื่อนำไปบริโภคเพียงเทานั้น 

หากแตกวางชนกลับถูกนำเสนอผานการนิยามชวงชิงความหมายวา เปนภาพตัวแทนของความเปนสัตวเลี้ยงนกัสู

พื ้นบาน เจาสังเวียนแมลงนักรบ และมีความอดทน เปรียบเสมือนเปนนักรบคู กายของผู ที ่เล ี ้ยงกวางชน             

ซึ่งเปนการแสดงออกถึงความเปนชายซึ ่งเปนวิธีคิดแบบบุรุษเพศ และดวยบุคลิกหรือพฤติกรรมของดังกลาว           

ของกวางชน จึงมักถูกนำมาใชเปนตัวแบบหรือสัญลักษณตาง ๆ ที่ปรากฏใหเห็นมากมายในเขตพื้นที่ภาคเหนือ             

ในฐานะของนักสู แหงลานนา นักสูแหงขุนเขา หรือกวางโซงมหาภัย นอกจากนี ้ตัวอยางที ่แสดงใหเห็นถึง                     

การใหคุณคากับกวางชนในสังคมภาคเหนือก็ปรากฏผานตราสัญลักษณทีมสโมสรฟุตบอลที่มีช ื ่อเสียงใน

ระดับประเทศไดแก ทีมฟุตบอลสิงหเชียงรายยูไนเต็ด กอตั้งขึ้นในป พ.ศ. 2552 โดยมีนายมิตติ ติยะไพรัช เปนผู

กอตั ้งและเปนประธานสโมสร และมีตราโลโกสโมสรเปนสัญลักษณรูปของกวางชน ซึ ่งสัญลักษณดังกลาว           

เกิดจากการที ่ผู บริหารสโมสรตองการหาสัตวมาเปนสัญลักษณประจำทีม และสุดทายก็มาลงเอยที่กวางชน                 

ที่แมจะไมไดตัวใหญอะไร แตมีความเปนเลือดนักสูไมยอมแพกับอะไรงาย ๆ มาเปนสัญลักษณประจำสโมสร    

พรอมกับตั ้งฉายาของทีมวา "กวางโซงมหาภัย" ซึ่งเปนภาพสะทอนความเปนทองถิ่นและอัตลักษณที่เดนชัด                

ที่แสดงถึงความเปนคนภาคเหนือไดอยางชัดเจน               

 
ภาพท่ี 4.6 ตราสโมสรสิงห เชียงรายยูไนเต็ด                            

ที่มา https://www.facebook.com/CRUTD)  

 

ทั้งนี้จะพบวา ระบบสังคมที่มีการพัฒนาความเจริญมากยิ่งข้ึน เปนเงื่อนไขหนึ่งที่สงผลตอการเปลี่ยนแปลง

บทบาทกวางชนไปสูความสลับซับซอนมากขึ้นตามสภาพสังคมที่เปลี่ยนแปลงไป ไมวาจะเปนเรื่องของระบบคุณคา

และการนิยามความหมายของกวางชนที่อิงอยูกับกระแสทองถิ่นนิยม (localism) ที่กอตัวขึ้นระหวางชวงทศวรรษ

ที่ 2530-2540 ซึ ่งสงเสริมกระบวนการสราง “คุณคา” ใหกับความเปนทองถิ ่น โดยการคนหารากเหงา                      

และภูมิปญญาของตนเอง จนเกิดกระแสรื ้อฟ นว ัฒนธรรมทองถ ิ ่นขึ ้นมาในที ่ส ุด ซึ ่งการประกอบสราง                      

“กวางชนในฐานะภาพตัวแทนของนักสูแหงลานนา” ของผู คนในสังคมภาคเหนือเกิดขึ้นจากการเคลื่อนไหว             

ในหลายระดับทั้งในแวดวงวิชาการ ชุมชนทองถิ่น รวมถึงในระดับภาครัฐราชการ เพื ่อผลิตสรางองคความรู                 

ภูมิปญญาที่เปนมาตรฐาน เกิดการยอมรับ และสามารถยึดโยง “ความเปนสวนหนึ่งที่มีอิทธิพลตอวัฒนธรรม 

การละเลนของผูคนในสังคมภาคเหนือ” 

3. กวางชนในฐานะแมลงทางเศรษฐกิจ 

ปจจุบันจะเห็นไดวาคานิยมในการเลี ้ยงกวางชน และองคความรูเกี ่ยวกับกวางชนเริ ่มถูกพัฒนาขึ้น             

อยางตอเนื ่อง ทั ้งองคความรู เร ื ่องการขยายพันธุ กวาง การคัดเล ือกสายพันธุ  การดูลักษณะกวางชนที่ดี                    
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ประกอบกับความตองการกวางชนที่มีลักษณะที่ดี สวยงาม ชนเกง เริ ่มเปนสิ ่งที ่หายากมากขึ ้น เนื ่องจาก               

สภาพความอุดมสมบูรณของธรรมชาติลดลงในปจจุบัน พบวาแหลงท่ีอยูของกวางเริ่มถูกบุกรุกทำลายปากลายเปน

แปลงไรขาวโพดไรยางพารา ไรมันสำปะหลัง สวนลำไย ลิ้นจี่ นาขาว พรอมกับการใชปุย ยา สารเคมีอยางเขมขน                  

ในการทำการเกษตร ซึ่งมีผลตอการไปทำลายแหลงที่อยูอาศัยและตัวออนของดวงกวาง จนสงผลทำใหราคา

กวางชนเร่ิมมีมูลคาที่เพ่ิมสูงข้ึนกวาในอดีตที่ผานมา 

อยางไรก็ตามหากยอนกลับไปในชวงที่ผานมาจะพบวา การจับกวางชนมาคาขายนั้น เริ่มมีปรากฏใหเห็น

จนคุนชินนับตั้งปพ.ศ. 2530 โดยเฉพาะในพ้ืนที่จังหวัดเชียงใหมที่ในชวงเวลานั้น นักเลนกวางชนตางรูวาแหลงขาย

กวางที่สำคัญนั้นจะอยูที ่บริเวณสะพานนวรัฐ ซึ่งตามริมทางมีแผงขายกวางตัวเล็กตัวใหญหลากหลายราคา และ

อุปกรณการชนกวางเรียงรายจำหนายกอนที่ในชวงประมาณปพ.ศ. 2538 ไดมีการหามการขายกวางชนกันบริเวณ

ริมแมน้ำปง ดวยเหตุผลที่วาเปนเรื่องของการทรมานสัตวกับการเลนพนันกันแบบโจงครึ่มริมทาง ซึ่งอาจทำใหถูก

วิพากษวิจารณในทางเสียหายในฐานะที่เมืองเชียงใหมเปนเมืองแหงการทองเที่ยว จนภายหลังในชวงประมาณ 

2540 เปนตนมา พอคาแมคาขายกวางชนจึงเริ่มมีการโยกยายไปขายบริเวณถนนรัตนโกสินทร อำเภอเมือง      

จังหวัดเชียงใหม (หลังโรงเรียนปรินสรอยแยลสวิทยาลัย) และกระจายไปตามตลาดนัด และหนาโรงเรียนตาง ๆ     

ท่ัวจังหวัด จนกลายเปนธุรกิจทำเงินใหหลายคนเปนกอบเปนกำ 

 “ลุงอิน” นามสมมติ อายุ 42 ป อดีตรับครูรับจางในจังหวัดพะเยาที่หันมายึดอาชีพคาขาย แตพอถึงฤดู

ชนกวางก็จะหันมาขายดวงกวางอยางเปนล่ำเปนสัน แตละวันจะมีลูกคามาอุดหนุนซื้อไปเลี้ยงเพื่อความสวยงาม 

และนำไปขึ ้นกอนประลองกำลังตอส ู ก ัน ล ุงอินได เล าว า ตนขายกว างเปนประจำในฤดูกวางบริเวณ               

ถนนรัตนโกสินทร ตั้งแตป 2541 เปนตนมา โดยมีกวางจำหนายในรานไมต่ำกวาหนึ่งพันตัวหลากหลายชนิด           

ทั้งกวางชนสองเขา กวางซางหรือกวางหาเขา กวางสามเขา เปนตน โดยกวางที่นำมาขายสวนมากก็มาจาก

เพชรบูรณ พิษณุโลก ลำปาง นาน และชัยภูมิ ซึ่งแตกอนเคยรับมาในราคาตนทุนตัวละประมาณยี่สิบบาทเทานั้น 

แตปจจุบันความนิยมเลนมีมากขึ ้นประกอบกวางหายากขึ ้นราคาซื ้อมาขายก็สูงขึ ้นตามไปดวยเชนกัน                    

ดังนั้นเมื่อไดกวางชนมาแลวก็จะตองนำมาคัดแยกเพื่อหาตัวเกง ๆ นำไปเลี้ยงไวบนลำออยแลวนำออกขาย

ตามแตขนาดและรูปทรงของกวางชน ซึ่งมีทั้งการขายปลีกขายสงและขายผานเฟซบุกที่ใหนองชายเปดขึ้นในชื่อ                

“นักสูแหงขุนเขา” ซึ่งราคาขายก็มีตั้งแตหาสิบถึงสามรอยบาท สวนบางตัวที่มีลักษณะรูปทรงดีอาจขายไดถึง

สองพันบาท ขณะที่กวางบางตัวที่เคยเปนเคยผานการแขงชนกวางแลวไดรับชัยชนะมาหลายเวทีก็จะมีราคาขาย

เริ่มตนที่สูงถึงตัวละ หาพันถึงหนึ่งหมื่นบาท ซึ่งพอถึงชวงฤดูฝนของทุกป ตนกับภรรยาก็จะอาศัยชวงนี้ออกหา

กวางชนมาจำหนายซึ่งในหนึ่งปจะสามารถจำหนายไดเพียงราวหนึ่งรอยวันเทานั้น หากแตสามารถสรางรายได

ไมต่ำกวาหนึ ่งพันบาทตอวัน และชวงหลังตนและนองชายก็ยังไดทำการขายผานชองทางออนไลนเฟสบุ ค            

ซึ่งก็มีผูที่สนใจเปนจำนวนมากสงขายทางไปรษณียมาแลวทั่วประเทศ จนบางครั้งก็สามารถจำหนายกวางได

มากกวาหนึ ่งพันตัวไดภายในสามวัน สรางรายไดหลายหมื ่นบาทตอเดือน” ดวยเหตุนี ้ตนเองจึงชักชวน               

ญาติพ่ีนองจากจังหวัดพะเยามายึดอาชีพขายกวาง จนมีรายไดเลี้ยงตนเองและครอบครัวได  
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“การขายกวางชนหากรักและทำจริงจังก็สามารถยึดเปนอาชีพและสรางฐานะไดบางทีอาจจะดีกวา

ทำงานประจำ หลายปท่ีผานมาการขายกวางในแตละฤดูกาลสรางรายไดใหอยางเปนกอบเปนกำวันละหลายพัน

บาท จนสามารถเก็บเงินซื้อบาน ซื้อรถ ได ปจจุบันหลายคนหันมายึดเปนอาชีพทั้งหามาจำหนาย หรือเพาะเลี้ยง

ขาย หากเขาไปในเฟสบุคจะเห็นเลยวามีการขายกวางกันเปนล่ำเปนสันทั้งเปนอาชีพหลักและอาชีพเสริม” 

ลุงอิน นามสมมติ (การสื่อสารสวนบุคคล, 7 ตุลาคม 2564) 

 

จากขอมูลดังกลาวจะพบวา ปจจุบันการชนกวางไดกลายเปนการละเลนและสินคาทางวัฒนธรรมยอด

นิยมของกลุมคนจำนวนไมนอยและเปนสวนหนึ่งของวัฒนธรรมการบริโภคขาวสารและการดำเนินธุรกิจกิจกรรม

ตาง ๆ ที่เก่ียวพันในสังคมทุนนิยมสมัยใหม เชน การรวมตัวและดำเนินกิจกรรมของกลุมคนรักษกวางชน การสราง

ชื่อเสียงของตนเองและฟารมเพาะเลี้ยงผานการชิงถวยรางวัลทีช่นะเลิศในการแขงขันชนกวาง และการเลนเดิมพัน

จากผลการแขงขัน ทั้งนี้เมื่อพิจารณาถึงการเปลี่ยนแปลงวัฒนธรรมการละเลนตาง ๆ ใหกลายไปเปนสินคาหรือ

ผลประโยชนเชิงพาณิชย ในมุมของผูคนบางกลุมอาจมองวาเปนการลดทอนคุณคาของประเพณีวัฒนธรรมที่ดีงาม

และผลประโยชนที่มิไดเกิดขึ้นกับผูคนในสังคมทองถ่ินอยางแทจริง แตกลับตกเปนของนายทุน หรือผูประกอบการ

ที่เขามาอยูในพ้ืนที่ แตในขณะเดียวกันมันก็ถือเปนโอกาสของผูคนในทองถ่ิน ทั้งท่ีเปนกลุมที่มุงหวังและไมมุงหวังที่

จะแสวงหาผลประโยชนทางธุรกิจไดดวยเชนเดียวกัน ในการชวงชิงโอกาสเพื่อสรางรายไดและความเปนอยูของ

ตนเอง นอกจากนีพ้ื้นที่ของการแลกเปลี่ยนซื้อขายกวางที่เกิดขึ้นก็ยังเปนพ้ืนที่ท่ีสรางข้ึนมาเพื่อตอบสนองผูบริโภค 

ผูที่ยังคงโหยหาคุณคาในอดีต รวมถึงยังเปนพ้ืนที่ทีช่วยใหเกิดการอนุรักษและเผยแพรประเพณีการละเลนชนกวาง

ที่มีรากเหงาประวัติศาสตรมาอยางยาวนานในสังคมภาคเหนือตอไป  

 

อภิปรายผล 

จากผลการศึกษาพบวาประเด็นสำคัญในเร ื ่องการนิยามความหมายและการสรางภาพตัวแทน              

ทางวัฒนธรรมประเพณีมิใชเปนการมองพื้นที่หรือสิ่งที่อยูแวดลอมทางสังคมไดแบบตายตัว หรือมองเห็นเพียงแค

ในเชิงกายภาพที่หยุดนิ ่ง ไมเปลี่ยนแปลงและถูกกักขังฝงรากอยูกับพื้นที่เหมือนเชนในอดีตที่ทำใหอัตลักษณ 

วัฒนธรรม ผู คนถูกออกแบบมาจากโครงสรางทางสังคม การเมืองที่มีลักษณะเหมือนกันและแนนอนตายตัว 

(Thongchai, 1994) แตตองมองถึงความสัมพันธเชิงอำนาจที่มีการผลิตสรางความหมาย การตอสูตอรอง ชวงชิง

ซึ่งสามารถเลื่อนไหลและเกิดการผสมผสานไปมาของวัฒนธรรมและอัตลักษณ (Hybrid Cultures Identities)           

ไดอยูตลอดเวลา โดยเฉพาะเมื่อการเคลื่อนที่เคลื่อนยายของสิ่งตาง ๆ ทั้งภายในและภายนอกพรหมแดนสามารถ

เกิดขึ้นไดอยางรวดเร็วกวาในอดีต ดังนั้นการปรับเปลี่ยนหรือการเปลี่ยนแปลงระดับบุคคล สังคม ประเทศในดาน 

“จารีต ประเพณีวิถีชุมชน” จึงเปนสิ่งที่เกิดขึ้นไดตลอดเวลา ทุกอยางดำเนินไปทามกลางการเปลี่ยนแปลง                 

ที่ไมหยุดนิ่ง และเกิดการสะทอนสัมพันธภาพทางวัฒนธรรมในรูปแบบตาง ๆ  โดยเฉพาะการเปลี่ยนแปลงทาง

วัฒนธรรมประเพณีอันเกิดจากการระบบเศรษฐกิจโลก อันเกี่ยวของกับปากทองและความเปนอยูของคนในสังคม 

สงผลตอนโยบายภาครัฐในการสงเสริมสนับสนุนการสรางรายไดของชุมชน ผานการทองเที่ยวทางวัฒนธรรม              

การใชวัฒนธรรมประเพณีเปน “จุดขาย” เพื ่อการทองเที ่ยวจึงสงผลใหเกิดการเปลี ่ยนแปลงอยางรวดเร็ว             
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ของวัฒนธรรม ประเพณีตาง ๆ (สินทรัพย ยืนยาว,2560) ทั้งนี้เพราะวัฒนธรรมประเพณเีก่ียวของกับการผลิต และ

การแลกเปลี่ยนความหมาย (Shared meaning) ไมวาจะเปนการรับไปใชหรือการถายทอดความหมายระหวาง

สมาชิกในสังคม Stuart Hall (1997) เกิดการผสมผสานและแลกเปลี ่ยนกันหยิบยืมระหวางวัฒนธรรมเกา           

กับวัฒนธรรมสมัยใหม ท่ีสะทอนใหเห็นถึงพลวัตการเปลี่ยนแปลงทางวัฒนธรรม ประเพณรีะหวางกลุมคนในระดับ            

ตาง ๆ อยูตลอดเวลาเมื่อเกิดการปะทะสังสรรคกันทางวัฒนธรรม จนนำไปสูการรับและปรับเปลี่ยนวัฒนธรรม

ประเพณีใหเขากับบริบทสังคมและความนิยมของกลุมคนในวัฒนธรรมนั้น ซึ่งสอดคลองกับงานศึกษาของคลิฟ

ฟอร  ด  เ ก ี ย ร  ซ  (Clifford Geertz) เ รื่ อ ง “Deep Play : Notes on the Balinese Cock fight” ในหน ั งสือ                

The Interpretation of Cultures ที่อธิบายถึงความหมายของไกชนและความหมายของการชนไกอยางเปนระบบ 

ความหมายของไกชนที่เชื่อมโยงกับความเปนชาย และวิธีการพนันไกชนของชาวบาหลีเปนอยางไร ซึ่งสิ่งเหลานี้            

มีความสอดคลองกับระบบสังคมบาหลีสวนหนึ่ง และนั่นคือการอธิบายใหเขาใจวา วัฒนธรรมที ่แลดูไรสาระ                 

ไมมีเหตุมีผลนั้น มีเหตุผลอยางยิ่ง หากแตเปนเหตุผลทางสังคม ความเขาใจนี้ชวยใหเราตองทำความเขาใจระบบ

ความหมายของเจาของวัฒนธรรมไดเปนอยางดี และไมดวนตัดสินเขาจากมาตรฐานความเขาใจของเราเอง             

เพ ียงเท าน ั ้น และหากมองการละเล นชนกว างในส ังคมภาคเหน ือผ านแนวค ิดการสรางพ ื ้นท ี ่ของ                        

Henri Lefebvre (1991) เรื่อง the production of space ก็จะพบวาพื้นที่ของวัฒนธรรมประเพณีก็มิไดถูกมอง

ผานทางพื้นที่ทางกายภาพที่มองเห็นไดเปนรูปธรรมหรือเปนแกนแกนจับตองไดเหมือนในอดีต แตกลับตองมอง

เรื่องของพื ้นที่ทางวัฒนธรรมประเพณีวาเปนภาพตัวแทนในเรื ่องของความสัมพันธทางสังคม หรือที่เรียกวา 

“ปฏิบัติการณเชิงพื ้นที่” (Spatial Practice) ซึ ่งเปนสิ ่งที ่ถ ูกผลิตสราง (Production) และใหความหมาย               

จากประสบการณแหงชีวิตในความสัมพันธเชิงอำนาจของผูคนภายในสังคม ผานเทคนิควิทยาการในการตอกย้ำ  

หรือผลิตซ้ำลงบนพ้ืนท่ี  

 

ขอเสนอแนะ 

การละเลนชนกวางของผูคนในสังคมภาคเหนือ ถือเปนสิ่งท่ีมีคุณคาและสรางมูลคาใหกับผูคนในสังคม

ภาคเหนือไดเปนอยางดี โดยเฉพาะอยางยิ่งในเรื่องของการสรางรายไดจากการเพาะเลี้ยงกวางชน การจัดเทศกาล

กวางชนประจำปเพื่อสงเสริมการทองเที่ยวในเขตพื้นที่ภาคเหนือ ซึ่งยังมีสวนชวยสนับสนุนในการอนุรักษไมให

กวางชนและการละเลนชนกวางสูญหายไป แตอยางไรก็ตามหลักสำคัญของการวางแผนพัฒนาประเพณีการละเลน

ชนกวางโดยเฉพาะเรื่องการศึกษาเพื่อพัฒนาไปสูการทองเที่ยวเชิงวัฒนธรรมอยางยั่งยืน และการประเมินผล

กระทบที่อาจจะเกิดจากการละเลนชนกวางนั้น ยังคงขาดการรวบรวมขอมูลที่จะชวยนำไปวิเคราะหในประเด็น          

ซึ่งควรมีการดำเนินการศึกษาสำรวจเพ่ิมเติมตอไปในอนาคต 
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การกาว “ไม” ขามความเปนอ่ืนดานการแปลสำนวนจีนเปนภาษาไทย  
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The Uncrossable Otherness in the Translation of Chinese Idioms into Thai 
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บทคัดยอ 

บทความวิจัยฉบับนี้มีวัตถุประสงคเพ่ือศึกษาวิเคราะห การกาว “ไม” ขามความเปนอ่ืนดานการแปลสำนวน

จีนเปนภาษาไทยในบทบรรยายใตภาพซีรีสเรื่อง “ถักทอรักที่ปลายฝน” ผลการศึกษาพบวาผูแปลกาว “ไม” ขาม

ความเปนอื่นดานการแปลสำนวน 3 รูปแบบ ซึ่งสามารถแบงออกไดเปน 3 ระดับ ไดแก 1) ระดับต่ำ: การกาว “ไม” 

ขามความเปนอื่นในลักษณะเชิงความงามทางภาษาไมเทาเทียมกับตนฉบับภาษาจีน ทำใหผูชมชาวไทยไมสามารถ

รับรู ถึงความงามของสำนวนจีนได 2) ระดับกลาง: การกาว “ไม” ขามความเปนอื่นในลักษณะเชิงการแปล

ความหมายคลาดเคลื่อนไปจากตนฉบับภาษาจีน 2 ลักษณะ คือการแปลความผิดไปจากสำนวนจีน และการแปล

ความเกินจากความหมายของสำนวนจีน ใชสำนวนภาษาแปลธรรมดา ทำใหผู ชมชาวไทยไมสามารถรับรู ถึง       

ความงามของสำนวนจีนและเจตนา หรือสารที ่สอดแทรกไวคลาดเคลื ่อน และ 3) ระดับสูง: การกาว “ไม”         

ขามความเปนอื ่นในลักษณะเชิงการละไมแปลสำนวนจีน ทำใหสำนวนจีนหายไปจากบริบทไทยโดยสิ ้นเชิง         

ทั ้งนี ้ผ ู ว ิจัยพบวา อาจอนุมานไดวาเหตุที ่ผู แปลไมสามารถกาวขามการแปลดังกลาวไดนั ้น เนื ่องจากผู แปล          

ไมไดศึกษากลวิธีการใชภาษาของผูประพันธบทซีรีสอยางละเอียด หรือไมไดศึกษาตัวบทตนฉบับโดยถองแท       

พรอมดวยผูแปลอาจยังขาดความรูความเขาใจเก่ียวกับสำนวนจีนในมิติการสะทอนถึงวัฒนธรรมจีนและขาดความรู

เก่ียวกับสำนวนไทย หรือผูแปลอาจไมไดใหความสำคัญกับการรักษาความเปนสำนวนของภาษาตนทางมากพอ 

  

คำสำคัญ : การกาว “ไม” ขาม, การแปลภาษาจีน - ไทย, การแปลบทบรรยายใตภาพ, ถักทอรักที่ปลายฝน, สำนวนจีน 

 
 

* บทความนี้เปนสวนหนึ่งของวิทยานิพนธเรื่อง การศึกษาวิเคราะหการแปลสำนวนจีนเปนภาษาไทย ในบทบรรยายใตภาพซีรีส  เร่ือง “ถักทอรักที่ปลายฝน” 
1 นักศึกษาปริญญาโท/ คณะมนุษยศาสตร สาขาภาษาจีนเพื่ออาชีพ/ มหาวิทยาลัยหอการคาไทย 
2 รองศาสตราจารย ดร. ประจำสาขาวิชาภาษาจีน /คณะมนุษยศาสตร/ มหาวิทยาลัยหอการคาไทย 

*E-Mail ผูสงบทความ: teelung_11@hotmail.com/ เบอรโทรศพัท 086-337-9166/ รับเม่ือ วันท่ี 20 ตุลาคม พ.ศ.2566/  

แกไขเม่ือ วันที ่1 ธันวาคม พ.ศ.2566/ ตอบรบัเม่ือ วันที ่14 ธันวาคม พ.ศ.2566/ เผยแพร วันท่ี 1 มกราคม พ.ศ.2567 



วารสารมนุษยศาสตรและสังคมศาสตรปริทัศน มหาวิทยาลัยราชภฏัลำปาง ปที่ 11 ฉบับที่ 3 (กันยายน - ธันวาคม 2566) > 28 

 

Abstract 

 This research article aimed to study the inability to overcome the otherness in the 

translation of Chinese idioms in Thai translation of the Chinese Series “Go Ahead”. The study found 

that some of the translation unable to overcome three aspects of otherness in the use of language, 

and the mistranslation can be categorized into three levels as follows: 1) the meaning is not 

equivalent to the Chinese original version, resulting in Thai audiences being unable to appreciate 

the aesthetic qualities of Chinese idioms. 2) the translation is not accurate compared to the original 

version; both idioms meaning and overexaggerated translation concept, resulting in Thai audiences 

being unable to experience the aesthetic qualities of Chinese idioms and unable to comprehend 

what the player is implying. 3) omission in translation results in the meaning of Chinese idioms 

disappearing from the series script. As mentioned above, the researcher may assume that the 

reasons that the translators did not acknowledge the using language methodology of the writer and 

did not read the original language script accurately, also lack of both understanding Chinese idioms 

in terms of culture aspect and Thai idioms meaning. Furthermore, the translator might not intend 

to maintain the original form of Chinese idioms as well. 

Keywords : Uncrossable Otherness, Chinese -Thai Translation, Subtitles Translation, Go Ahead, Chinese 

idioms 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



วารสารมนุษยศาสตรและสังคมศาสตรปริทัศน มหาวิทยาลัยราชภฏัลำปาง ปที่ 11 ฉบับที่ 3 (กันยายน - ธันวาคม 2566) > 29 

 

บทนำ 

สาธารณรัฐประชาชนจีนพัฒนาประเทศอยางรวดเร็วและกาวกระโดด โดยเฉพาะชวงไมกี ่ปมานี ้             

มีการพัฒนาทางดานเศรษฐกิจอยางตอเนื่อง การพัฒนาของจีนซึ่งเปนชาติมหาอำนาจในฝงตะวันออกของโลก       

สงผลโดยตรงตอการพัฒนาเศรษฐกิจของประเทศตาง ๆ ทั่วภูมิภาคและทั่วโลก และนอกจากจีนจะมีสวนสำคัญ     

ในการพัฒนาเศรษฐกิจและเปนฟนเฟองสำคัญในการขับเคลื่อนทางดานเศรษฐกิจทั่วโลกแลว ขณะเดียวกันจีน        

ยังสงผานวัฒนธรรมไปทั่วโลกเชนเดียวกัน ประเทศไทยก็ไดรับการสงผานวัฒนธรรมมาอยางยาวนานเห็นไดจาก    

ว ิถีชีว ิต และชาวไทยเชื ้อสายจีนที ่มีอยู  ในทุกภูมิภาคทั ่วประเทศไทย ซึ ่งอุตสาหกรรมบันเทิงเปนอีกหนึ ่ง             

Soft Power ที่จีนไดสงออกไปทั่วโลก ในประเทศไทยจะเห็นไดจากอุตสาหกรรมความบันเทิงจีนที่เขามาโลดแลน

ในจอแกวมาแลวหลายสิบป จีนไดสงออกอุตสาหกรรมบันเทิงสูตางประเทศอยางหลากหลาย อาทิ ภาพยนตร      

สารคดี ซีรีส ซึ่งมีหลากหลายแนวทั้งแนวยอนยุค โรแมนติก กำลังภายใน ฯลฯ ลวนแตไดรับความนิยมจากผูชม

ชาวไทยอยางแพรหลาย โดยเฉพาะซีรีส เรื่อง “ถักทอรักที่ปลายฝน (Go Ahead)” เปนซีรีสที่ไดรับความนิยม     

เปนอยางมากทั้งในจีน ไทยและประเทศอื่น ๆ ซึ่งมีชื ่อภาษาจีน วา《以家人之名》ออกอากาศครั้งแรกเมื่อป 

2020 ผานทาง Hunan TV มีเรตติ้งความนิยมเฉลี่ยรอยละ 2.22 (ตามสถิติเรตติ้ง CSM59 ของจีน) ซึ่งเปนเรตติ้ง

สูงสุดในบรรดารายการที่ออกอากาศผานทาง Hunan TV ในป 2020 อีกทั้งยังมียอดวิวออนไลนมากกวา 4.76 

พันลานวิวในระหวางการออกอากาศครั ้งแรก ซึ ่งเปนการออกอากาศคู ขนานกับชองทางทีว ี นอกจากนี ้                

ยังไดออกอากาศในตางประเทศทั้งในเอเชีย อเมริกาเหนือและยุโรป อีกทั้งแพลตฟอรมตาง ๆ ในตางประเทศ             

ย ังออกอากาศคู ขนานกับทางประเทศจีน เชน แพลตฟอรมออนไลนของประเทศมาเลเซีย อเมริกาเหนือ             

และเวียดนาม ฯลฯ ซึ่งลวนไดรับเรตติ้งและการตอบรับอยางดีเยี่ยม ตลอดจนทำใหซีรีสเรื่องดังกลาวไดควารางวัล

ซีรีสดีเดนในงาน Seoul International Drama Awards ป 2021 ของประเทศเกาหลีใต (Seoul International 

Drama Awards, 5 ต ุลาคม 2566 ) นอกจากนี ้ยังถูกจัดใหเปนหนึ ่งในสิบซีร ีส ยอดนิยมของจีนในป 2020          

และไดรับรางวัลซีรีสยอดนิยมประจำป 2020 ในงานเวยปอไน (Weibo Night, 5 ตุลาคม 2566) ทั้งน้ีจะเห็นไดวา

ซีรีสเรื่อง “ถักทอรักที่ปลายฝน (Go Ahead)” ไดรับความนิยมในวงกวางซึ่งรวมถึงในไทย โดยเห็นไดจากยอดวิว 

3,000 กวาลานวิว เมื่อออนแอรจบในตนป 2020 (พันธุเมธา, 2563)  

ซีร ีส  เร ื ่อง “ถักทอรักที ่ปลายฝน (Go Ahead)” มี เน ื ้อหารวมทั ้ งส ิ ้น 40 ตอน ตอนละ 45 นาที 

โดยประมาณ ออกอากาศในไทยผานทางแอปพลิเคชัน WeTV ซึ่งเปนผูใหบริการแพลตฟอรมวิดีโอสตรีมมิง        

ผานชองทางเว็บไซตและแอปพลิเคชัน โดยไดเปดตัวในไทยอยางเปนทางการเม่ือเดือนมิถุนายน ป 2562 อีกท้ังยัง

เปดใหบร ิการทั ่วโลกโดยมีพันธกิจสำคัญที ่จะเปนสื ่อกลางเผยแพร เน ื ้อหาตาง ๆ ส ู สายตาของชาวโลก                 

ซึ่งปจจุบัน WeTV ไดจัดใหมีคำบรรยายเนื ้อหาใตภาพมากกวา 10 ภาษา เพื่อเขาถึงผูใชบริการจากทั่วโลก 

(Tencent, 6 ตุลาคม 2566) ทั้งนี้ ตลอดชวงระยะเวลาที่เปดตัวมาสี่ปของ WeTV ในประเทศไทยมีการเติบโต
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อยางกาวกระโดดดวยยอดดาวนโหลดมากถึง 45 ลานครั้ง มีจำนวนสมาชิกรายเดือน 13.5 ลานสมาชิก จนสงผล

ทำให WeTV กลายเปนผูนำดานแพลตฟอรมสตรีมมิงแนวหนาของประเทศไทย  

อยางไรก็ตาม ซีรีสเรื่อง “ถักทอรักที่ปลายฝน (Go Ahead)” เปนซีรีสที่เลาเรื่องของครอบครัวที่อบอุน 

ซึ่งนำแสดงโดยนักแสดงนำหาคน ไดแก “ถานซงอวิ้น (谭松韵)” รับบทเปน “หลี่เจียนเจียน” “ซงเวยหลง (宋威

龙)” รับบทเปน “หลิงเซียว” “จางซินเฉิง (张新成)” รับบทเปน “เฮอจื่อชิว” “ถูซงเหยียน (涂松岩)” รับบทเปน 

“หลีไหเฉา” และ “จางซีหลิน (张晞临)” รับบทเปน “หลิงเหอผิง” ทั้งนี้ ซีรีสดำเนินเรื่อง เนนไปที่ความสัมพันธ

ของครอบครัว ซึ่งประกอบไปดวยพี่นองสามคน ไดแก หลี่เจียนเจียน หลิงเซียว และเฮอจื่อชิว ทั้งสามคนเปนพี่

นองที่ไมไดมีสายสัมพันธทางเลือดเนื้อเชื้อไขแตอยางใด แตความสัมพันธของทั้งสามคนมีความแนนแฟน อบอุน         

รักใครกลมเกลียวกันเหมือนคนในครอบครัวภายใตการเลี้ยงดูจากพอทั้งสองคน คือ หลีไหเฉาและหลิงเหอผิง       

ซึ่งบทสนทนาระหวางตัวละครนั้น พบวามีการสอดแทรกสำนวนจีนอยูจำนวนมาก สำนวนจีนมีลักษณะที่เปนวลีสั้น

กระชับแตสื่อความลึกซึ้ง รวมทั้งมีความงามดานโครงสรางของคำ ซึ่งเปนรูปแบบภาษาที่ตกผลึกมาจากเหตุการณใน

ประวัติศาสตร วรรณคดี นิทานเรื่องเลา คำสอนเตือนใจ บทกลอนหรือบทกวี ตลอดจนไดรับการใชสืบตอ ๆ กันมา

อยางยาวนานและแพรหลาย จึงทำใหสำนวนจีนกลายเปนสวนสำคัญในระบบคำศัพทภาษาจีนที่สะทอนถึงภูมิปญญา

ทางภาษาของชาวจีนและวัฒนธรรมของจีน (商务印书馆辞书研究中心, 2013)   

ดังนั ้น การแปลสำนวนจีนถือวาเปนการถายทอดเสนหความงามทางภาษาจีนและวัฒนธรรมจีนไปสู

ประชาคมตางวัฒนธรรม ซึ่งการสื่อสารระหวางมนุษยที่มีภาษาและวัฒนธรรมตางกันเปนไปอยางกวางขวางและ

แพรหลาย การแปลจึงเปนเครื ่องมือสื ่อสารขามวัฒนธรรม (Cross Cultural Communicative Devices)         

อยางหนึ่งที่จะชวยเพิ่มประสิทธิภาพในการติดตอสื่อสารระหวางกลุมคนที่มีภาษาและวัฒนธรรมที่แตกตางกัน 

(บุรินทร ศรีสมถวิล, 2559) อยางไรก็ตาม การแปลจากภาษาหนึ่งเปนอีกภาษาหนึ่งจึงมีความละเอียดออน 

โดยเฉพาะการแปลสำนวนในบริบทบทบรรยายใตภาพซีรีสซึ่งถือวาเปนวรรณกรรมประเภทหนึ่ง เพราะการแปล

วรรณกรรมถือเปนการถายทอดทั้งสารทางภาษาและสารทางวัฒนธรรมจากชาติหนึ่งไปสูอีกชาติหนึ่ง นอกจาก

จะตองรักษาความสอดคลองกันทางภาษาแลว ซึ่งตองพิจารณาทั้งความหมาย ระดับน้ำเสียงและอรรถรสของคำ 

ตลอดจนตองพยายามรักษาความงดงามอันเปนเสนหของภาษาตนทางดวย ในขณะเดียวกัน ยังตองพิจารณา      

ภาพความคิดในการสรางเหตุการณตาง ๆ ในเรื่องของผูประพันธอีกดวย โดยรวมถึงการสรางฉาก บรรยากาศ 

พฤติกรรม ลักษณะนิสัยและบุคลิกภาพของตัวละคร ทั้งนี้ ผูแปลจะตองพยายามเลือกสำนวนแปลที่มีความรัดกุม

และสมบูรณซึ่งครบทุกมิติดังกลาว มิเชนนั้น จะถือวาผูแปลยังกาว “ไม” ขามความเปนอื่นทางภาษา (บุรินทร      

ศรีสมถวิล, 2559, 2562, 2563) โดยเฉพาะการแปลสำนวนจีนเปนภาษาไทย ซึ่งเปนชาติที่มีสำนวนอยูอยาง

มากมายเชนเดียวกัน อีกทั้งสำนวนจีนและสำนวนไทยมีการใชอุปมาอุปไมยในการนำเสนอภาพความคิดท่ีคลายกัน

อยูจำนวนมาก ผูแปลควรเนนรักษาความแปลกตางทางวัฒนธรรมในการแสดงโวหารภาพพจนของสำนวนตนฉบับ

ไวเปนสำคัญ หรือในกรณีที่การใชอุปมาอุปไมยในตนฉบับ อาจทำใหผูอานปลายทางไมสามารถเขาใจไดทันที        
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ผูแปลควรรักษาความหมายและภาพความคิดของสำนวน โดยใชการเปรียบเทียบในภาษาปลายทาง เพื่อความ

เขาใจของผูอาน ทั้งนี้ ผูแปลตองระมัดระวังเรื่องน้ำเสียงหรือจุดเนนของสำนวนดวย เพราะบางสำนวนอาจมีการใช

อุปมาอุปไมยที่เหมือนกัน แตมีน้ำเสียงท่ีตางกัน (กนกพร นุมทอง และศิริวรรณ ลิขิตเจริญธรรม, 2562) นอกจากนี้ 

“ยังตองระวังเรื่องการใชภาษาเล็ก ๆ นอย ๆ ที่ทำใหตีความตางไปจากตนฉบับ ไมพึงแปลตรง ๆ จากภาษาจีน    

เปนภาษาไทยเพราะภาพความคิดที่เกิดขึ้นนั้นตางกัน” (กนกพร นุมทอง, 2563)  

ทั้งนี ้ จึงทำใหผู ว ิจัยสนใจที่จะศึกษาตอวาสำนวนภาษาจีนที่ปรากฏในบทบรรยายใตภาพดังกลาว        

ไดถายทอดไปยังผูชมชาวไทยในลักษณะอยางไรบาง และจากการทบทวนวรรณกรรม ยังไมพบงานวิจัยที่เก่ียวของ

โดยตรงกับการแปลซีรีสเรื่อง “ถักทอรักที่ปลายฝน (Go Ahead)《以家人之名” โดยเฉพาะการแปลบทบรรยาย

ใตภาพภาษาไทยที่เกี่ยวของกับ “สำนวน” โดยตรง การวิจัยในครั้งนี้จึงอาจเปนการวิจัยที่มีความสำคัญและเปน

ประโยชนตอการศึกษาจากอีกแงมุมหน่ึง คือ การแปลสำนวนจีนในบทบรรยายใตภาพซีรีส 

วัตถุประสงคการศึกษา 

 เพ่ือศึกษาวิเคราะหการกาว “ไม” ขามความเปนอ่ืนดานการแปลสำนวนจีนเปนภาษาไทยในบทบรรยาย

ใตภาพซีรีสเรื่อง “ถักทอรักที่ปลายฝน”  

ขอบเขตการศึกษา 

 การวิจัยในครั ้งนี ้ ผู ว ิจ ัยศึกษาวิเคราะหการกาว “ไม” ขามความเปนอื ่นดานการแปลสำนวนจีน          

เปนสำนวนไทยในบทบรรยายใตภาพของซีร ีส  เรื ่อง “ถักทอรักที ่ปลายฝน (Go Ahead)《以家人之名》”            

ที่กำกับการแสดงโดย ติง จื่อกวง (丁梓光) อำนวยการสรางโดย Hengdian Studio และ Shanghai Youhug 

Media โดยศึกษาจากฉบับเสียงภาษาจีนบทบรรยายใตภาพภาษาไทยที่แพรภาพออกอากาศทางแพลตฟอรมวิดีโอ

สตรีมมิง WeTV ซึ่งเริ ่มออกอากาศเมื่อป 2020 ทั้งนี้ การเก็บตัวอยางสำนวนภาษาจีนที่ปรากฏในซีรีสยึดตาม

สำนวนที่ปรากฏตรงกับสำนวนในพจนานุกรมสำนวนภาษาจีน《成语大词典》ฉบับตีพิมพ ป ค.ศ. 2013 ที่

ตีพิมพโดยสำนักพิมพ 商务印书馆国际有限公司 และ《新华成语大词典》ฉบับตีพิมพ ป ค.ศ. 2013 ที่ตีพิมพ

โดยสำนักพิมพ 商务印书馆 

 

คำนิยามศัพท 

การกาว “ไม” ขามความเปนอื่นดานการแปลสำนวนในบทบรรยายใตภาพซีรีสจีนเรื่อง “ถักทอรักที่

ปลายฝน” การแปลสำนวนจีนเปนภาษาไทย หมายถึง การแปลสำนวนที่สื ่อความหมายหรือภาพความคิด

คลาดเคลื่อนไปจากสำนวนตนฉบับภาษาจีน รวมถึงการแปลสำนวนที่ไมสามารถรักษาอรรถรส และความงาม     

ทางภาษาไดเทียบเทากับตนฉบับ ตามแนวคิดการกาว “ไม” ขามความเปนอื่นทางภาษาของบุรินทร ศรีสมถวิล 

(2559, 2562, 2563) 
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ขอตกลงเบ้ืองตน 

1. ผูวิจัยอาจมีการปรับบทแปลในบางตัวอยาง เพ่ือสื่อความใหชัดเจนและสอดคลองกับสารท่ีตองการสื่อ

ของตนฉบับภาษาจีน ซึ่งผูวิจัยไดขีดเสนใตไว 

2. การเขียนอางอิงบริบทตนฉบับภาษาจีนและฉบับแปลภาษาไทยที่แทรกไวในเนื้อหา ผูวิจัยใชรูปแบบ

การเขียนอางอิงในรูปแบบ (EP ตอนท่ี : นาทีที่เริ่มและจบของการปรากฏบทบรรยายใตภาพ) 

 

ระเบียบวิธีวิจัย 

 การวิจัยครั ้งนี ้มีว ัตถุประสงคเพื ่อศึกษาการกาว “ไม” ขามความเปนอื ่นดานการแปลสำนวนจีน         

เปนภาษาไทยในบทบรรยายใตภาพของซีรีสเรื่อง “ถักทอรักที่ปลายฝน” ผูวิจัยไดดำเนินการวิจัย ดังขั้นตอน

ตอไปนี้ 

1. สำรวจงานวิจัยและเอกสารที่เก่ียวของกับการศึกษาซีรีสเรื่อง “ถักทอรักที่ปลายฝน”  

 2. ศึกษาแนวคิดและทฤษฎีท่ีเกี่ยวของกับการแปลสำนวนในมิติการแปลวรรณกรรม 

 3. เก็บรวบรวมตัวอยางสำนวน 

3.1 ถอดบทบรรยายใตภาพและจัดทำเปนตารางเปรียบเทียบภาษาไทยและภาษาจีน  

 3.2 ศึกษาบทบรรยายใตภาพของซีร ีส  เร ื ่อง “ถักทอรักที ่ปลายฝน (Go Ahead)” ทั ้ งฉบับ

ภาษาไทยและฉบับภาษาจีน 

  3.3 รวบรวมขอมูลตัวอยางสำนวนจากบทบรรยายใตภาพฉบับภาษาจีนโดยยึดตามสำนวนที่ได

รวบรวมบันทึกไวในพจนานุกรมสำนวนภาษาจีนสองเลมที ่กลาวไวในขอบเขตของการศึกษาและเทียบกับบท

บรรยายใตภาพฉบับภาษาไทยเพ่ือเก็บตัวอยางการแปลสำนวนเปนภาษาไทย 

 4. ศึกษาวิเคราะหลักษณะการกาว “ไม” ขามความเปนอื่นในการแปลสำนวนจีนเปนภาษาไทยที่ปรากฏ

อยูในบทบรรยายใตภาพของซีรีสเรื่องดังกลาว  

 5. สรุปและอภิปรายผลการวิจัย 

 

ผลการศึกษา 

 จากการศึกษาการกาว “ไม” ขามความเปนอื ่นดานการแปลสำนวนจีนเปนภาษาไทยในบทบรรยาย      

ใตภาพซีรีสเรื่อง “ถักทอรักที่ปลายฝน” พบวาผูแปลยังกาว “ไม” ขามความเปนอื่นในการแปลสำนวน 3 ดาน 

ไดแก 1) การแปลคลาดเคลื่อนระดับต่ำ: การกาว “ไม” ขามความเปนอื่นในลักษณะเชิงความงามทางภาษา           

ไมเทาเทียมกับตนฉบับภาษาจีน 2) การแปลคลาดเคลื่อนระดับกลาง: การกาว “ไม” ขามความเปนอื่นในลักษณะ

เชิงการแปลความหมายคลาดเคลื่อนไปจากตนฉบับภาษาจีน 3) การแปลคลาดเคลื่อนระดับสูง: การกาว “ไม” 

ขามความเปนอ่ืนในลักษณะเชิงการละโดยไมแปลสำนวนภาษาจีน โดยมีรายละเอียดดังตอไปน้ี 
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1. การกาว “ไม” ขามความเปนอื่นในลักษณะเชิงความงามทางภาษาไมเทาเทียมกับตนฉบับภาษาจีน 

จากการศึกษาการกาว “ไม” ขามความเปนอ่ืนดานความงามทางภาษา พบวาผูแปลแปลสำนวนภาษาจีน

โดยการอธิบายความหมายเปนภาษาธรรมดา ซึ่งสื่อความสอดคลองกับตนฉบับภาษาจีน แตอาจทำใหผูชมชาวไทย

ไมสามารถรับรูถึงความงามทางภาษาของสำนวนจีนได ซึ่งถือวาเปนการแปลคลาดเคลื่อนในระดับต่ำ ดังตัวอยาง

ตอไปนี้ 

ตัวอยางที่ (1) 

ตนฉบับภาษาจีน 
贺子秋:  那个，你还记得赵华光吗？…… 

二 姨:  ……却听说前几年啊，他给他们村，又是铺桥又是

修路   的。现 在啊，连装菜大卡车都能开得进去。你

说，之前连老婆孩子都养不起，现在有钱了，人成大善

人了。 

 贺子秋:  那是挺有钱的。 

二 姨:  他能有什么本事呀，就是长得好看，被一个家里特

别有钱的小姑娘给看上了。人家家里是挖煤的，他就跟

着岳父一家做生意赚钱呗。 

 贺子秋:  那,那他没孩子吗? 

  二 姨:  孩子? 坏事做多了绝户头。 

贺子秋:   反正我就记得以前外婆总是骂他。 

二  姨:  可不是吗？你外婆第一次见他的时候就说这个人花

言巧语的，不是什么好西。…… 

(EP6 : 29.12 - 30.50) 

ฉบับแปลภาษาไทย 

เฮอจื่อชิว : คือวา นายังจำจาวหัวกวงไดไหม…… 

  นารอง :  แตไดขาวเมื่อหลายปกอน เขาทั้งสรางสะพานทั้งซอมถนน      

ใหชุมชนของพวกเขา ตอนนี้แมแตรถบรรทุกผักขนาดใหญ      

ก็เขาไปไดหมดเลย แกคิดดู เมื ่อกอนแมแตเมียกับลูก          

ก็เลี้ยงดูไมได ตอนนี้พอมีเงินแลวก็เปลี่ยนเปนคนมีจิตใจ

เมตตาไปเลย 

เฮอจื่อชิว  : งั้นคงมีเงินพอสมควรนะครับ 

นารอง : เขาจะไปมีความสามารถอะไร ก็แคหนาตาดี ถูกผูหญิงบาน  

รวยมาก ๆ ชอบพอแคนั้นแหละครอบครัวเธอขุดถานหิน  

เขาก็เลยรวมกับพอตาทำธุรกิจหาเงินนั่นแหละ 

 เฮอจื่อชิว :  เออ แลวเขาไมมีลูกเหรอครับ 

นารอง   :  ลูกเหรอ ทำเรื่องไมดีไวเยอะ ไมมีคนสืบทอดหรอก 
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เฮอจื่อชิว :  ถึงยังไงผมก็จำไดวาเมื่อกอนยายมักจะดาเขาประจำ 

นารอง :  ก็จริงไมใชเหรอ ตอนที่ยายแกไดเจอเขาครั้งแรกก็บอกวา  

    คนนี้  พูดเพราะแตไมจริงใจ ไมใชคนดีอะไร ชางเถอะ  

    ถึงยังไงก็ไมเคยไดยินวามีโรคทางพันธุกรรมอะไรนะ  

    ถาไมอยางนั้นนากลับไปคอยถามใหแกนะ 

 เฮอจื่อชิว:   ไมตอง ไมตองหรอกนารอง ผมก็แคถามเฉย ๆ ครับ  

  (EP6 : 29.12 - 30.50) 

บทสนทนาระหวางเฮอจื่อชิวกับนารองในตัวอยางดังกลาวกำลังกลาวถึงเจาหัวกวง บิดาที่ใหกำเนิด        

เฮอจื่อชิว ซึ่งเคยผานความยากจนมากอน และปจจุบันเปนนักธุรกิจร่ำรวยจนสามารถกลับมาชวยเหลือชาวบาน 

แตนารองมองวาที ่ เจาหัวกวงอยู ดี เปนสุขทุกวันนี ้ เปนเพราะหนาตาดี หาใชวาสรางมาดวยความสามารถ             

ของตัวเอง เพราะเห็นวาเจาหัวกวงเปนคนเหลวไหลอยางที่ยายเคยกลาววาเจาหัวกวงดีแตเขาใจพูดจาเอาใจผูอ่ืน 

ทั ้ งน ี ้  ผ ู ประพันธ ให  “นารอง” ใช สำนวนภาษาจีนที ่ว า“花言巧语”ซึ ่ ง เปนการเปรียบเทียบ             

ความไพเราะของคำพูดกับดอกไม โดยสื่อความหมายวาเปนคำพูดที่ไพเราะแตไมจริงใจ (《成语大词典》编委会, 

2013) ซึ ่งเปนสำนวนภาษาที ่สั ้นกะทัดรัดแตสื ่อความลึกซึ้งโดยแสดงใหเห็นถึงลักษณะนิสัยของเจาหัวกวง             

ไดอยางชัดเจน จากบริบทฉบับแปลภาษาไทยดังกลาว จะเห็นไดวาผูแปลไดแปลโดยการอธิบายความหมายของ

สำนวนภาษาจีนดังกลาวดวยภาษาธรรมดาคือ “พูดเพราะแตไมจริงใจ” ซึ่งสื่อความไดถูกตองตามสำนวนภาษาจีน 

แตยังไมสามารถรักษาระดับการเปรียบเทียบของสำนวนภาษาจีนได ทำใหผูชมชาวไทยไมสามารถรับรูไดวานาลอง

ไดใชสำนวนในบทสนทนาดังกลาว กลาวคือ นอกจากทำใหเสียความงามทางภาษาของตนฉบับภาษาจีนแลว        

ผูชมชาวไทยก็ไมสามารถรับรูถึงวัฒนธรรมการใชอุปมาอุปไมยในภาษาจีนดวย  

อยางไรก็ตาม การแปลสำนวนภาษาจีนดังกลาวเปนภาษาไทยโดยคงรักษาการเปรียบเทียบของสำนวน

ตามตนฉบับภาษาจีนไวในขณะที่ตองสื่อความใหชาวไทยเขาใจไดทันทีนั้น คงเปนไปไดยาก เนื่องจากในวัฒนธรรม

ไทยไมมีการเปรียบเทียบดังกลาว แตหากพิจารณาในมิติการรักษาความงามของภาษาแลว อาจแปลโดยใชสำนวน

ภาษาไทยที่มีอุปมาอุปไมยเชนกัน และในขณะเดียวกันก็ยังคงรักษาภาพความคิดของสำนวนภาษาจีนไวไดดวย     

นั่นคือ สำนวนภาษาไทยที่วา “ปากหวานกนเปรี้ยว” ซึ่งเกี่ยวของกับการใชปาก มีการรับรูและใชในสังคมไทย

อยางแพรหลาย เปนการเปรียบการพูดจาที่ไพเราะ แตภายในจิตใจไมไดเปนเชนนั้น มีเจตนาไปทางดานลบ 

พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถานไดใหความหมายไววา “ปากหวานแตไมจริงใจ” (สำนักงานราชบัณฑิตยสภา, 

2561) ซึ่งสื่อความสอดคลองกับตนฉบับภาษาจีน ในขณะเดียวกันก็ทำใหผูชมเขาใจไดวาภาษาของตนฉบับ

ภาษาจีนมีการใชสำนวนซึ่งมีการเปรียบเปรย ดังบทแปลตอไปนี้ 
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สำนวนแปลของผูวิจัย (1) 

นารอง: ก็จริงอยางที่วานั่นแหละ ตอนที่ยายแกไดเจอเขาครั้งแรกก็บอกเลยวา คนนี้ปากหวานกนเปรี้ยว 

ไมใชคนดีอะไรนักหรอก 

ตัวอยางท่ี (2) 

ตนฉบับภาษาจีน 
李海潮:  我知道你来干吗了，你是要把子秋认回去是吧? 

  赵华光:  贺梅您应该了解吧。当年不就是因为您穷她才跑的吗?  

我的情况也差不多也是因为我当年穷,她才跟我离的婚

嘛。之前也不是不想要子秋，只是当时情况确实不允许

那现在有条件了我想弥补一下孩子。 

凌和平:  你这是什么混蛋逻辑啊。当时条件不好你就不管，现在

条件好了，你就想给认回去 你以为那孩子是站在十字路

口，张着嘴，喝西北风长大的,是吗? 

赵华光:   话不是这么说。 

(EP7: 27.40 - 28.28) 

ฉบับแปลภาษาไทย 

 หลไีหเฉา:  ผมรูแลววาคุณมาทำไม คุณอยากจะรับจ่ือชิวกลับไปใชไหม 

 เจาหัวกวง:  เฮอเหมยนะ คุณก็นาจะรูจักดีนะ ตอนนั้นไมใชเพราะคุณ

จนหรอกเหรอ เธอถึงหนีไป สถานการณของผมก็ไมตางกัน

เทาไหร ก็เพราะวาตอนนั้นผมก็จนเหมือนกัน เธอถึงหยา

กับผมไง เมื่อกอนก็ไมใชวาไมอยากไดจื่อชิว แตเปนเพราะ

สถานการณตอนนั้นไมเอื้ออำนวยจริง ๆ งั้นตอนนี้ก็มีปจจัย

พรอมแลวผมอยากจะชดเชยใหลูกบาง 

หลิงเหอผิง:  ตรรกะคุณนี่มันต่ำทรามอะไรไดขนาดนี้เนี่ย ตอนนั้นปจจัย

ไม เอ ื ้อคุณก็ไม สน ตอนนี ้ป จจัยพรอมแล วคุณก็อยาก          

จะรับกลับไป คุณคิดวาเด็กคนนั ้นยืนอยู ที ่สี ่แยกอาปาก       

โตมาอยางไมมีจะกินงั้นเหรอ 

 เจาหัวกวง:  ไมไดหมายความแบบนั้นหรอกครับ  

 (EP7: 27.40 - 28.28) 
 

 

 

 

 

 



วารสารมนุษยศาสตรและสังคมศาสตรปริทัศน มหาวิทยาลัยราชภฏัลำปาง ปที่ 11 ฉบับที่ 3 (กันยายน - ธันวาคม 2566) > 36 

 

บทสนทนาระหวางหลีไห เฉา หลิงเหอผิง และเจาหัวกวงเกิดขึ ้นเมื ่อเจาหัวกวงตามมาถึงบาน             

เพ่ือเจรจาเร่ืองขอรับเฮอจ่ือชิวไปเลี้ยงดูตอท่ีเมืองนอก ซึ่งเจาหัวกวงใหเหตุผลวาปจจุบันตนมีเงินเหลือกินเหลือใช

แลว จึงอยากชดเชยเฮอจื่อชิวท่ีตนไมสามารถดูแลลูกในชวงเวลาที่ลูกยังเล็กเนื่องดวยสถานการณความยากลำบาก 

จึงทำใหหลิงเหอผิงไมพอใจและพูดคัดคานซึ่งสื่อความวาลูกไมไดเติบโตขึ้นมาเองตามธรรมชาติ แมวาหลีไหเฉา     

จะยากลำบากอยางที่เจาหัวกวงกลาวนั้น แตก็ทุมทุนทุมแรงเลี้ยงดูเฮอจื่อชิวมาจนโตขนาดนี้ได  

ทั ้งนี ้  ผู ประพันธไดให “หลิงเหอผิง” ใชสำนวนภาษาจีนที ่ว า“喝西北风”ที่ม ีการเปรียบเทียบ           

การ  “กินลมหนาว” กับการไรทรัพย ซึ่งสื่อความวา “ไมมีอาหารกิน อดอยาก ไสแหง” (商务印书馆辞书研究中

心, 2013 : 584) ซึ่งเปนสำนวนภาษาที่สั้นกะทัดรัดแตสื่อความลึกซึ้ง จากฉบับแปลภาษาไทยดังกลาว เห็นไดวา       

ผูแปลไดแปลโดยการอธิบายความหมายของสำนวนภาษาจีนดังกลาวดวยภาษาธรรมดา คือ “ไมมีจะกิน”            

ซึ่งถายทอดความหมายของสำนวนภาษาจีนดังกลาวไดอยางถูกตอง แตอาจทำใหผูชมชาวไทยไมสามารถรับรูถึง

การเปรียบเปรยอันเปนความงามในการใชภาษาของตนฉบับภาษาจีนได นอกจากนี้ เมื่ออานประโยคสำนวนแปล

ของผูแปลที่วา “คุณคิดวาเด็กคนนั้นยืนอยูที่สี่แยกอาปากโตมาอยางไมมีจะกินงั้นเหรอ” อยางละเอียดจะพบวา 

สำนวนแปลของผู แปลสื ่อเจตนาวาพวกเขาไดดูแลลูกมาอยางดี ไมไดปลอยใหลูกตองอดอยาก ซึ ่งสื ่อสาร

คลาดเคลื่อนไปจากเจตนาของหลิงเหอผิง ที่กำลังสื่อสารวาแมวาพวกเขาจะไมไดร่ำรวย แตก็พยายามเลี้ยงลูกมา

จนโตได เพื่อสื่อน้ำเสียงประชดประชันเจาหัวกวงที่หาขออางดวยเรื่องสถานะทางการเงิน อีกทั้งการแปลตรงตัว    

ในขอความที่วา “คุณคิดวาเด็กคนนั้นยืนอยูที่สี่แยกอาปากโตมาอยางไมมีจะกินงั้นเหรอ” อาจทำใหผูชมสะดุด        

โดยไมสามารถเขาใจไดทันทีวาตัวละครกำลังสื่อสารวาอยางไร  

อยางไรก็ตาม การแปลสำนวนภาษาจีนดังกลาวขางตน คงไมสามารถรักษาอุปมาอุปไมยของตนฉบับ

เอาไวได เพราะคำวา “กินลมหนาว” ไมมีใชในภาษาไทยในเชิงเปรียบเทียบ ไมไดสื่อความหมายที่เกี่ยวของกับ

ความยากจน ไมมีอาหารกิน อดอยาก หรือไสแหง ดังนั้น เพื่อรักษาภาพความคิดของสำนวนภาษาจีน และ         

คงความงามทางภาษาใหเทียบเทากับตนฉบับภาษาจีน ในขณะที่สื ่อสารสอดคลองกับเจตนาของตัวละคร        

“หลิงเหอผิง” อาจแปลเปนสำนวนภาษาไทยที่วา “อดอยากปากแหง” ไมไดกินของที่อยากกิน (สมบัติ จำปาเงิน, 

2540 : 311)  ในที ่นี ้ เปรียบเทียบ “ปากแหง” เนื ่องมาจากการกิน คือ ไมไดกินของที ่อยากกิน อาจเพราะ         

ความเปนอยูไมอำนวยความยากจน หรือเพราะการเดินทางไมสะดวกจึงหาซื้อมากินไมได สวนการไมไดกิน       

เพราะ “อดอยาก” คือไมมีจะกินขาดแคลนอาหาร หรือมีไมพอกิน ก็เปนอีกเหตุหนึ่งที่ทำให“ปากแหง” ทำใหเกิด

สำนวน “อดอยาก ปากแหง” คือไมไดกินของที่อยากกินหรือไมมีกิน เมื่อไมมีอาหารใสปาก น้ำลาย ซึ่งทำหนาที่

ชวยยอยอาหารก็ไมหลั ่งออกมา ปากไมมีน้ำลายจึงทำใหปากแหง สำนวนนี้จึงหมายถึงคนที่อดอยากมากจน

แมกระทั่งน้ำลายในปากก็ยังแหง (สำนักงานราชบัณฑิตยสภา, 30 พฤศจิกายน 2566)   
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 ซึ่งมีอุปมาอุปไมยและสื่อความสอดคลองกับสำนวนภาษาจีนดังกลาว ทั้งนี้ เพื่อสื่อเจตนาการสื่อสาร     

ใหสอดคลองกับตนฉบับภาษาจีน ผูแปลไดปรับบทแปลโดยละความของวลีที่วา“张着嘴”ดังนี้ 

สำนวนแปลของผูวิจัย (2) 

ตรรกะคุณนี ่มันต่ำทรามอะไรไดขนาดนี ้ เน ี ่ย ตอนนั ้นปจจัยไมเอื ้อคุณก็ไมสน ตอนนี ้พรอมแลว              

คุณก็อยากจะรับกลับไป คุณคิดวาปลอยลูกทิ้งไวใหอดอยากปากแหงแลวใหมันเติบโตขึ้นมาเองงั้นเหรอ 

 

2. การกาว “ไม” ขามความเปนอื่นในลักษณะเชิงการแปลความหมายคลาดเคลื่อนไปจากตนฉบับภาษาจีน 

จากการศึกษาการกาว “ไม” ขามความเปนอื่นดานการถายทอดความหมายของสำนวน พบวา ผูแปล

แปลสำนวนภาษาจีนโดยการอธิบายความหมายดวยสำนวนภาษาธรรมดา อีกทั้งยังสื่อความคลาดเคลื่อนไปจาก

สำนวนจีนอีกดวย โดยมี 2 ลักษณะ คือ การแปลความหมายผิดแผกไปจากสำนวนจีนและการแปลความเกิน      

จากสำนวนจีน ทั้งนี้ เม่ือเทียบกับลักษณะการแปลคลาดเคลื่อนดานความงามของภาษาดังที่กลาวไวในขอที่ 1 แลว 

การถายทอดความหมายคลาดเคลื ่อนไปจากตนฉบับจึงจัดไดวาเปนการแปลคลาดเคลื ่อนในระดับกลาง                

ดังตัวอยางตอไปนี้ 

ตัวอยางท่ี (3)  

ตนฉบับภาษาจีน  

 贺子秋：  他一看就不是什么好人 
李尖尖：  怎么就不是好人了，我们认识好多年了， 

     知根知底的。 

贺子秋： 还知根知底，就他那疯疯癫癫的样，一看就不是过日

子的。  

(EP17: 32.48 - 33.08) 

ฉบับแปลภาษาไทย 

เฮอจื่อชิว:  แคมองก็รูแลววาเขาไมใชคนดีอะไร 

  หลี่เจียนเจียน:  ทำไมจะไมใชคนดีละ เรารูจักกันมาหลายปแลว  

        เขาใจกันลึกซ้ึง 

เฮอจื่อชิว:   เขาใจกันลึกซ้ึงซะดวย เขาทาทางเสียสติแบบนั้น แค 

    มองก็รูแลววาไมใชคนที่จะใชชีวิตดวยได  

                            (EP17: 32.48 - 33.08) 

บทสนทนาดังกลาวเกิดขึ้นตอนที่เฮอจื่อชิว หลิงเซียว และหลี่เจียนเจียนนั่งสนทนาอยูกันสามพี่นอง     

โดยพี่ชายทั้งสองบอกใหหลี่เจียนเจียนเลิกกับแฟน เนื่องจากเปนหวงวานองสาวจะเจอคนไมดีหลี่เจียนเจียนจึงพูด

ปลอบใจเฮอจื่อชิวโดยใหเหตุผลวาเขาสองคนรูจักกันมานานหลายป รูเรื่องรูราวสวนตัวของผูชายคนนั้นเปนอยางดี  
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ทั ้งนี ้ ผ ู ประพันธให  “หลี ่ เจ ียนเจียน” ใช สำนวนจีนที ่ว า“知根知底”ซึ ่ งเปนการเปรียบเทียบ             

การรู รากรูเหงากับความนัย โดยปริยายวา รูความนัยหรือเรื่องสวนตัวอยางดียิ่ง (商务印书馆辞书研究中心, 

2013: 2006) ซึ ่งเปนสำนวนภาษาที่ส ั ้นกะทัดรัดแตสื่อความลึกซึ ้งโดยแสดงใหเห็นถึงเจตนาในการสื่อสาร          

ของหลี่เจียนเจียนที่ตองการชวนใหพ่ีชายทั้งสองเชื่อตนเองไดอยางชัดเจน จากฉบับแปลภาษาไทยดังกลาว จะเห็น

ไดวา   ผูแปลไดแปลสำนวนภาษาจีนดังกลาวโดยการอธิบายความหมายดวยสำนวนภาษาธรรมดา คือ “เขาใจกัน

ลึกซ้ึง” ซึ่งคำวา “เขาใจ” หมายถึง รูเร่ือง รูความหมาย (ราชบัณฑิตยสถาน, 2554) และคำวา “ลึกซึ้ง” หมายถึง    

ลึกมากจนยากที่จะหยั่งรูได เชน ปญหาลึกซึ้ง คิดลึกซึ้ง (ราชบัณฑิตยสถาน, 2554) เมื่อพิจารณารวมกับบริบท

ฉบับแปลภาษาไทยดังกลาว จะเห็นไดว า สำนวนแปลของผู แปลดังกลาวสื ่อสารหมายถึงหลี ่ เจ ียนเจียน                

กับผูชายคนนั้นมีความเห็นอกเห็นใจกันอยางมาก ซึ่งสื่อความและเจตนาการสื่อสารคลาดเคลื่อนไปจากตนฉบับ

ภาษาจีน อีกทั ้งยังทำใหผู ชมชาวไทยไมสามารถรับรู ถึงสำนวนภาษาที ่สื ่อความชั ้นเชิงไดเชนเดียวกับผูชม          

ฉบับภาษาจีน  

อยางไรก็ตาม หากจะรักษาความหมายและภาพความคิดของสำนวนจีนดังกลาว ในขณะที่ยังคงรักษา

ความงามทางภาษาไวดวย อาจแปลโดยใชวิธีการซอนคำตามรูปแบบคำซอนสี่คำในภาษาไทย ซึ่งเปนลักษณะ     

การใชภาษาที่แสดงถึงความงดงามของภาษาไทย เพราะคำซอนเปนปจจัยหนึ่งที่ชวยใหขอความเกิดความไพเราะ

สละสลวย และมีมาตั้งแตสมัยสุโขทัย (ราตรี ธันวารชร, 2544: 165) ซึ่งถือวาเปนลักษณะการใชภาษาที่มีความ

งดงามเทียบเทากับสำนวนจีน และจากปรากฏการณการสรางคำซอนโดยนำคำวา “ตับ” “ไต” “ไส” “พุง”        

มาซอนกันเปนคำซอนที่วา “ตับไตไสพุง” ดังขอความที ่ปรากฏอยูในวรรณกรรมเรื่อง “คือ...เธอ” ที ่เขียน          

โดยอังธิดา สุนทรศิริบุญญา ดังนี้ “สองหนุมยืนสบตากัน หยั่งเชิงกันอยูในที เรียกไดวาเพื่อนกันก็อานกันออกแค

มองตาก็เห็นทะลุไดถึงตับไตไสพุง” (THAI NATIONAL CORPUS <Third Edition>, 16 ตุลาคม 2566) หรือคำ

ซอนที่วา “สิ้นไสสิ้นพุง” ที่ปรากฏอยูในวรรณกรรมเรื่อง “แวววัน” ที่เขียนโดย สุภา สิริสิงห (THAI NATIONAL 

CORPUS <Third Edition>, 16 ตุลาคม 2566) ดังนี้ “แวววันไมตองการใหระวิวรรณไปเห็นสภาพที่แทจริง     

ของเธอ แมระวิวรรณจะมองออกวาแวววันจนแตแวววันก็ไมตองการใหระวิวรรณรูเรื่องของเธอจนสิ้นไสสิ้นพุง” 

ซึ่งคำซอนในสองบริบทดังกลาวลวนนำอวัยวะตับไตไสพุงมาเปรียบเทียบกับความนัย โดยสื่อความหมายถึงการรู

เรื ่องราวความนัยทั ้งหมด ในขณะเดียวกัน พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน ก็ไดนิยามความหมายของ              

คำวา “รูไส” หมายถึง รูความในหรือเรื่องสวนตัวของผูอื่นเปนอยางดี (ราชบัณฑิตยสถาน, 2556) ดังนั้น สำนวน

ภาษาจีนที่วา“知根知底”ดังกลาว จึงอาจแปลโดยสรางเปนคำซอน “รูไสรูพุง” ได ทั้งนี้ ผูวิจัยไดปรับบทแปล

ดังตอไปนี้ 
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สำนวนแปลของผูวิจัย (3) 

หลี่เจียนเจียน:  ทำไมจะไม  ใช คนด ีล  ะ  เร าร ู  จ ั กก ันมาหลายป แลว  

รูไสรูพุงเขาดี 

เฮอจื่อชิว: รูไสรูพุงอะไรของเธอ ดูทาทางบา ๆ บอ ๆ ของเขาแบบ

นั้น แคมองก็รูแลววาไมใชคนท่ีจะใชชีวิต     ดวยกันได 

 

ตัวอยางท่ี (4)  

ตนฉบับภาษาจีน 
 贺子秋:  你来我家干什么? 滚! 

 赵华光:  你三番两次地砸你亲老子是吧? 

贺子秋: 我跟你说过多少次了,我不会认你的。你来我家骚扰我 

爸干什么？ 

赵华光: 你怎么就没有一点像我的地方呢? 你在这么一个穷困潦

倒的地方生活,你能有什么出息。如果他真对你好的

话，就应该让你跟我去国外读书。 

李尖尖:   小哥。 

贺子秋:  我们家的事，轮得到你说三道四。你是个什么东西？ 

李尖尖:  冷静冷静冷静。 

凌 霄:  你跟个外人啰嗦什么? 

赵华光:  你! 

李尖尖:  你才穷困潦倒。 

                  (EP7: 29:49 - 30:10) 
ฉบับแปลภาษาไทย 

 เฮอจื่อชิว:   คุณมาบานผมทำไม ไสหัวไป 

 เจาหัวกวง:   แกจะทุบพอแท ๆ ของตัวเองซ้ำแลวซ้ำเลาเลยใชไหม 

 เฮอจ่ือชิว:    ผมพูดกับคุณกี่หนแลววาผมไมมีทางยอมรับคุณ  

     คุณมาบานผมมากอกวนพอผมทำไม 

เจาหัวกวง:   ทำไมแกไมมีสวนไหนท่ีเหมือนฉันสักนิดเลยละ แกใช 

   ชีวิตอยูในที่ยากจนตกต่ำแบบนี้ แกจะมีอนาคตอะไร  

  ถาเขาดีกับแกจริง ๆ ละก็ ก็ควรจะใหแกไปเรียนตอที่

เมืองนอกกับฉัน 

 หลี่เจียนเจียน:   พ่ีรอง 

 เฮอจื่อชิว:   เรื่องของครอบครัวผม คุณมีสิทธิ์อะไรมาพูดพลอย ๆ  

     คุณเปนคนยังไงกัน 

 หลี่เจียนเจียน:  ใจเย็น ๆ 
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หลิงเซียว:   นายจะจุกจิกอะไรกับคนนอก 

เจาหัวกวง :   แก! 

 หลี่เจียนเจียน:  คณุนั่นแหละยากจนตกต่ำ  

                  (EP7 : 29:49 - 30:10) 
บทสนทนาดังกลาวเปนการทะเลาะกันระหวางเฮอจื่อชิวกับเจาหัวกวง ซึ่งเจาหัวกวงก็มีความคิดวาสภาพ

ชีวิตความเปนอยูของลูกในปจจุบันไมเอื้อตอการศึกษา รวมทั้งอนาคตของลูก เฮอจื่อชิวจึงไมพอใจที่เจาหัวกวง      

มารบกวนถึงบาน อีกท้ังยังวิจารณทางบานในเชิงการดูถูกวายากจนไรทรัพยอีกดวย  

ท้ังนี้ ผูประพันธให “เจาหัวกวง” กลาวถึงสภาพความเปนอยูของบานนี้โดยใชสำนวนท่ีวา“穷困潦倒”

ที่สื่อความหมายถึง หมดหนทาง ติดแหง็กอยูในความลำบาก ไมราบรื่นดั่งใจ (《成语大词典》编委会，2013: 

862) ซึ่งในบริบทดังกลาว เจาหัวกวงกำลังสื่อสารวาบานนี้ยากจน จากฉบับแปลภาษาไทยดังกลาว อาจกลาวไดวา        

ผูแปลไดแปลสำนวนภาษาจีนดังกลาวโดยนำคำที่มีความหมายคลายกันมาซอนกัน โดยแปลเปน “ยากจนตกต่ำ”       

ซึ่งคำวา “ยากจน” หมายถึง เข็ญใจ ไรทรัพย (ราชบัณฑิตยสถาน, 2556: 947) และคำวา “ตกต่ำ” หมายถึง              

ม ีฐานะหร ือค าลดลงกว าเด ิม (ราชบ ัณฑ ิตยสถาน, 2556: 450) โดยรวมความหมายถ ึงยากจนกว าเ ดิม                        

ซึ่งมีการเปรียบเทียบฐานะปจจุบันกับอดีตในตัวของคำวา “ตกต่ำ” แตสำนวนภาษาจีนในบริบทดังกลาวสื่อสาร

เพียงแตสถานะความยากจนที่เห็นอยูตอหนาเทานั้น ทั้งน้ี จึงอาจกลาวไดวา ผูแปลแปลความเกินจากตนฉบับภาษาจีน 

อยางไรก็ตาม หากจะรักษาความเปนสำนวนของตนฉบับภาษาจีนไว ในขณะที่สื่อความสอดคลองกับตนฉบับ

ภาษาจีน อาจแปลเปนสำนวนภาษาไทยท่ีวา “กระจอกงอกงอย” ท่ีหมายถึง ยากจนเข็ญใจ (สมบัติ จำปาเงิน, 2540: 

10) ซึ่งบรรยายถึงชีวิตความเปนอยูรวมถึงสถานท่ีอยูอาศัย 

นอกจากน ี ้  สำนวนจ ีนท ี ่ว า“说三道四”ในบร ิบทต นฉบับด ังกล าว หมายถ ึง ว ิจารณ ถ ึงผ ู  อ่ืน                    

โดยไมระมัดระวัง (商务印书馆辞书研究中心, 2013: 1399) ผูแปลแปลเปนภาษาไทยโดยใชวลีที่วา “พูดพลอย ๆ”          

ซึ่งสำนักงานราชบัณฑิตยสถานไดใหความหมายของคำวา “พลอย” ไววา “พลอย” หมายถึง อาการที่พูดงาย ๆ      

โดยไมไตรตรองวาจะเกิดความเสียหายอยางใดหรือไม (ราชบัณฑิตยสถาน, 2556: 819) ดังนั ้น จะเห็นไดวา               

คำวา “พลอย” มักใชกับคำวา ปาก หรือคำวา พูด เปนปากพลอย พูดพลอย เชน อยาเปนคนปากพลอย เห็นอะไรคิด

อะไรก็พูดออกไปทันที ควรไตรตรองเสียกอนวาคำพูดของเราจะทำใหเกิดความเสียหายกับผู ใดหรือไม ซึ ่งสื่อ    

ความคลาดเคล่ือนไปจากสำนวนจีน  

ทั้งนี้ หากพิจารณาดานวัฒนธรรมการสรางคำที่ซอนอยูในสำนวนของทั้งสองประเทศ พบวา สำนวนจีน

ดังกลาวมีการนำตัวเลขมาประกอบเปนสำนวนจีนแบบ 4 พยางค ไดแก“三”แปลวา “สาม” ในภาษาไทย           

และ“四”หมายถึง “สี่” ในภาษาไทย โดยมีโครงสรางท่ีสอดคลองกับสำนวนไทยที่มีการนำตัวเลขมาสรางเปนสำนวน

เชนกัน คือคำวา “สุ มสี่สุ มหา” ท่ีหมายความวา ไมระมัดระวังใหดี ไมดูใหดี (ราชบัณฑิตยสถาน, 2556: 1246)           
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ซึ่งสื ่อความสอดคลองกับสำนวนจีน หากแตเพื ่อสื ่อสารใหสอดคลองกับบริบทตนฉบับภาษาจีน อาจเติมคำวา 

“วิจารณ” ไวหนาสำนวนไทยดังกลาว ดังบทแปลตอไปนี ้

สำนวนแปลของผูวิจัย (4) 

เจาหัวกวง:   ทำไมแกไมมีสวนไหนที่เหมือนฉันสักนิดเลยละ แกใชชีวิตอยูในที ่กระจอกงอกงอย 

แบบนี้แกจะมีอนาคตอะไร ถาเขาดีกับแกจริง ๆ ละก็ ก็ควรจะใหแกไปเรียนตอที่เมือง

นอกกับฉัน 

เฮอจื่อชิว:   เร่ืองของครอบครัวผม คุณมีสิทธิ์อะไรมาวิจารณสุมสี่สุมหา คณุคดิวาคุณเปนใคร 

หลี่เจียนเจียน: คุณนั่นแหละกระจอกงอกงอย 

 

3. การกาว “ไม” ขามความเปนอื่นในลักษณะเชิงการละโดยไมแปลสำนวนภาษาจีน 

จากการศึกษาการกาว “ไม” ขามความเปนอื่นดานการแปลสำนวนจีนเปนภาษาไทย พบวา ในฉบับ

ภาษาไทยมีการละความของสำนวนจีนโดยไมแปล ทำใหสำนวนจีนไมมีรองรอยใด ๆ ในฉบับภาษาไทย ซึ่งถือวา

เปนความคลาดเคลื่อนในระดับสูง เมื่อเปรียบเทียบกับการแปลคลาดเคลื่อนสองลักษณะดังกลาว ดังตัวอยาง

ตอไปนี้ 

 

ตัวอยางท่ี (5) 

ตนฉบับภาษาจีน 
唐 灿: 我武不武断不重要，重要的是，当事人怎么想的，人家还

没说话，你搁这演全场，合计这好人全让你当了。 

 齐明月 :  李尖尖，你也这么想的吗？我狗拿耗子多管闲事了？ 

李尖尖: 不是  
                (EP 13: 40.53 – 41.11) 

ฉบับแปลภาษาไทย 

ถังชั่น: ฉันท ึกทักหรือไม ท ึกทักก ็ไม สำคัญ ท ี ่สำคัญก็คือ 

เจาของเรื่องคิดยังไง เขายังไมไดพูดเลยนะเธอแสดง

คนเดียวทั ้ งฉาก ก็ค ิดรวมวาให เธอเปนคนดีแล ว        

งั้นเหรอ 

ฉีหมิงเยว:   หลี่เจียนเจียน เธอคิดแบบนี้เหมือนกันไหม ฉันยุงในสิ่ง 

ท่ีไมควรยุงเหรอ 

หลี่เจียนเจียน:  เปลานี่ 

               (EP 13: 40.53 – 41.11) 



วารสารมนุษยศาสตรและสังคมศาสตรปริทัศน มหาวิทยาลัยราชภฏัลำปาง ปที่ 11 ฉบับที่ 3 (กันยายน - ธันวาคม 2566) > 42 

 

บทสนทนาดังกลาวเกิดขึ้นเนื่องจากหลี่เจียนเจียนกำลังรูสึกกระวนกระวายใจกับเหตุการณที่พี่ชาย     

สองคนโผลหนามาโดยไมไดคาดคิด อีกทั้งยายมาอยูหองฝงตรงกันขามกันดวย ซึ่งหลี่เจียนเจียนไมคอยพอใจ 

เพราะหลี่เจียนเจียนคิดวาความสัมพันธของพี่นองสามคนมีความหางเหินกันไปหลังจากที่ไมไดเจอกันมาเปนเวลา

เกาป ซึ่งถังชั่นมีความคิดวาพี่นองกันเมื่อโตขึ้นแลวยอมตองหางเหินกันทุกบาน แตฉีหมิงเยวเห็นตางและพยายาม

พูดโนมนาวใหหลี่เจียนเจียนเชื่อวาเธอกับพี่ชายสองคนจะกลับมาสนิทกันอยางเมื่อกอนได ในขณะที่เพื่อนสองคน

เถียงกันนั้น หลี่เจียนเจียนนิ่งเงียบ ถังชั่นจึงกวนเพื่อนวาฉีหมิงเยวพูดเองเออเอง ทำตัวเปนคนดี ทำใหฉีหมิงเยวรีบ

ถามหลี่เจียนเจียนเพื่อขอคำตอบวาตนมิไดยุงเรื่องคนอ่ืนไปเอง  

ทั้งนี้ ผูประพันธให “ฉีหมิงเยว” ใชสำนวนที่วา“狗拿耗子”คือการนำสัตวสุนัขจับหนูมาเปรียบเปรย

วาเปนการยุงเรื่องของคนอื่น โดยปริยายวา เขาไปยุงเรื่องของคนอ่ืน (商务印书馆辞书研究中,2013)  นอกจากนี้ 

ยังพูดตอดวยวลีท่ีวา“多管闲事”ที่หมายถึง เขาไปมีสวนในเรื่องที่ไมเกี่ยวของกับตัวเอง ซึ่งเพ่ิมความเขมขนของ

อารมณความรูสึกที่รีบรอนในการรอคำตอบจากหลี่เจียนเจียนของฉีหมิงเยว จากฉบับแปลภาษาไทยดังกลาว เห็น

ไดอยางชัดเจนวาผูแปลละความของสำนวนจีนดังกลาวโดยไมแปล ซึ่งนอกจากทำใหสำนวนจีนเขาไมถึงผูชมชาว

ไทยแลว ยังทำใหอรรถรสของบริบทตนฉบับภาษาจีนลดลงอีกดวย  

ดังนั้น เพื่อรักษาความเปนสำนวนท่ีสื่อความหมายลึกซึ้ง ในขณะที่สื่อความหมายสอดคลองกับสำนวนจีน

ดังกลาว อาจแปลโดยใชสำนวนไทยแทนที่สำนวนจีน คือ สำนวนที่วา “ยื่นจมูก” ที่หมายถึง เขาไปสอดแทรกใน

เรื่องท่ีไมใชธุระของตน เสือก (ราชบัณฑิตยสถาน, 2556) ดังบทแปลตอไปนี ้

สำนวนแปลของผูแปล (5) 

หลี่เจียนเจียน เธอคิดแบบน้ีเหมือนกันไหม ฉันย่ืนจมูกไปยุงในสิ่งที่ไมควรยุงเหรอ 

 

สรุปผลและอภิปรายผล 

การกาว “ไม” ขามความเปนอื ่นดานการแปลสำนวนจีนเปนภาษาไทยในซีรีสเร ื ่อง “ถักทอรักที ่         

ปลายฝน” พบการกาว “ไม” ขามความเปนอื่น 3 ลักษณะ ดังนี้ 1) การกาว “ไม” ขามความเปนอื่นในลักษณะ    

เชิงความงามทางภาษาไมเทาเทียมกับตนฉบับภาษาจีน กลาวคือ ผูแปลแปลสำนวนเปนภาษาธรรมดา ทำใหผูชม

ชาวไทย ไมสามารถรับรูถึงความงามของสำนวนจีนได 2) การกาว “ไม” ขามความเปนอื่นในลักษณะเชิงการแปล

ความหมายคลาดเคลื ่อนไปจากตนฉบับภาษาจีน โดยมี 2 ลักษณะ คือ การแปลความผิดไปจากสำนวนจีน         

และการแปลความเกินจากความหมายของสำนวนจีน พรอมทั ้งสำนวนภาษาแปลที่ใชก็เปนภาษาธรรมดา             

ทำใหผู ชมชาวไทยไมสามารถรับรู ถึงความงามของสำนวนจีน อีกทั ้งยังทำใหเจตนาหรือสารที ่สอดแทรกไว          

กับการใชสำนวนในการสื่อสารของตัวละครคลาดเคลื่อนไปจากบริบทตนฉบับภาษาจีน และ 3) การกาว “ไม” 

ขามความเปนอื ่นในลักษณะเชิงการละโดยไมแปลสำนวนภาษาจีน ทำใหสำนวนจีนหายไปจากบริบทไทย           

โดยสิ้นเชิง สงผลทำใหความเขมขนของอารมณความรูสึกในการสื่อสารของตัวละครลดลง ทั้งนี้ เมื่อเปรียบเทียบ



วารสารมนุษยศาสตรและสังคมศาสตรปริทัศน มหาวิทยาลัยราชภฏัลำปาง ปที่ 11 ฉบับที่ 3 (กันยายน - ธันวาคม 2566) > 43 

 

ผลกระทบที่มีตอการถายทอดสำนวนจีนเปนภาษาไทยในมุมมองที่เนนรักษาความเทาเทียมกันในดานความงาม

ของภาษาในซีรีสเรื ่องดังกลาว อาจจัดระดับความเคลื่อนออกไดเปน 3 ระดับ คือ ระดับต่ำ ระดับกลาง และ

ระดับสูงตามลำดับ  

ท้ังนี้ จากการศึกษา อาจอนุมานไดวา สาเหตุท่ีผูแปลไมสามารถกาวขามอุปสรรคดานตาง ๆ ดังกลาวไป

ไดนั้น เนื่องจากผูแปลไมไดศึกษากลวิธีการใชภาษาของผูประพันธบทซีรีสอยางละเอียด หรือไมไดศึกษาตัวบท

ตนฉบับโดยถองแทว าการใช สำนวนในแตละแหงน ั ้นมีเจตนาเพื ่อส ื ่อสารอย างไรบาง พรอมดวยผู แปล               

อาจยังขาดความรู ความเขาใจเกี่ยวกับสำนวนจีนในมิติการสะทอนถึงวัฒนธรรมจีน และขาดความรูเกี ่ยวกับ      

สำนวนไทย หร ือผู แปลอาจไมได ใหความสำคัญกับการรักษาความเปนสำนวนของภาษาตนทางมากพอ                  

ผูแปลจึงควรศึกษาที่มาของสำนวนจีน เพื่อใหทราบถึงบริบทการใชสำนวนตามแหลงกำเนิดสำนวน เพราะสำนวน

จีนมีลักษณะเปนภาษาจีนโบราณ ดังที่ ภาวัชญา มัชฌิมดำรง และบุรินทร ศริสมถวิล (2566: 112) เนนย้ำ

ความสำคัญของการทำความเขาใจประวัติความเปนมาและวัฒนธรรมที่อยูเบื้องหลังของสำนวน รวมถึงผูแปล      

ตองมีความรูเกี่ยวกับสำนวนในภาษาตนทางและภาษาปลายทางดวย 

สำนวนในภาษาจีนถือไดวาเปนลักษณะการใชภาษาที ่มีความงดงามทั ้งดานการใชอ ุปมาอุปไมย         

และสะทอนถึงชั้นเชิงในการใชภาษา ผูแปลตองพยายามถายทอดความงามดังกลาวไปยังวัฒนธรรมปลายทางใหได

อยางกลมกลืน เพราะการแปลนั้น โดยเฉพาะการแปลสำนวนในวรรณกรรมควบคูกับการแปลบทบรรยายใตภาพ

ซึ่งมีปจจัยหลายองคประกอบที่ตองพิจารณารวมกันในกระบวนการแปลและสรรคำแปล ไมว าจะเปนเรื ่อง          

ของความหมาย การเปรียบเทียบและภาพความคิดที่สำนวนตองการสื่อหรือเจตนาในการสื่อสาร และอารมณ

ความรูสึกของตัวละครตามบริบท ดังที่ กนกพร นุมทอง และศิริวรรณ ลิขิตเจริญธรรม (2562: 137) กลาวถึง       

ขอควรระวังในการแปลสำนวนจีนวา “ผูแปลจะตองพิจารณาทั้งภาพความคิด ความหมาย และน้ำเสียงประกอบ

กัน” อยางไรก็ตาม การรักษาความเปนสำนวนของภาษาในตนฉบับจึงเปนหนาที่ของผูแปลที่มิอาจละเลยไปได 

ทั้งนี้ ผูแปลสามารถเลือกใชกลวิธีกการแปลสำนวนโดยใชสำนวนไทยแทนที่สำนวนจีน ในกรณีที่ภาพความคิดของ

สำนวนจีนไมมีในวัฒนธรรมไทยจริง ๆ อาจเลือกแปลเปนคำซอนภาษาไทยได เพราะทั้งสำนวนและคำซอนใน

ภาษาไทยถือวามีความงดงามเทียบเทากับสำนวนจีน  

อยางไรก็ตาม การแปลคลาดเคลื่อนในบทบรรยายใตภาพฉบับภาษาไทยมีเพียงบางสวนเทานั้น โดยรวม

แลว ผูแปลยังคงถายทอดความหมายของสำนวนจีนไดอยางถูกตองและกลมกลืน อีกทั้งบางแหงยังสามารถรักษา

ความแปลกตางทางวัฒนธรรมดานการใชอุปมาอุปไมยของสำนวนเอาไวได เชน ผูแปลไดแปลสำนวนที่วา“如胶

似漆”เปน “ตัวติดกันเหมือนกาว” ดังตัวอยางตอไปน้ี 
你给我举个例子，兄弟姐妹感情好，结婚了之后，还如胶似漆的例子。 
เธอลองยกตัวอยาง พ่ีนองที่มีความสัมพันธอันดี พอหลังแตงงาน ก็ยังตัวติดกันเหมือนกาวใหฉันดูหนอย 

(EP13: 40.28 - 40.32) 
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ท้ังนี้ ผูวิจัยนำเสนอลักษณะการกาว “ไม” ขามความเปนอ่ืนในลักษณะตาง ๆ ดังกลาว เพ่ือนำเสนอใหผู

แปลบทบรรยายใตภาพจากภาษาจีนเปนภาษาไทยเห็นถึงความสำคัญและความเปนไปไดในการรักษาความเปน

สำนวนของภาษาตนฉบับ 

 

ขอเสนอแนะ 

งานวิจัยฉบับนี ้ ผู ว ิจัยศึกษาเฉพาะประเด็นการแปลคลาดเคลื่อนที ่ปรากฏอยูในบทบรรยายใตภาพ       

ของซีรีสเรื ่อง “ถักทอรักที่ปลายฝน (Go Ahead)” เทานั้น ผู ที ่สนใจศึกษาการแปลสำนวนจีนเปนภาษาไทย 

สามารถศึกษากลวิธีการแปลสำนวนหรือปญหาการแปลคลาดเคลื่อนในวรรณกรรมประเภทอื่น ๆ ได หรือศึกษา

การแปลสำนวนจีนเปนสำนวนไทยในซีรีสเรื่องอื่น ๆ โดยกำหนดขอบเขตระยะปในการเผยแพร อาจทำใหเห็นถึง

ภาพรวมของการแปลสำนวนจีนเปนภาษาไทยไดอยางชัดเจน 
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การรับรูบทวิจารณออนไลนและความไววางใจที่มีตอการตัดสินใจทองเท่ียวมณฑลเจียงซี

ของนักทองเที่ยวชาวจีน 

Perception of Online Review and Trust of Chinese Tourists  

Affecting Decision Making to Visit Jiangxi  

 

Miss YULI HE1 I YULI HE1 

ธนกร สิริสุคันธา2 I Thanakorn Sirisugandha2 

   

บทคัดยอ 

 งานวิจัยนี้มีวัตถุประสงค 1) เพื่อศึกษาระดับการรับรูบทวิจารณสื่อสังคมออนไลน ความไววางใจ

และการตัดสินใจทองเที่ยวมณฑลเจียงซีของนักทองเที่ยวชาวจีน 2) เพ่ือศึกษาการรับรูบทวิจารณออนไลน

และความไววางใจที่มีอิทธิพลตอการตัดสินใจทองเที่ยวมณฑลเจียงซีของนักทองเที่ยวชาวจีน ประชากร     

ที่ใชในการวิจัยคือนักทองเที่ยวชาวจีนที่เดินทางมาทองเที่ยวมณฑลเจียงซี กลุมตัวอยางจำนวน 384 คน

เครื่องมือที่ใชคือแบบสอบถามใชสถิติพรรณนา ไดแก คารอยละ คาเฉลี่ยและคาสวนเบี่ยงเบนมาตรฐาน     

ใชสถิติอนุมานวิเคราะหการถดถอยพหุคูณแบบ Enter 

 ผลการวิจัยพบวา 1) ปจจัยทางดานการตัดสินใจ ความคิดเห็นอยูในระดับมากที่สุด รองลงมาคือ 

ดานการรับรูบทวิจารณออนไลน และ ดานความไววางใจมีความสำคัญอยูในระดับมาก 2) ผลการวิเคราะห

การถดถอยพหุคูณแบบ Enter พบวา ดานการรับรูบทวิจารณออนไลนดานความไววางใจมีอิทธิพลตอ 

การตัดสินใจทองเที่ยวมณฑลเจียงซขีองนักทองเท่ียวชาวจีนที่ระดับนัยสำคัญทางสถิติ 0.01 
 

คำสำคัญ: การรับรูบทวิจารณออนไลน; ความไววางใจ; การตัดสินใจ; การทองเที่ยว 
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Abstract 

This research had the objectives to study 1) the levels of perception of online 

review, trust and decision making to visit Jiangxi of Chinese tourists and 2) the perception 

of online review and trust affecting the decision making to visit Jiangxi of Chinese tourists.  

The population used in the study was of Chinese tourists visiting Jiangxi with a sample 

group of 384 persons.  The research tool was a questionnaire and the descriptive 

statistics used were percentage, means and standard deviations while the inferential 

statistics used the Multiple Regression Analysis Enter method.  

 The research results found that: 1) For decision making factors opinion was at the 

highest level followed by perception of online review and trust ad ahigh level 2) Results 

of the Multiple Regression Analysis Enter method showed that the factors of perception 

of online review and trust affected the decision making to visit Jiangxi of the Chinese 

tourists at the statistical significance level of 0.01. 
 

Keywords: Perception of online review; Trust; Decision making; Tourism. 

 

บทนำ 

รัฐบาลจีนและองคการดานการทองเที่ยวจีนไดมีนโยบายสงเสริมและกระตุ นใหชาวจีน

ทองเที ่ยวในประเทศใหมากที ่ส ุด กลาวคือประเทศจีนเลือกการฟ นฟูและพัฒนาการทองเที ่ยว

ภายในประเทศหลังฟนจากโควิด ตัวเลขเม็ดเงินในอุตสาหกรรมทองเที่ยวจีนป พ.ศ. 2564 จำนวน 3.3 

ลานลานหยวน (ราว 16.7 ลานลานบาท) ที ่คาดการณจากสถาบันการทองเที ่ยวแหงประเทศจีน      

(China Tourism Academy, 2564) บงชี ้การมาถูกทางของแผนการจีนโดยโควิดระบาดหนัก           

ทั ่วประเทศปดเมืองทุกคนอยู บาน แตสถานที ่ทองเที ่ยวและหนวยงานเกี ่ยวของทั ้งภาครัฐและ

ภาคเอกชนไมหยุดนิ่ง พากันสราง Content เสิรฟไปยังโลกออนไลนเขาถึงกลุมเปาหมาย ทั้งเคยไป

เที่ยวและยังไมเคย ใหมี “ความอยากไปเที่ยว” โดยมีทั้ง Live ผานสื่อสังคมออนไลนจากเจาหนาที ่

สถานที่ทองเที่ยวในเมืองที่สถานการณไมหนักมาก เชน ทิเบต มีการพาเที่ยวแบบเที่ยวทิพย เปนตน    

ซึ่งเมื่อประเทศจีนสถานการณดีขึ้นทั่วประเทศ ผูคนจะไดออกไปเที่ยวตามที่โดนกระตุนความอยากเมื่อ

ครั้งตองล็อกดาวนทำใหเราไดเห็นอัตราการเพิ่มข้ึนของนักทองเท่ียวในทิเบต เพ่ิมขึ้นรอยละ 10 ในชวง

เดือนตุลาคม พ.ศ. 2563 เมื ่อเทียบกับชวงเดียวกันของป พ.ศ. 2562 ชวงกอนโควิด โดยทางการ       

จีนพลิกวิกฤติใหเปนโอกาสชั้นยอดใชขอจำกัด “คนจีนเที่ยวไดแคในประเทศ” สรางสถานที่ทองเที่ยว

ใหม ๆ ขึ้นมาเพื่อดึงดูดนักทองเที่ยวจีนและเพิ่มรายไดใหแกผูประกอบการ โดยเฉพาะ “ทองเที่ยว

ชนบท” เติบโตถึงรอยละ 300 แบบปตอป (กรุงเทพธุรกิจ, 2564, ออนไลน) 
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จากการเป ด เผยต ั ว เลขของ Tr ip .com แพลตฟอร มเอเจนซ ี ่ ท  องเท ี ่ ยวออนไลน  

รายใหญของจีน ณ วันที่ 31 มีนาคม พ.ศ. 2564 ที่ผานมา นโยบายสงเสริมการทองเที่ยวชนบท 

ทางการจีนไดพยายามทำขึ ้นกอนชวงโควิด ซึ ่งเปนสวนหนึ่งของ “นโยบายแกจนอยางยั ่งยืน”  

โดยรัฐบาลจีนสนับสนุนใหแตละชุมชนตามเขตพื้นที่หางไกลและพื้นที่ยากจนของประเทศจีนรวมกลุม

กันเพื ่อสรางเปนวิสาหกิจชุมชนในการสรางธุรกิจ สรางงาน สรางอาชีพ อาทิ กลุ มการเกษตร           

กลุมหัตถกรรมและการทองเที่ยวชุมชน โดยทำใหหมูบานหรือยานชุมชนเปนแหลงทองเที่ยว ในชวง      

โควิดผูนำทองถ่ินภายในเขตตางจังหวัดและชนบท เลือกใชสื่อโซเชียล เชน TikTok เพ่ือ Live ขายสินคา

ประจำทองถ่ินชวยเหลือประชาชนในพ้ืนที่ และเปนการประชาสัมพันธการทองเที่ยวชนบทไปในตัวดวย  

เมื่อสถานการณโควิดในประเทศจีนดีขึ้น จนกลับมาสูสภาวะปกติเกือบรอยละ 100 ทางรัฐบาลกลาง

ของจีน ไดใหนโยบายแกรัฐบาลทองถิ ่นในการพัฒนาการทองเที ่ยวเขตชนบทพื ้นที ่ของตนเอง  

โดยรัฐบาลกลางชวยในเรื่องการประชาสัมพันธและอำนวยความสะดวกในวงกวาง อยางการจัดสรร

งบประมาณไปยังรัฐบาลทองถิ ่น และการสรางโครงสรางพื ้นฐานอยางถนนหนทางใหอำนวยตอ         

การไปเท่ียว (กรุงเทพธุรกิจ, 2564, ออนไลน) 

มณฑลเจียงซีเปนแหลงทองเที ่ยวทางธรรมชาติที ่มีชื ่อเสียงของจีนมานาน มีความโดดเดน 

ดานระบบนิเวศ และมีความไดเปรียบดานที่ตั ้งทางภูมิศาสตร โดยอยูติดกับมณฑลกวางตุง เจอเจียง  

ฝูเจี ้ยน และหูหนาน และอยู ใกลกับเจียงซูและเซี ่ยงไฮ ซึ ่งลวนเปนมณฑลที่เปนแหลงนักทองเที่ยว 

รายใหญและมีกำลังซื ้อสูง นอกจากนั ้นการคมนาคมภายในมณฑลและระหวางเจียงซีกับมณฑล 

อื่น ๆ มีความเชื่อมโยงทั่วถึงและสะดวกสบาย ดังนั ้นรัฐบาลเจียงซีจึงเรงสงเสริมการพัฒนาเสนทาง

ทองเที่ยวในชนบท เพื ่อผลักดันชาวชนบททั้งหมดใหหลุดพนจากความยากจนภายในป พ.ศ. 2563  

ตามนโยบายของประธานาธิบดีสี จิ ้นผิง ซึ ่งมณฑลเจียงซีไดประสบความสำเร็จอยางดี สะทอน               

จากชวงวันหยุดวันแรงงานในป พ.ศ. 2563 มณฑลเจียงซีมีนักทองเท่ียวเดินทางเขามาทั้งหมด 28.95 ลาน

คน สูงเปนอันดับ 1 ของจีน คดิเปนจำนวนรอยละ 25.2 ของนักทองเที่ยวท้ังหมดท่ัวประเทศ (ทั่วประเทศ 

มีนักทองเที่ยวเดินทางจำนวนทั้งหมด 115 ลานคน) ขณะที่มีรายไดจากการทองเที่ยวทั ้งหมด 1.53  

หมื่นลานหยวน สูงเปนอันดับ 1 ของจีน คิดเปนมูลคารอยละ 32.1 ของรายไดจากการทองเที่ยวทั้งหมด

ทั่วประเทศ ทั่วประเทศมีรายไดจากการทองเที ่ยวทั้งหมด 4.76 หมื่นลานหยวน รัฐบาลเจียงซีเนน         

การพัฒนาเสนทางทองเที่ยวในชนบทเพื ่อผลักดันการสรางพื้นที ่ชนบทที่สวยงาม โดยจัดตั้งทีมงาน

เชี่ยวชาญในดานการออกแบบ วัฒนธรรมและศิลปะ รวมทั ้งสรางรูปแบบการพักผอนแบบ Bed and 

Breakfast (B&B) รานกาแฟ รานน้ำชา หอสมุดที่มีเอกลักษณของแตละทองถิ่น รวมทั้งกิจกรรมเกมส

สำหรับเด็กและความบันเทิงอื่น ๆ โดยมีเปาหมายเพื ่อสรางงานในเขตชนบทใหมากขึ้น และยกระดับ

คุณภาพชีว ิตของประชาชนในชนบท (ศ ูนยข อม ูลเพื ่อธ ุรก ิจไทยในจีนประจำสถานกงส ุลใหญ                   

ณ เมือง เซี่ยเหมิน, 2563) 
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ดังนั้นผูวิจัยจึงมีความสนใจในการศึกษาถึงประเด็นเรื่องการรับรูขอมูลการรับรูบทวิจารณผานสื่อ

ออนไลน ความไววางใจมีอิทธิพลตอการตัดสินใจทองเที่ยวมณฑลเจียงซีของนักทองเที่ยวชาวจีน และขอมูล

ทั ่วไปของผ ู ตอบแบบสอบถามว าม ีผลอย างไรต อการต ัดส ินใจในการทองเที ่ยวมณฑลเจ ียงซี  

ของนักทองเที ่ยวชาวจีน โดยผลการศึกษาคนควางานวิจ ัยนี ้จะทำใหเจาของธุรกิจและบุคคลที ่มี              

สวนเกี่ยวของกับอุตสาหกรรมการทองเที่ยวสามารถนำผลการวิจัยไปปรับใชในการสื่อสารผานสื่อสังคม

ออนไลนใหเกิดประโยชน และเหมาะสมสำหรับการประชาสัมพันธอยางมีประสิทธิภาพมากยิ่งขึ้น 

 

วัตถุประสงค 

1. เพื่อศึกษาระดับการรับรูบทวิจารณออนไลน ความไววางใจ และการตัดสินใจทองเที่ยว

มณฑลเจียงซีของนักทองเที่ยวชาวจีน 

2. เพ่ือศึกษาการรับรูบทวิจารณออนไลนและความไววางใจที่มีอิทธิพลตอการตัดสินใจทองเที่ยว

มณฑลเจียงซีของนักทองเที่ยวชาวจีน 

 

วิธีดำเนินการวิจัย 

การวิจัยในครั้งนี้เปนการวิจัยเชิงปริมาณที่มุงศึกษาขอมูลที่เกี่ยวกับการรับรูบทวิจารณออนไลน

และความไว ว างใจท ี ่ม ีต อการต ัดส ินใจท อง เท ี ่ ยวมณฑลเจ ีย งซ ีของน ั กท อง เท ี ่ ยวชาวจี น  

ซึ่งวิธีดำเนินการวิจัยประกอบดวย 

1. ประชากรที่ใชในการศึกษา ไดแก นักทองเที่ยวชาวจีนที่มีอายุตั้งแต 20 ป ขึ้นไป อาศัยอยูใน

เขตมหานครปกก่ิง ที่ไดมีการทองเที่ยวในมณฑลเจียงซี จำนวน 384 คน 

2. เครื่องมือที่ใชในการศึกษาเปนแบบสอบถาม แบงออกเปน 2 ตอนไดแก ตอนที่ 1 ขอมูลทั่วไป

ของผูตอบแบบสอบถามซึ่งประกอบไปดวย เพศ อายุ สถานภาพ ระดับการศึกษา อาชีพ รายไดเฉลี่ยตอเดือน 

จำนวนญาติ / เพื่อนที่มาทองเที่ยวดวยกัน ในแตละครั้ง สื่อสังคมออนไลนที่ทานใชงานเปนประจำ ตอนที่ 2 

ขอมูลเกี่ยวกับการรับรูบทวิจารณออนไลนและความไววางใจที่มีอิทธิพลตอการตัดสินใจทองเที่ยวมณฑล   

เจียงซีของนักทองเที่ยวชาวจีน เพื่อวัดระดับความคิดเห็นลักษณะของคำถามเปนแบบมาตราสวนประมาณคา 

(rating scale) 5 ระดับประยุกตตามวิธีของลิเคิรท (Likert, 1970) 

 3. การรวบรวมขอมูล ผูศึกษาไดเก็บรวบรวมขอมูลจาก นักทองเที่ยวชาวจีนที่อาศัยอยูในเขต     

มหานครปกก่ิงและไดมีการทองเที่ยวในมณฑลเจียงซ ี

 4. การวิเคราะหขอมูลจากแบบสอบถาม ผูศึกษาไดทำการวิเคราะหขอมูลโดยใชโปรแกรมสำเร็จรูป

ทางสถิติ ดังนี ้

  4.1 การวิเคราะหขอมูลทั่วไปของผูตอบแบบสอบถาม โดยใชสถิติพรรณนา (Descriptive 

Statistics) ไดแก คาความถ่ี (Frequency) และคารอยละ (Percentage) 
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  4.2 การวิเคราะหเก ี ่ยวกับระดับความคิดเห็นของการรับรู บทวิจารณออนไลน  

ความไววางใจและการตัดสินใจทองเที ่ยวมณฑลเจียงซีของนักทองเที่ยวชาวจีน ใชสถิติพรรณนา ไดแก  

คารอยละ คาเฉลี่ย และสวนเบี่ยงเบนมาตรฐานของประชากร จากนั้นเปนการวิเคราะหการรับรูบทวิจารณ

ออนไลนและความไววางใจที ่มีอิทธิพลตอการตัดสินใจทองเที่ยวมณฑลเจียงซีของนักทองเที่ยวชาวจีน        

โดยใชสถิติอนุมาน ไดแก การวิเคราะหการถดถอยพหุคุณ แบบEnter 

 

สรุปผลการวิจัย 

ขอมูลโดยทั่วไปของผูตอบแบบสอบถาม 

จากการศึกษาขอมูลทั่วไปของผูตอบแบบสอบถามทั้งหมด 384 คน พบวา นักทองเที่ยวที่ตอบ

แบบสอบถามสวนใหญเปนชาย คิดเปนรอยละ 54.69 มีอายุระหวาง 20 – 29 ป คิดเปนรอยละ 41.93  

มีสถานภาพสมรส คิดเปนรอยละ 56.25 มีระดับการศึกษาปริญญาตรี คิดเปนรอยละ 52.60 มีอาชีพ

พนักงานบริษัทเอกชน คิดเปนรอยละ 36.72  มีรายไดเฉลี่ยตอเดือนระหวาง 40,001 – 50,000 บาท  

คิดเปนรอยละ 30.99  มีจำนวนญาติ / เพื่อนที่มาทองเที่ยวดวยกัน ในแตละครั้ง 2 คน คิดเปนรอยละ 

32.03 และมีสื่อสังคมออนไลน แอพพลิเคชั่น WeChat ที่ใชงานเปนประจำ คิดเปนรอยละ 57.81 
 

ผลการวิเคราะหระดับการรับรูบทวิจารณออนไลนและความไววางใจที่มีอิทธิพลตอการตัดสินใจ

ทองเที่ยวมณฑลเจียงซีของนักทองเท่ียวชาวจีน 

ตารางที่ 1 คาเฉลี่ย สวนเบี่ยงเบนมาตรฐานของการรับรูบทวิจารณออนไลน 

(n=384) 

ดานการรับรูบทวิจารณออนไลน 
ระดบัความคิดเห็น 

x̄ S.D. แปลผล 

1. บทวิจารณออนไลน (รีวิว) มีประโยชนตอทาน 

กอนการตัดสินใจทองเท่ียวมณฑลเจียงซ ี

4.13 0.861 มาก 

2. บทวิจารณออนไลนทำใหทราบถึงขอมูลของ 

แหลงทองเที่ยวมณฑลเจียงซีกอนตัดสินใจ 

4.10 0.708 มาก 

3. บทวิจารณออนไลนทำใหเกิดโอกาสในการวางแผนกอน

เดินทางทองเที่ยวมณฑลเจียงซ ี

4.14 

 

0.800 

 

มาก 

4. บทวิจารณออนไลนทำใหเกิดความเพลิดเพลิน 

ในการบริโภคขอมูลแหลงทองเที่ยวมณฑลเจียงซ ี

4.09 

 

0.923 

 

มาก 

5. บทวิจารณออนไลนทำใหเกิดความสะดวกตอการจะไป

ทองเที่ยวมณฑลเจียงซแีละพ้ืนที่ใกลเคียง 

4.10 0.936 มาก 

 

คาเฉลี่ยรวม 4.11 0.664 มาก 
 



วารสารมนุษยศาสตรและสังคมศาสตรปริทัศน มหาวิทยาลัยราชภฏัลำปาง ปท่ี 11 ฉบับที่ 3 (กันยายน – ธันวาคม 2566) > 51 

 

จากตารางท่ี 1 พบวา ระดับความสำคัญการรับรูบทวิจารณออนไลนในภาพรวม อยูในระดับมาก 

มีคาเฉลี ่ยเทากับ 4.11 สวนเบี ่ยงเบนมาตรฐานเทากับ 0.664 เมื ่อพิจารณาในแตละประเด็น พบวา          

ผูตอบแบบสอบถามใหความคิดเห็นอยูในระดับมาก โดยเรียงลำดับคาเฉลี่ยจากมากไปหานอยดังนี้ บท

วิจารณออนไลนทำใหเกิดโอกาสในการวางแผนกอนเดินทางทองเที่ยวมณฑลเจียงซ ีมีคาเฉลี่ยเทากับ 4.14  

สวนเบี ่ยงเบนมาตรฐานเทากับ 0.800 รองลงมาคือ บทวิจารณออนไลน(รีว ิว) มีประโยชนตอทาน            

กอนการตัดสินใจทองเที่ยวมณฑลเจียงซี มีคาเฉลี่ยเทากับ 4.13 สวนเบี่ยงเบนมาตรฐานเทากับ 0.861          

บทวิจารณออนไลนทำใหเกิดความสะดวกตอการจะไปทองเที่ยวมณฑลเจียงซีและพ้ืนที่ใกลเคียง มีคาเฉลี่ย

เทากับ 4.10 สวนเบี่ยงเบนมาตรฐานเทากับ 0.936 บทวิจารณออนไลนทำใหทราบถึงขอมูลของแหลง

ทองเที ่ยวมณฑลเจียงซีกอนตัดสินใจ มีคาเฉลี ่ยเทากับ 4.10 สวนเบี ่ยงเบนมาตรฐานเท ากับ  0.708             

และบทวิจารณออนไลนทำใหเกิดความเพลิดเพลินในการบริโภคขอมูลแหลงทองเที่ยวมณฑลเจียงซี         

มีคาเฉลี่ยนอยท่ีสุดเทากับ 4.09 สวนเบ่ียงเบนมาตรฐานเทากับ 0.923 ตามลำดับ 

 

ตารางที่ 2 คาเฉลี่ย สวนเบี่ยงเบนมาตรฐานของความไววางใจตอการทองเที่ยวมณฑลเจียงซ ี

(n=384) 

ดานความไววางใจตอการทองเที่ยวมณฑลเจียงซ ี
ระดบัความคิดเห็น 

x̄ S.D. แปลผล 

1. แหลงทองเที่ยวมณฑลเจียงซมีีคุณภาพเปนจริงตามท่ีลงประกาศ

ในบทวิจารณออนไลน 

3.78 0.798 มาก 

2. บทวิจารณออนไลนมีขอมูลเกี่ยวกับแหลงทองเที่ยวมณฑลเจียง

ซีครบถวน 

3.80 0.701 มาก 

3. บทวิจารณออนไลนมีการปรับปรุงขอมูลแหลงทองเที่ยวให

ทันสมัยอยางสม่ำเสมอ 

3.81 

 

0.804 

 

มาก 

 

4. บทวิจารณออนไลนมีการแจงขอตกลง ขอหาม และเงื่อนไข ใน

การมาทองเท่ียวมณฑลเจียงซ ี

3.90 

 

0.830 

 

มาก 

 

5. บทวิจารณออนไลนมีการแนะนำขั้นตอนและวิธีการเดินทางมา

ทองเที่ยวมณฑลเจียงซ ี

4.03 

 

0.877 

 

มาก 

 

6. บทวิจารณออนไลนเปนปจจัยที่ทำใหผูบริโภคมีความไววางใจ

ตอแหลงทองเที่ยว 

4.11 

 

0.834 

 

มาก 

 

7. การรับรูบทวิจารณออนไลนชวยสรางความนาเช่ือถือมากขึ้น 4.21 0.839 มากที่สุด 

คาเฉลี่ยรวม 3.90 0.645 มาก 
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จากตารางที ่ 2 พบว า ระดับความไววางใจตอการทองเที ่ยวมณฑลเจ ียงซีในภาพรวม               

อยูในระดับมาก มีคาเฉลี่ยเทากับ 3.90 สวนเบี่ยงเบนมาตรฐานเทากับ 0.645 เมื่อพิจารณาในแตละประเด็น

ผูตอบแบบสอบถามใหความคิดเห็นอยูในระดับมาก โดยเรียงลำดับคาเฉลี่ยจากมากไปหานอย ดังนี้       

การรับรูบทวิจารณออนไลนชวยสรางความนาเชื่อถือมากขึ้น มีคาเฉลี่ยเทากับ 4.21 สวนเบี่ยงเบนมาตรฐาน 

0.839 รองลงมา คือ บทวิจารณออนไลนเปนปจจัยที่ทำใหผู บริโภคมีความไววางใจตอแหลงทองเที่ยว         

มีคาเฉลี่ยเทากับ 4.11 สวนเบี่ยงเบนมาตรฐาน 0.834 บทวิจารณออนไลนมีการแนะนำขั้นตอนและวิธีการ

เดินทางมาทองเที่ยวมณฑลเจียงซี มีคาเฉลี่ยเทากับ 4.03 สวนเบี่ยงเบนมาตรฐาน 0.877 บทวิจารณ

ออนไลนมีการแจงขอตกลง ขอหาม  และเงื่อนไข ในการมาทองเที่ยวมณฑลเจียงซ ีมีคาเฉลี่ยเทากับ 3.90 

สวนเบี่ยงเบนมาตรฐาน 0.830 บทวิจารณออนไลนมีการปรับปรุงขอมูลแหลงทองเที่ยวใหทันสมัยอยาง

สม่ำเสมอมีคาเฉลี่ยเทากับ 3.81 สวนเบี่ยงเบนมาตรฐาน 0.804 บทวิจารณออนไลนมีขอมูลเกี่ยวกับแหลง

ทองเท่ียวมณฑลเจียงซีครบถวน มีคาเฉลี่ยเทากับ 3.80 สวนเบี่ยงเบนมาตรฐาน 0.701 และแหลงทองเที่ยว

มณฑลเจียงซีมีคณุภาพเปนจริงตามท่ีลงประกาศในบทวิจารณออนไลน มีคาเฉล่ียนอยที่สุดเทากับ 3.78  

สวนเบี่ยงเบนมาตรฐาน 0.798 ตามลำดับ 

   

ตารางที่ 3 คาเฉลี่ย สวนเบี่ยงเบนมาตรฐานของการตัดสินใจทองเที่ยวมณฑลเจียงซ ี

(n=384) 

ดานการตดัสินใจทองเที่ยวมณฑลเจียงซ ี
ระดบัความคิดเห็น 

x̄ S.D. แปลผล 

1. ทานมักเดินทางมาสถานที่ทองเท่ียวใหม ๆ ในมณฑลเจียงซีจาก

คำแนะนำของบทวจิารณออนไลน 

4.32 0.828 มากที่สุด 

2. การที่ทานไดรับรูบทวิจารณออนไลนสงผลใหทานตัดสินใจมา

ทองเที่ยวมณฑลเจียงซ ี

4.25 0.830 มากที่สุด 

3. บทวิจารณออนไลนทำใหทานเพิ่มการตัดสินใจมาทองเที ่ยว

มณฑลเจียงซ ี

4. เมื่อไดอานบทวิจารณออนไลนเก่ียวกับสินคาทำใหทานตัดสินใจ

ทองเที่ยวในมณฑลเจียงซ ี

5. บทวิจารณออนไลนมีบริการตอบคำถามใหแกนักทองเที่ยวหาก

เกิดปญหาหรือขอสงสัย 

6. ทานตัดสินใจทองเที่ยวในมณฑลเจียงซี สวนหนึ ่งมาจากบท

วิจารณออนไลน 

4.26 

 

4.24 

 

4.29 

 

4.35 

0.903 

 

0.917 

 

0.907 

 

0.872 

มากที่สุด 

 

มากที่สุด 

 

มากที่สุด 

 

มากที่สุด 

คาเฉลี่ยรวม 4.28 0.765 มากที่สุด 
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จากตารางที่ 3 พบวา ระดับความการตัดสินใจทองเที่ยวมณฑลเจียงซีในภาพรวม อยูในระดับ

มากที่สุด มีคาเฉลี่ยเทากับ 4.28 สวนเบี่ยงเบนมาตรฐานเทากับ 0.765 เมื่อพิจารณาในแตละประเด็นผูตอบ

แบบสอบถามใหความคิดเห็นอยู ในระดับมากที ่ส ุด โดยเรียงลำดับคาเฉลี ่ยจากมากไปหานอยดังนี้  

ทานตัดสินใจทองเที ่ยวในมณฑลเจียงซีสวนหนึ ่งมาจากบทวิจารณออนไลน มีคาเฉลี ่ยเทากับ 4.35  

สวนเบี่ยงเบนมาตรฐาน 0.872 รองลงมา คือ ทานมักเดินทางมาสถานที่ทองเที่ยวใหม ๆ ในมณฑลเจียงซี 

จากคำแนะนำของบทวิจารณออนไลน มีคาเฉลี่ยเทากับ 4.32 สวนเบี่ยงเบนมาตรฐาน 0.828 บทวิจารณ

ออนไลนมีบริการตอบคำถามใหแกนักทองเที่ยวหากเกิดปญหาหรือขอสงสัย มีคาเฉลี ่ยเทากับ 4.29  

สวนเบี่ยงเบนมาตรฐาน 0.907 บทวิจารณออนไลนทำใหทานเพิ่มการตัดสินใจมาทองเที่ยวมณฑลเจียงซี  

มีคาเฉลี่ยเทากับ 4.26 สวนเบี่ยงเบนมาตรฐาน 0.903 การที่ทานไดรับรูบทวิจารณออนไลนสงผลใหทาน

ตัดสินใจมาทองเที่ยวมณฑลเจียงซีมีคาเฉลี่ยเทากับ 4.25 สวนเบี่ยงเบนมาตรฐาน 0.830 และเมื่อไดอาน

บทวิจารณออนไลนเก่ียวกับสินคาทำใหทานตัดสินใจทองเที่ยวในมณฑลเจียงซี มีคาเฉลี่ยนอยที่สุดอยูใน

ระดับมากที่สุด เทากับ 4.24 สวนเบี่ยงเบนมาตรฐาน 0.917 ตามลำดับ 

สรุปผลการศึกษาไดวาปจจัยทางดานการตัดสินใจมาทองเที่ยวมณฑลเจียงซี มีความสำคัญ 

อยู ในระดับมากที ่สุด คาเฉลี ่ยสูงสุดเทากับ 4.28 รองลงมาคือ ดานการรับรู บทวิจารณออนไลน  

มีความสำคัญอยูในระดับมาก คาเฉลี่ยเทากับ 4.11 และลำดับสุดทาย คือ ดานความไววางใจมีความสำคัญ

อยูในระดับมากคาเฉลี่ยเทากับ 3.90 ตามลำดับ 
 

ผลการวิเคราะหการรับรู บทวิจารณออนไลนและความไววางใจที่มีอิทธิพลตอการตัดสินใจทองเที่ยว

มณฑลเจียงซีของนักทองเที่ยวชาวจีน 
 

ตารางที่ 4 คาการรับรูบทวิจารณออนไลนและความไววางใจที่มีอิทธิพลตอการตัดสินใจทองเท่ียวมณฑลเจียง

ซีของนักทองเที่ยวชาวจีนการวิเคราะหการถดถอยพหุคูณ ดวยวิธี Enter  

 

 

ตัวแปรอิสระ 

การตัดสินใจ 

B SE Beta t P-value 

Mulicollinearity 

Statistics 

VIF 

คาคงท่ี (a) 0.056 0.142   0.393 0.694  

การรับรู 

บทวิจารณออนไลน 

0.442 

 

0.048 0.383 9.208 0.000** 2.215 

ความไววางใจ 0.611 0.049 0.516 12.469 0.000** 2.215 

F = 455.625        p-value = 0.000       AdjustR2 = 0.704        R2 = 0.705 

*มีนัยสำคัญทางสถิติท่ีระดับ 0.05, **มีนัยสำคัญทางสถิติที่ระดับ 0.01 
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จากตารางที่ 4 ผลการทดสอบความสัมพันธระหวางตัวแปรอิสระการรับรูบทวิจารณออนไลน 

และความไววางใจ โดยมีการตัดสินใจทองเที่ยวมณฑลเจียงซีของนักทองเที่ยวชาวจีนเปนตัวแปรตาม และ

มีการทดสอบโดยใชคา VIF ปรากฏวา คา VIF ของตัวแปรการรับรูบทวิจารณออนไลนและความไววางใจ 

มีคาเทากับ 2.215 และ 2.215 ตามลำดับ ซึ่งมีคานอยกวา 10 แสดงวาตัวแปรอิสระแตละตัวไมมี

ความสัมพันธกัน (Miles and Shevlin, 2001) ผลการวิจัยพบวา ตัวแปรอิสระทั้ง 2 ตัวแปร คือ การรับรู

บทวิจารณออนไลน ดานความไววางใจมีผลตอการตัดสินใจทองเที่ยวมณฑลเจียงซีของนักทองเที่ยวชาวจีน 

อยางมีนัยสำคัญทางสถิติที่ระดับ .01 แสดงวาการรับรูบทวิจารณออนไลนและความไววางใจที่มีอิทธิพลตอ

การตัดสินใจทองเที่ยวมณฑลเจียงซีของนักทองเที่ยวชาวจีนสามารถอธิบายผลการทดสอบสมมุติฐานได

ดังนี้ 

การรับรูบทวิจารณออนไลนมีอิทธิพลตอการตัดสินใจทองเที่ยวมณฑลเจียงซีของนักทองเที่ยว

ชาวจีน โดยมีคา t เทากับ 9.255 ซึ่งสนับสนุนสมมุติฐานที่มีระดับนัยสำคัญทางสถิติท่ี .01 

ความไววางใจมีอิทธิพลตอการตัดสินใจทองเที่ยวมณฑลเจียงซีของนักทองเที่ยวชาวจีน โดยมีคา  

t เทากับ 12.452 ซึ่งสนับสนุนสมมุติฐานที่มีระดับนัยสำคัญทางสถิติที่ .01 

 

อภิปรายผลการวิจัย 

การศกึษาเรื่อง การรับรูบทวิจารออนไลนและความไววางใจที่มีตอการตัดสินใจทองเท่ียวมณฑล

เจียงซีของนักทองเที่ยวชาวจีน อภิปรายไดดงัน้ี 

ผลการศ ึกษาพบวา ในภาพรวมสามารถทำนายการต ัดส ินใจทองเที ่ยวมณฑลเจ ียงซี  

ของนักทองเที่ยวชาวจีน ไดรอยละ 70.5 

ดานการรับรูบทวิจารณออนไลน สงผลตอการตัดสินใจทองเที่ยวมณฑลเจียงซีของนักทองเที่ยว

ชาวจีนโดยมีคาสัมประสิทธิ์การถดถอยมาตรฐาน 0.383 อยางมีนัยสำคัญทางสถิติที่ระดับ 0.01 ซึ่งสนับสนุน

ตามสมมติฐานที่ตั้งไว เมื่อพิจารณาพบวาประเด็นที่ระดับความสำคัญมากที่สุด คือ บทวิจารณออนไลนทำให

เกิดโอกาสในการวางแผนกอนเดินทางทองเที่ยวมณฑลเจียงซี ซึ่งสอดคลองกับงานวิจัยของ แพรวไพลิน 

มณีขัติย (2563) ไดศึกษาเรื ่อง อิทธิพลของรีวิวออนไลนที่สงผลตอพฤติกรรมการวางแผนทองเที ่ยว 

ของนักทองเที่ยวชาวไทยกลุมเจเนเรชันวาย พบวา แหลงขอมูลรีวิวทองเที่ยวออนไลนจากนักทองเที่ยว 

(บุคคลทั่วไป) และจากบุคคลผูทรงอิทธิพลในสื่อสังคมออนไลน (บล็อกเกอรดารา ผูมีชื่อเสียง) สัมพันธกับ

พฤติกรรมการวางแผนทองเที่ยวในทุกดาน นอกจากนี้ผลการศึกษายังสอดคลองกับงานวิจัยของ ชนิภรณ 

แกวเนิน และคณะ (2563) ไดศึกษาเรื่อง พฤติกรรมการรับรูและทัศนคติของผูบริโภคตอสินคาและการใช

บริการตามกระแสเกาหลีนิยม ไดกลาววา พฤติกรรมการรับรู ทัศนคตกิารใชบริการตามกระแสเกาหลีนิยม 

อยู ในระดับมาก โดยเมื ่อศึกษาอิทธิพลระหวางตัวแปร พบวา พฤติกรรมและการรับรูที่แตกตางกัน  

สงผลตอใหทัศนคติตอการตัดสินใจบริโภคกระแสเกาหลีนิยมที่แตกตางกัน และพฤติกรรมที่แตกตางกัน
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สงผลตอการรับรูที่แตกตางกันตอการบริโภคกระแสเกาหลีนิยมแตกตางกัน อยางมีนัยสำคัญทางสถิติที่

ระดับ .05 และผลการศึกษายังสอดคลองกับงานวิจัยของ กังสดาล ศิษยธานนท (2559) ไดศึกษาเรื่อง 

รูปแบบการดำเนินชีวิต รูปแบบการใชสื่อออนไลน และความตั้งใจซื้อสินคาและบริการดานการทองเที่ยว

ของนักทองเที่ยวชาวไทย พบวา ดานรูปแบบการใชสื่อออนไลนนักทองเที่ยวชาวไทยพบวานักทองเที ่ยว

ชาวไทยมีการคนหาขอมูลขาวสารจากสื่อออนไลน 3-4 ครั้งตอ 1 สัปดาห โดยสวนใหญชวงระยะเวลา 

ในการใชงานสื่อออนไลนตอครั้งอยูในระดับปานกลาง คือ มีการใชสื่อออนไลน 1 ชั่วโมงตอครั้ง ผลการวิจัย

พบวา แหลงขอมูลที่นักทองเที่ยวชาวไทยใชในการแสวงหาขอมูลที่สุดคือ เครือขายสังคมออนไลน เชน 

เฟซบุค, ทวิตเตอร รองลงมาไดแก เว็บไซตที่รีวิวประสบการณการทองเที่ยว เชน พันทิป, ทริปแอดไวเซอร, 

อีดีที ไกด เลือกการคนหาจาก เสริชเอนจินโดยสืบคนคำที่ตนตองการทองเที่ยวมากที่สุด รองลงมาคือ 

เพ่ือทราบรีวิวของผูที่เคยไปสถานที่ที่ทานตองการจะไปทองเท่ียวและเพ่ือการเปรียบเทียบราคาที่พัก 

ดานความไววางใจ สงผลตอการตัดสินใจทองเท่ียวมณฑลเจียงซีของนักทองเที่ยวชาวจีนโดยมีคา

สัมประสิทธิ์การถดถอยมาตรฐาน 0.516 อยางมีนัยสำคัญทางสถิติที่ระดับ 0.01 ซึ่งสนับสนุนตามสมมติฐาน

ที่ตั้งไวเมื่อพิจารณาพบวาประเด็นที่ระดับความสำคัญมากที่สุด คือ การรับรูบทวิจารณออนไลนชวยสราง

ความนาเชื่อถือมากขึ้น สอดคลองกับทฤษฎีของ ณัทธร ศุภสารัมภ (2563) กลาววา การคาระหวาง

ผูบริโภคกับผูบริโภคมีอุปสรรคทางดานความนาเชื่อถือของผูขายและสินคาเนื่องจากการหลอกลวงผูซื้อ 

เชน สินคาไมตรงกับขอมูลที่ใหภาพหรือขอความจงใจใหเกิดความเขาใจผิด รวมทั้งคุณภาพสินคาไมได

มาตรฐานตามที่ระบุไวเปนตน ดังนั้นผูบริโภคจึงอาศัยความไววางใจเปนพื ้นฐานในการตัดสินใจซื้อ 

ซึ่งสอดคลองผลงานวิจัยของ กนิษฐทิพ ศรีสิมารัตน (2561) พบวา ผูตอบแบบสอบถามมีการเลือกติดตาม

บล็อกเกอรดานการทองเที่ยวที่มีเอกลักษณมีไลฟสไตลการทองเที่ยวเฉพาะบุคคลและมีการนําเสนอ

เนื้อหา (Content) ที่ตรงกับความชอบสวนตัวของตนเอง รวมถึงเลือกติดตามบล็อกเกอร ดานการ

ทองเที่ยวที่มีบุคลิกคลายกับตนเอง รวมถึงเลือกติดตามบล็อกเกอรดานการทองเที่ยวที่อธิบายเนื้อหาได

อยางถูกตองชัดเจนทันตอสถานการณตามกระแสและไมมีการใหขอมูลใหรายฝายใดฝายหนึ่ง ผูติดตาม    

จะมีความรูสึกตื่นเตนเมื่อบล็อกเกอรดานการทองเที่ยวหรือมีการเขียนเรื่องราวเกี่ยวกับจังหวัดที่อาศัยอยู

อีกทั ้งยังชื ่นชมในความสามารถของบล็อกเกอรที ่ชื ่นชอบ เชน ดานการเขียนบทความหรือเนื ้อหา 

(Content) รวมถึงการเลาเรื่องราวผานวิดีโอและรูปภาพตาง ๆ อยางตรงไปตรงมาและสามารถนําไปใชได

ในชีวิตจริง และยังสอดคลองผลงานวิจัยของ Ponte, Carvajal-Trujillo & Escobar-Rodríguez (2015) 

ไดศึกษาเรื่องอิทธิพลของความไววางใจและคุณคาตอการรับรูตอความตั้งใจซื้อการเดินทางทองเที่ยวผาน

ออนไลน: การผสมผสานของผลกระทบของการรับประกันตอการเกิดความไววางใจ พบวา ความตั้งใจซื้อ

ผานออนไลนนั้นขึ้นอยูกับคุณคาตอการรับรูและความไววางใจ ตัวทํานายหลักของความไววางใจตอการ

รับรู คือ คุณภาพขอมูลที ่รับรูและความปลอดภัยที ่รับรู ได ความปลอดภัยที ่รับรู ไดของผู บริโภคนั้น               

ขึ ้นอยู ก ับช ื ่อเสียงของผู ขาย การลงทุนของเว็บไซต การร ับรองการรับประกันของบุคคลที ่สาม           



วารสารมนุษยศาสตรและสังคมศาสตรปริทัศน มหาวิทยาลัยราชภฏัลำปาง ปท่ี 11 ฉบับที่ 3 (กันยายน – ธันวาคม 2566) > 56 

 

ความเขาใจเรื่องการรับรองบุคคลที่สาม นโยบายความปลอดภัยและความเปนสวนตัวความคุนเคยกับ

เว็บไซตเรื่องเก่ียวกับความเปนสวนตัวทางอินเทอรเน็ต และการรับรองบุคคลท่ีสาม 

 

ขอเสนอแนะ 

1. จากการศึกษาพบวา การรับรูบทวิจารณออนไลนที่มีอิทธิพลตอการตัดสินใจทองเที่ยว

มณฑลเจียงซีของนักทองเที่ยวชาวจีนอันดับแรกคือ บทวิจารณออนไลนทำใหเกิดโอกาสในการวางแผน

กอนเดินทางทองเที่ยวมณฑลเจียงซีจัดอยูในเกณฑมาก ดังนั้นควรที่จะมีการสื่อสารขอมูลเกี่ยวกับที่พัก 

แหลงทองเที่ยว รานอาหาร วิธีการเดินทาง การบริการตาง ๆ ผานสื่อสังคมออนไลนใหมากขึ้นและทั่วถึง 

ซึ ่งผลการวิจัยพบวา ผู ตอบแบสอบถามสวนใหญนิยมใชสื ่อสังคมออนไลน WeChat มากที ่สุดและ

รองลงมาคือ TikTok ดังนั้นควรที่จะมีการทำสื่อหรือสรางชองทางการสื่อสารผานสื่อสังคมออนไลนเหลานี้

ใหมากขึ ้นเพื ่อเป นการเพิ ่มโอกาสในการเข าถึงกลุ มเป าหมายรวมถึงการสรางปฏิส ัมพันธท ี ่ดี  

ตอกลุมเปาหมาย 

2. จากการศึกษาพบวา ความไววางใจที ่มีอิทธิพลตอการตัดสินใจทองเที่ยวมณฑลเจียงซี 

ของนักทองเที่ยวชาวจีนอันดับแรกคือ การรับรูบทวิจารณออนไลนชวยสรางความนาเชื่อถือมากขึ้น จัดอยู

ในเกณฑมาก ดังนั้นควรจะมีการนำเสนอสถานที่ทองเที ่ยวตาง ๆ โดยบุคคลที่มีความนาเชื ่อถือมีการ

นำเสนอเอกสารใบรับรองของสถานที่ทองเที่ยวนั้น ๆ จากหนวยงานที่มีความนาเชื่อถือผานสื่อออนไลน 

ซึ่งจะชวยสรางความนาเชื่อถือเพิ่มไดมากขึ้นกอนตัดสินใจทองเที่ยวในมณฑลเจียงซ ี

 

ขอเสนอแนะการวิจัยครั้งตอไป 

1. เนื่องจากการศึกษาในครั้งนี้เปนการเก็บขอมูลจากกลุมประชากรที่อาศัยอยูในพื้นที่ทองเที่ยว

มณฑลปกก่ิงเทานั้นควรทำการศึกษากับกลุมประชากรในพื้นที่มณฑลอ่ืน ๆ เพื่อนำขอมูลมาเปรียบเทียบกัน  

2. การศึกษาครั้งตอไป ควรศึกษาเกี่ยวกับความตองการรูปแบบสินคาหรือบริการของสถานที่

ทองเท่ียวอันจะเปนประโยชนตออุตสาหกรรมการทองเที่ยวมากยิ่งข้ึน 
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ผลิตภัณฑและแหลงทองเที่ยวเพื่อเพิ่มมูลคาทางเศรษฐกิจและการทองเที่ยวเชิงวัฒนธรรม  

The Cultural Identity of Ban Chompoo Nuea Arts and Crafts Noen Maprang 

District Phitsanulok Province with the Application of Local Products to Increase 

Economic Value and Cultural Tourism 
 

สุชาดา เจียพงษ1 I Suchada Jiaphong1, สุกัญญาโสภี ใจกล่ำ2 I Sukunyasopee Chaiklam2,  

ปฐมพงษ สุขเล็ก3 I Phathompong Suklek3, เมศิณ ีภัทรมุทธา4 I Mesinee Pataramutha4 และ 

 รัตนาวดี ปาแปง5 I Ruttanawadee Papang5  

 

บทคัดยอ 

บทความวิจัยนี้  มีวัตถุประสงค เพื่อวิเคราะหประเภทอัตลักษณศิลปวัฒนธรรมบานชมพู เหนือ           

อำเภอเนินมะปราง จังหวัดพิษณุโลก และเพ่ือสังเคราะหอัตลักษณศิลปวัฒนธรรมกับการประยุกตเปนผลิตภัณฑ

และแหลงทองเที่ยวเพ่ือเพิ่มมูลคาทางเศรษฐกิจและการทองเที่ยวเชิงวัฒนธรรม ใชวิธีการวิจัยแบบพรรณนา

วิเคราะห เก็บขอมูลภาคสนามดวยวิธีการสัมภาษณเชิงลึกและการสนทนากลุม  

ผลการศึกษาพบอัตลักษณศิลปวัฒนธรรมบานชมพูเหนือ 5 ดาน ไดแก  ผาทอ เครื่องจักสาน                

อาหารพ้ืนบาน ประเพณี-การละเลน และเรื่องเลา ตำนาน วรรณกรรมพื้นบาน สวนผลการสังเคราะหอัตลักษณ

ศิลปวัฒนธรรมกับการประยุกตเปนผลิตภัณฑและแหลงทองถ่ินเพ่ือเพ่ิมมูลคาทางเศรษฐกิจและการทองเท่ียวเชิง

วัฒนธรรม พบอัตลักษณทางวัฒนธรรมทั้ง 5 ดาน สามารถพัฒนาเปนผลิตภัณฑทางวัฒนธรรมอัตลักษณท่ี 1 

ผลิตภัณฑผาทอ แบงเปน 2 ประเภท 1) ผาทอโบราณ คือ ผาซุม และ 2) ผาทอประยุกต คือ ลายหญาปลอง ลาย

ศิลาวารีรพีภัทร อัตลักษณที่ 2 ผลิตภัณฑเครื่องจักสาน แบงไดเปน 3 ประเภท 1) เครื่องมือกสิกรรม ไดแก ฝกมีด 

(แปมหวาย), สุมไก 2) เครื่องมือจับปลา ไดแก สุมปลา/ สุมกบ, ไซ, ลอบ 3) เครื่องใชภายในบาน ไดแก กะบาย, 

กะโซะเล็ก/ กะโซะใหญ, กระจาด/ ตะแกง, กระดง, กระบุง, ชะลอม อัตลักษณที่ 3 ผลิตภัณฑอาหาร แบงไดเปน 

2 ประเภท ไดแก 1) อาหารคาว คือ กวยเตี๋ยวโบราณ 2) อาหารหวาน คือ ขนมลิ้นหมา อัตลักษณที่ 4 แหลง

ทองเที่ยวทางประเพณี-การละเลน ไดแก พิธีกรรมการขอฝนจากการละเลนนางดง และอัตลักษณที่ 5 เรื่องเลา
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ตำนาน 5 เรื่อง วรรณกรรมเพลงพ้ืนบาน ไดแก เพลงฉอย ทั้งหมดนี้ถือเปนอัตลักษณที่สำคัญสำหรับนักทองเที่ยว

เชิงวัฒนธรรมและสามารถเพ่ิมมูลคาทางเศรษฐกิจใหกับชุมชนไดอยางยั่งยืน  

 

คำสำคัญ: อัตลักษณศิลปวัฒนธรรม, ทองเที่ยวเชิงวัฒนธรรม, บานชมพูเหนือ 

 

Abstract 

 This research article aims to analyze the identity of Ban Chomphu Nuea arts and culture 

in Noen Maprang District Phitsanulok Province and to synthesize cultural identity with 

application as a product and tourist attraction to increase economic value and cultural tourism.     

A descriptive and analytical research method was usedby collecting data in the field through in-

depth interviews and focus groups.  

The results of the study revealed that Ban Chompoo Nuea arts and culture can be 

identified in 5 aspects, namely weaving, wickerwork, local food Tradition-play and Tales, 

legends, and folk literature. As for the results of the synthesis of arts and crafts identities and 

their application as local products and sources to add economic value and cultural tourism, it 

was found that all 5 aspects of cultural identity were as follows: 1. Woven fabric products can 

be divided into 2 types: 1) traditional woven fabrics, namely Pha Soo, and 2) applied woven 

fabrics, namely Ya Plong pattern, Silawareeraphiphat pattern. Identity 2 Wickerware products 

can be divided into 3 types: 1) Farming tools such as knife sheath (Pam Wai), chicken coop 2) 

Fishing tools such as fish coop/ frog coop, saw, lob 3) Household appliances such as ka Bai, 

small kaso/ large kaso, basket/ casket, basket, basket, chalom. Identity 3: Food products can be 

divided into 2 categories: 1) Savory food: ancient noodles 2) Sweet food: sweet lin maa 

dessertId entity 4: Traditional tourist attractions - games such as the ritual of asking for rain from 

playing Nang Dong. and the fifth identity, telling stories, legends, 5 stories, literature, folk songs, 

including Song Choi, all of which are important identities for cultural tourists and can add 

sustainable economic value to the community. 

 

Keywords: Cultural Identity, Cultural Tourism, Ban Chompoo Nuea 
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บทนำ 

 การทองเที่ยวเชิงวัฒนธรรมเปนรูปแบบหนึ่งของการทองเที่ยวที่นิยมโดยสื่อสารผานความละเอียดลึกซึ้ง    

ในมุมมองอัตลักษณทางวัฒนธรรมซึ่งเปนการเชื่อมโยงการพัฒนาประเทศในเชิงสังคมและเศรษฐกิจ โดยมองวา

การทองเที่ยวเชิงวัฒนธรรมนับเปนผลิตภัณฑที่มีจุดขายเฉพาะตนในการสรางรายไดเขาสูชุมชนและประเทศ       

การทองเท่ียวเชิงวัฒนธรรมกลายเปนวิถีใหมของคนในยุคปจจุบันเพ่ือการแสวงหาความสุขความเพลิดเพลินใจ       

ซึ่งเปนรูปแบบการทองเที่ยวใหมที่ไดรับการสนับสนุนจากภาครัฐและเปนกระแสนิยมในประเทศไทยมุงเนน      

การทองเที่ยวที่สอดคลองกับบริบทของพ้ืนที่ ตอบสนองความตองการของนักทองเท่ียวเชิงลึก ชิตาวีร สุขคร         

(2562, น.6) ไดศึกษาเรื่องการทองเที่ยวเชิงวัฒนธรรมในประเทศไทย พบวาการทองเที่ยวในปจจุบันมีหลากหลาย

รูปแบบและรูปแบบการทองเที่ยวเชิงวัฒนธรรมเปนที่นาสนใจของนักทองเที่ยว การทองเที่ยวในเชิงวัฒนธรรม       

คอืรูปแบบการทองเที่ยวที่มุงเนนใหนักทองเท่ียวไดศึกษา เรียนรู หรือไดรับประสบการณกับวัฒนธรรมในวิธีตาง ๆ 

โดยเรียนรูศิลปวัฒนธรรมประเพณีของชุมชน เชน การเขารวมกับประเพณีในทองถ่ินหรือการอยูรวมกับชุมชนที่ไป

ทองเท่ียว ดวยการผนวกองคประกอบหรือทรัพยากรตาง ๆ ซึ่งเปนอัตลักษณที่สำคัญโดดเดนของชุมชน  

ตำบลชมพู อำเภอเนินมะปราง เปนอำเภอหนึ่งของจังหวัดพิษณุโลก ตั้งอยูหางจากอำเภอเมืองพิษณุโลก

ไปทางทิศตะวันออกเฉียงใตประมาณ 65.8 กิโลเมตรวัดจากศาลากลางจังหวัดพิษณุโลกเปนชุมชนโบราณที่ลอมไป

ดวยภูเขาหินปูนที่มีอายุกวา 300 ลานป มีถ้ำอยูมากมาย โดยพื้นท่ีอำเภอเนินมะปรางนี้เปนพ้ืนที่หางไกลผูคน    

โอบลอมดวยภู เขา ตอมาไดมีการอพยพยายถิ่นฐานของกลุมชนจากอำเภอนครไทย จังหวัดพิษณุ โลก                

อำเภอดานซาย อำเภอหลมสัก จังหวัดเพชรบูรณ และกลุมชนในภาคอีสานเขามาตั้งรกรากบริเวณบานชมพู       

บานมุง วังโพรง ไทรยอย จากนั้นจึงขยายไปจนกวางขวางเปนกลายเปนอำเภอเนินมะปรางในที่สุด ตำบลชมพูนี้มี

หมูบานทั้งหมด 15 หมูบาน ตั้งอยูบนที่ราบภูเขา 4 หมูบาน และตั้งบนพ้ืนที่ราบเชิงเขา 11 หมูบาน ตำบลชมพู 

เดิมเขียนวา “ชมภู” ที่หมายถึง การชมภูเขา เนื่องจากพ้ืนที่ โดยรอบของตำบลนี้เปนภูเขาที่ มีตนไมและ            

ป าหนาแนน  อยู ใน เขตพ้ืน ท่ีการปกครองของอำเภอวังทอง กอนจะแยกจากอำเภอวังทองมาข้ึน กับ                   

ก่ิงอำเภอเนินมะปราง ในวัน ท่ี 27 สิงหาคม 2519 ไดเปลี่ยนชื่อจาก “ชมภู” เปน “ชมพู” ตามสำนัก          

ทะเบียนราษฎรที่ใหความหมายวาหมูบานตั้งอยูในเขตพ้ืนที่สีชมพู ในชวงสถานการณที่มีผูกอการรายคอมมิวนิสต 

และเนื่องจากประชากรมีความหลากหลายชาติพันธุที่อพยพเขามาอยูจากตางที่ ทำใหมีการผสมกลมกลืน

วัฒนธรรมของชาตพัินธุตาง ๆ กลายเปนอัตลักษณทางวัฒนธรรมของตำบลชมพูมาจนทุกวันนี้ อำเภอเนินมะปราง

จึงกลายเปนอำเภอท่ีเปน “Amazing ไทยแลนด” ที่ไดรับการบันทึกไวในเว็บไซตสำนักงานการทองเที่ยวแหง

ประเทศไทยวาเปนสถานที่ทองเที่ยวทางธรรมชาติท่ีเงียบสงบ และอากาศดี (“เนินมะปรางม/ 15 มิถุนายน 2566) 

ซึ่งนอกเหนือจากบรรยากาศที่เหมาะแกการพักผอนแลว บานชมพู อำเภอเนินมะปรางยังมีศิลปวัฒนธรรมที่เปน

เอกลักษณเฉพาะตน และภูมิปญญาทองถิ่นที่อยางหลากหลายที่ควรคาแกการอนุรักษรักษา และรวบรวมไวเปน

ขอมูลเชิงวัฒนธรรม   

คณะผูวิจัยสนใจท่ีจะวิเคราะหอัตลักษณศิลปวัฒนธรรมของตำบลชมพู อำเภอเนินมะปราง จังหวัด

พิษณุโลก เพ่ือสังเคราะหอัตลักษณศิลปวัฒนธรรมของบานชมพูกับการประยุกตเปนผลิตภัณฑและแหลงทองเที่ยว

เพ่ือเพ่ิมมูลคาทางเศรษฐกิจและการทองเที่ยวเชิงวัฒนธรรมตอไปในอนาคต 
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วัตถุประสงค 

 1. เพ่ือวิเคราะหประเภทอัตลักษณศิลปวัฒนธรรมบานชมพูเหนือ อำเภอเนินมะปราง จังหวัดพิษณุโลก  

 2. เพ่ือสังเคราะหอัตลักษณศิลปวัฒนธรรมกับการประยุกตเปนผลิตภัณฑและแหลงทองเที่ยวเพื่อเพ่ิม

มูลคาทางเศรษฐกิจและการทองเที่ยวเชิงวัฒนธรรม     

        

วิธีการวิจัย 

          การวิจัยเรื่องนี้มีวิธีดำเนินการวิจัยแบบพรรณนานาวิเคราะห (Descriptive Research) ดังตอไปนี้ 

 1. ขั้นเตรียมการวิจัย ผูวิจัยดำเนินการเตรียมขอมูลการวิจัยโดยศึกษาคนควาเอกสาร และงานวิจัย            

ที่เก่ียวกับอัตลักษณศิลปวัฒนธรรม และเตรียมการศึกษาขอมูลชุมชนบานชมพูเหนือ อำเภอเนินมะปราง จังหวัด

พิษณุโลก  

  2. ข้ันเก็บรวบรวมขอมูล ผูวิจัยไดออกแบบการเก็บรวบรวมขอมูลภาคสนาม จากการสำรวจพบวาใน

ตำบลชมพูเหนือ อำเภอเนินมะปราง มีศิลปวัฒนธรรมดานใดบาง โดยเก็บขอมูลจากผูนำชุมชน ดวยวิธีการ

สัมภาษณ กลุมผูวิจัยจะออกภาคสนามเก็บขอมูลกลุมละ 2 ครั้ง ดังนี ้

     2.1 เก็บขอมูลครั้งท่ี 1 สัมภาษณเชิงลึก (In-Depth Interview) กับผูเชี่ยวชาญและผูนำชุมชน

ทั้งนี้  ใชแบบสัมภาษณสอบถาม โดยสัมภาษณผูรูขอมูลทั้งหมด 16 คน โดยวิธีการติดตอผูใหญบานและเขาไป

สัมภาษณ รายบุ คคลด วยแบบสัมภาษณ  (Structured Interview) กับชุมชนแตละกลุ ม  ทั้ งนี้ คัด เลือก                 

ผูมีประสบการณในชุมชน  

     2 .2  เก็ บ ข อมู ลครั้ งที่  2  ผู วิจั ยป ระชุ มกลุ มแบบมี ส วนรวมทั้ งนี้ ป ระชุ มสนทนากลุ ม              

(Group Discussion) ทั้งนี้ซักถามในรูปแบบการมีปฏิสัมพันธโดยเปดโอกาสใหผูเขารวมสนทนากลุมมีโอกาส

พูดคุยแสดงความคิดเห็นไดอยางอิสระ และสรุปขอมูลอัตลักษณศิลปวัฒนธรรม  

  3. ขั้นวิเคราะหขอมูล ผูวิจัยไดวิเคราะหและสังเคราะหขอมูลที่ไดจากการเก็บขอมูลภาคสนามและ

จากขอมูลเอกสารงานวิจัยที่เกี่ยวของ และจากขอมูลภาคสนามจากการประชุมสนทนากลุม (Group Discussion) 

และสรุปอัตลักษณศลิปวัฒนธรรม บานชมพูเหนือ อำเภอเนินมะปราง จังหวัดพิษณุโลก   

  4. ขั้นสรุปอภิปรายผล ผูวิจัยสรุปอภิปรายผลเปนรายงานวิจัย และเผยแพรในรูปแบบบทความวิจัย 

ตลอดจนเผยแพรในรูปแบบแผนขอมูลใหกับชุมชนบานชมพูเหนือ สามารถนำขอมูลอัตลักษณศิลปวัฒนธรรมไป

ประยุกตใชในการประกอบในบรรจุภัณฑเพ่ือเพ่ิมมูลคาผลผลิตทางเศรษฐกิจและเปนขอมูลทางการทองเท่ียวเชิง

วัฒนธรรม 

 

ผลการวิจัย 

           จากการวิจัยเรื่อง อัตลักษณศิลปวัฒนธรรมบานชมพูเหนือ อำเภอเนินมะปราง จังหวัดพิษณุโลกกับ      

การประยุกตเปนผลิตภัณฑและแหลงทองเที่ยวเพ่ือเพ่ิมมูลคาทางเศรษฐกิจและการทองเท่ียวเชิงวัฒนธรรม โดยมี

วัตถุประสงคเพ่ือวิเคราะหประเภทอัตลักษณศิลปวัฒนธรรมบานชมพูเหนือ อำเภอเนินมะปราง จังหวัดพิษณุโลก
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และเพ่ือสงัเคราะหอัตลักษณศิลปวัฒนธรรมกับการประยุกตเปนผลิตภัณฑทองถิ่นเพ่ือเพ่ิมมูลคาทางเศรษฐกิจและ

การทองเที่ยวเชิงวัฒนธรรม มีผลการวิจัยดังตอไปนี ้

 1. ประเภทอัตลักษณศิลปวัฒนธรรมบานชมพูเหนือ อำเภอเนินมะปราง จังหวัดพษิณุโลก 

          ผลการวิจัยพบประเภทอัตลักษณศิลปวัฒนธรรมบานชมพูเหนือ อำเภอเนินมะปราง จังหวัดพิษณุโลก

จำนวน 5 ประเภทไดแก อัตลักษณศิลปวัฒนธรรมผาทอ เครื่องจักสาน อาหาร ประเพณี-การละเลน และเรื่องเลา 

ตำนาน และวรรณกรรมพ้ืนบาน ดังรายละเอียดขอมูลอัตลักษณศิลปวัฒนธรรมบานชมพูตอไปนี ้

     1.1 ศิลปวัฒนธรรมประเภทผาทอบานชมพ ู

 ผาเปนหนึ่งในปจจัย 4 ที่มนุษยจะตองมีเพ่ือใชนุงหมเพื่อใหรางกายอบอุน ตลอดจนเปนเครื่องแสดง

วัฒนธรรมของกลุมชน วัฒนธรรมการทอผาของไทยแฝงดวยความหมายและความเชื่อจำนวนมาก การสังเกต          

สิ่งตาง ๆ รอบตัวออกมาเปนการทอผา การยอมสี หรือการทอลวดลายตาง ๆ ลวนเปนการบันทึกเรื่องราวรองรอย

ของความเชื่อ ประเพณี มโนทัศน โลกทัศนของกลุมชน ซึ่งสะทอนใหเห็นภูมิปญญาความรูความสามารถ           

ของมนุษย ลวดลายที่ปรากฏบนผืนผาจึงมีความหมายและความเชื่อที่มีคุณคายิ่ง (สุชาดา เจียพงษ, 2565. น.1) 

ภูมิปญญาผาทอมือทองถ่ินที่ไดสืบทอดจากบรรพบุรุษ สะทอนใหเห็นถึงอัตลักษณของกลุมชาติพันธุตาง ๆ ที่มี

เอกลักษณเฉพาะตัวแตกตางกันไปในแตละกลุมชาติพันธุ วิธีการทอและลวดลายผาทอในทองถิ่นของจังหวัด

พิษณุโลก มีเอกลักษณเฉพาะตัวและมีลวดลายผาทอที่คลายคลึงกับทองถ่ินอ่ืนๆ เชน ผาพ้ืน ผาฝายมัดหมี่ ผาไหม

มัดหมี่ ฝายปนไหม ผายอมสีธรรมชาติ เปนตน ลวดลายของผาทอสวนใหญจะเปนการสืบทอดมรดกภูมิปญญา    

มาจากบรรพบุรุษ โดยผูหญิงเปนผูมีบทบาทสำคัญทำหนาที่หลักในการทอผาเก็บไวใชเปนเครื่องนุงหม เครื่องใช

สอย และเครื่องใชในพิธีกรรมทางศาสนา และพิธีกรรมความเชื่อตาง ๆ เชน การเกิด การบวช การแตงงาน       

และการตาย เปนตน นอกจากนี้ยังมีการทอผาสำหรับไวจำหนายเปนรายไดในครัวเรือน เคร่ืองมือที่ใชในการทอผา

จะมีกี่บาน และก่ีกระตุก สวนวัตถุดิบที่ใชใน การทอผาก็จะเสนฝาย เสนไหม และดายสำเร็จรูป 

 วิถีชีวิตของชุมชนบานชมพูจากการเก็บขอมูลพบวาบานชมพูมีพ้ืนที่เปนภูเขาและที่ราบเชิงเขา ซึ่งพื้นที่

สวนใหญอยูในเขตปาสงวนแหงชาติปาลุมน้ำวังทองฝงซาย และเขตอุทยานแหงชาติทุงแสลงหลวง สวนใหญเปน

แหลงเกษตรกรรม ไดแก ทำนาขาว ไรขาว มันสำปะหลัง สวนมะมวง สวนยางพารา สวนลำไย สวนเงาะ ฯลฯ 

อาชีพอาชีพหลัก ทำนา ทำสวนผลไม อาชีพเสริมเลี้ยงสัตว ทอผา รับจาง  

 ศิลปวัฒนธรรมการผาทอผาบานชมพู อำเภอเนินมะปราง วัฒนธรรมการทอผาในทองถ่ินของเครือขาย

กลุมทอผาจังหวัดพิษณุโลก ลวดลายของผาทอสวนใหญจะเปนการสืบทอดมรดกภูมิปญญามาจากบรรพบุรุษตอ ๆ 

กันมา โดยวัฒนธรรมไทยบานชมพู ผูหญิงในครัวเรือนจะเปนผูมีบทบาทสำคญัทำหนาที่หลักในการทอผาเก็บไวใช

เปนเครื่องนุงหม เครื่องใชสอย และเครื่องใชในพิธีกรรมตาง ๆ ทางศาสนา และพิธีกรรมความเชื่อตาง ๆ เชน        

การเกิด การบวช การแตงงาน และการตาย เปนตน นอกจากนี้ยังมีการทอผาสำหรับไวขาย และการรับจาง          

ทอผาขายตามท่ีมีผูสั่งซื้อเพื่อเสริมรายไดและเปนอุตสาหกรรมในครัวเรือนกระจายอยูทั่วไป เครื่องมือที่ใช          

ในการทอผาจะมีกี่บาน และกี่กระตุก วัตถุดิบที่ใชในการทอผา ไดแก เสนฝาย เสนไหม และดายสำเร็จรูป ปจจุบัน  

มีกลุมทอผาอยู 2 หมูบาน คือ บานซำรัง และบานหนองหญาปลอง พ้ืนเพดั้งเดิมของชาวบานท่ีนี่อพยพ             

มาจากอีสาน เชน อุบลราชธานี บุรีรัมย ขอนแกน นครราชสีมาและเพชรบูรณ เปนตน ประเภทผาที่ทอ             
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มีผาไหมมัดหมี่ ลวดลายที่ทอ เชน ลายนกตนสน ลายสายสัมพันธ ลายดอกจำป เปนตน ผาไหมพื้น ผาขาวมา 

และผาหนาหมอน เปนตน นอกจากกลุมทอผา 2 หมูบานแลวยังมีการทอผาตามบานเรือนทั่ว ๆ ไป โดยเฉพาะ

ผูหญิงที่สูงอายใุนชุมชนสวนใหญจะเปนผูทอผาไวใชเอง  

 1.2 ศิลปวัฒนธรรมประเภทเครื่องจักสาน 

          เครื่องจักสาน คือ เครื่องใชที่ทำดวยไมไผหรือหวาย (ราชบัณฑิตยสถาน, 2554) ซึ่งเปนหนึ่งในงาน

หัตถกรรมที่มนุษยประดิษฐขึ้นเพ่ือประโยชนใชสอยในดานตาง ๆ โดยสามารถจัดแบงตามหนาที่ใชสอยไดเปน 4 

ประเภท ไดแก 1. เครื่องมือกสิกรรม เปนหัตถกรรมที่สรางข้ึนเพ่ือสนองประโยชนใหกับชาวนาและชาวสวนใน

ชีวิตประจำวัน เชน เขง ปุงก๋ี สุมครอบไก ตะกรอสอยผลไม 2. เครื่องมือจับปลาสำหรับหาปลาในการเลี้ยงชีพ เชน 

ของ ลอบ ไซ สุม อีจู 3. เครื่องใชภายในบาน ซึ่งยังคงเปนที่นิยมใชกันทั่วไป เชน ชะลอม ฝาชี พัด กระบุง 

กระจาด กระชอน กระดง ตะกรา 4. สิ่งของเบ็ดเตล็ด แยกออกตามลักษณะการใชเปน 5 กลุม คือ เครื่องใชใน   

การประกอบอาหาร เครื่องแตงกาย เครื่องหมายสัญลักษณ เครื่องกีฬา และเครื่องเลน (มาโนช กงกะนันทน, 

2566) จากการลงพ้ืนที่เก็บขอมูลศิลปวัฒนธรรมประเภทเครื่องจักสานของหมู 3 ตำบลชมพู อำเภอเนินมะปราง 

พบวา มีการผลิตเครื่องจักสานที่สำคัญ 3 ประเภท ดังนี ้

      1. เครื่องมือกสิกรรม ไดแก ฝกมีด (แปมหวาย), สุมไก 

      2. เครื่องมือจับปลา ไดแก สุมปลา/ สุมกบ, ไซ, ลอบ  

 3. เครื่องใชภายในบาน ไดแก กะบาย, กะโซะเล็ก/ กะโซะใหญ, กระจาด/ตะแกง, กระดง, กระบุง, 

ชะลอม  

 โดยเครื่องมือเครื่องใชแตละชนิดประดิษฐจากไมไผ  ยกเวนฝกมีดหรือเรียกอีกชื่อหนึ่ งวา 

แปมหวาย ซึ่งใชหวายแกเปนวัสดุหลัก เนื่องจากมีหวายแกมีคุณสมบัติที่คงทนตอการใชงาน นายเวช คำดวงตา 

(การสื่อสารสวนบุคคล, 8 มีนาคม 2566) อายุ 73 ป เปนผูผลิตฝกมีดขายในหมูบานไดใหขอมูลวา “ฝกมีดหรือ

แปมหวายนี้เปนที่รูจักกันดีในชุมชมมีชื่อเรียกวา ฝกมีดกันภัย ใชใสมีดพราคลองเอวสำหรบัพกพาติดตัว เพื่อใชตัด

สิ่งของ เชน ไมไผ เชือก ฯลฯ ตลอดจนใชปองกันภัยอันตรายตาง ๆ จากคนและสัตว ทำจากหวายแกซึ่งเปนพืชที่

ขึ้นอยูตามธรรมชาติ ตองเดินทางเขาไปหาหวายตนแกท่ีในปาบริเวณตีนเขา นำมาผาครึ่ง ตากแดดจนแหง              

กอนที่จะนำมาแชน้ำใหนิ่ม และลงมือทำ”        

  นอกจากนี้ นายกลุม ใจเพ็ชร (การสื่อสารสวนบุคคล, 8 มีนาคม 2566) อายุ 78 ป เปนผูผลิตเครื่อง

จักสานชนิดตาง ๆ ที่ทำมาจากไมไผ ไดใหขอมูลวา “ตนเปนผูผลิตเครื่องจักสานดวยไมไผมานานกวา 40 ป 

สวนมากเปนเครือ่งใชในบาน เชน กะบาย ใชสำหรับใสขาวสาร พริก หรือสิ่งของตามตองการ นอกจากนี้ยังนิยมใช

ลางผัก ปลา และสิ่งของตาง ๆ เพ่ือใหสะเด็ดน้ำ กะโซะเล็ก ใชสำหรับใสของใชตาง ๆ เชน หอม กระเทียม พริก

แหง ชอน หรือใส เงิน กะโซะใหญ  ใชสำหรับใสขาวสาร ชะลอม  ใชสำหรับใสของกินของใช  ของฝาก               

และสุมปลา/ สุมกบ ใชสำหรับจับปลา/ จับกบ ในนาหรือหนองน้ำที่ตื้น”  
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ภาพท่ี 1 กะบาย กะโซะเล็ก และสุมปลา/ สุมกบ 

ถายภาพโดย เมศณิ ีภัทรมุทธา 
 

  เครื่องจักสานของบานชมพู ตำบลชมพู อำเภอเนินมะปราง นอกจากจะประดิษฐขึ้นเพ่ือประโยชนใชสอย

ดานตาง ๆ ในชีวิตประจำวันแลว เครื่องจักสานเหลานี้ยังเปนหลักฐานที่แสดงถึงศิลปวัฒนธรรมอันเปนภูมิปญญา

ของคนในทองถ่ินที่เกิดจากนำวัตถุดิบจากธรรมชาติเทาที่หาไดและใกลตัวมาทำใหเกิดประโยชน ทั้งยังสืบทอด   

ภูมิปญญาตอกันมาจากรุนสูรุน เปนที่แพรหลาย และใชกันเปนสิ่งสามญัในชีวิตประจำวัน 

 1.3 ศิลปวัฒนธรรมประเภทอาหารการกิน 

          อาหารการกินเปนสิ่งที่อยูคูกับมนุษยนับตั้งแตอดีตถึงปจจุบันทั้งในฐานะการดำรงชีวิตและการแสดงถึง      

อัตลักษณวัฒนธรรมและภูมิปญญาของแตละชุมชน  เนื่องจากแตละชุมชนมีปจจัยทางสภาพแวดลอมและ

ภูมิศาสตรที่แตกตางกัน บานชมพูเหนือ อำเภอเนินมะปราง จังหวัดพิษณุโลก อยูในพ้ืนที่ที่มีความอุดมสมบูรณ

ลอมรอบดวยภูเขา อาหารพ้ืนบานสวนใหญเปนอาหารท่ีเรียบงายและใชวัตถุดิบที่ไดจากปา อาหารการกินพ้ืนบาน

ที่บานชมพูเหนือสามารถแบงเปน 2 ประเภท คือ อาหารคาว และอาหารหวาน  อาหารคาวในทองถ่ินบานชมพู

เหนือ อาทิ น้ำพริกหนุม (น้ำพริกน้ำปลา) ใชทานคูกับผักตมท่ีหาไดในทองถ่ิน ผัดพริกปากากหมูทานคูกับผักสด

หรือผักตมก็ได  แกงผักหวานปา  แกงบอนใสปลายาง  แกงขี้เหล็กใสหนังควาย  หมกหนอไมสด  ไขปาม คั่ว

แตงไทย โดยอาหารเหลานี้มีลักษณะพิเศษที่เนนใชวัตถุดิบในทองถิ่นและปรุงรสชาติตามทองถิ่นบานชมพูเหนือ 

นอกจากนี้ยังมีอาหารท่ีอยูในทองถิ่นมายาวนานจนปรับเปนอัตลักษณของบานชมภูเหนือ คือ กวยเตี๋ยวโบราณ

บานชมพู มีลักษณะเปนกวยเต๋ียวแหง มีน้ำปรุงรสที่เคี่ยวดวยสวนผสมน้ำตาลปกกับน้ำตาลทรายแลวใสเกลือ

เล็กนอยทานพรอมเครื่องเคียงคือ เสนกวยเตี๋ยวทอด ตังฉาย กุงแหง ถั่วลิสง พริกปน กากหมู หมูสับ ถั่วงอก     

และผักชีฝรั่งหั่น 
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ภาพท่ี 2 กวยเตี๋ยวโบราณบานชมพู 

ถายภาพโดย โดย ปฐมพงษ สุขเลก็ 
 

 ในสวนของอาหารหวานพ้ืนบานท่ีนาสนใจคือ ขนมลิ้นหมา ถือวาเปนขนมโบราณของชุมชน มีลักษณะ

เปนแผนแปงตมแลวนำมาคลุกกับมะพราว มีขั้นตอนการทำคือนำแปงขาวเหนียวลงผสมกับน้ำเปลา เติมเกลือ

เล็กนอยแลวคอย ๆ นวดและเติมน้ำกะทิลงไปทีละนอย นวดใหแปงเปนเนื้อเดียวกัน และนวดไปเรื่อย ๆ           

จนแปงเริ่มนิ่มละเอียดเปนเนื้อเดียวกัน และทิ้งไวประมาณ 1 ชั่วโมง และทำผาขาวบางชุบน้ำเล็กนอยคลุมแปงไว

เพ่ือไมใหแปงโดนลมจนแหงเกินไป จากนั้นนำมาปนใหเปนรูปลักษณะแบน ๆ ยาว ๆ ตามลักษณะดั้งเดิมคลายลิ้น 

หรือปรับรูปลักษณะใหเขากับความนิยมปจจุบันคือปนแบบสั้น ๆ  เพ่ือใหชิ้นพอดีคำแลวนำลงไปตมในน้ำ           

เมื่อขนมลิ้นหมาลอยข้ึนมาแสดงวาสุกเรียบรอยจึงตักขึ้นมาพักไว นำชิ้นแปงที่ตมสุกมาคลุกกับมะพราวขูด          

ที่เตรียมไวเปนอันเสร็จเรียบรอย จากการบอกเลาของผูอาวุโสในชุมชนพบวา เคยกินขนมลิ้นหมาตอนเปนเด็ก     

เปนขนมที่มีวิธีทำไมซับซอนและมีสวนผสมไมมาก สามารถหาวัตถุดิบไดในทองถ่ินที่มาของชื่อขนมลิ้นหมา 

สันนิษฐานวามาจากลักษณะขนมที่คลายคลึงกับลิ้นของสุนัขที่ยาวและนิ่ม การทำขนมลิ้นหมานอกจากทำเพ่ือให

ลูกหลานไดกินแลวยังนิยมทำในงานพิธีงานบุญตาง ๆ  
 

 
ภาพท่ี 3 ขนมลิ้นหมา 

ภาพถายโดย ปฐมพงษ สขุเล็ก 
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 1.4 ศิลปวัฒนธรรมประเภทประเพณี-การละเลนของบานชมพ ู

 ประเพณีที่เกาแกของบานชมพู  ไดแก  ประเพณีนางดง ที่สืบทอดมาตั้งแตสมัยปูยาตายาย โดยเกิดขึ้น

จากท่ีชาวชมพู อำเภอเนินมะปราง จังหวัดพิษณุโลก สวนใหญประกอบอาชีพเกษตรกรรม และตองพ่ึงพา

ธรรมชาติ หากปใดฝนไมตกตามฤดูกาล  เกษตรกรก็จะไดรับความเดือดรอน จึงเกิดประเพณีขอฝนเพ่ือออนวอน

ตอเทพยดาและสิ่งที่ศักดิ์สิทธิ์ที่ชาวบานนับถือ  โดยจะมีการปรึกษากันวาปที่เกิดแลงนั้นจะตองประกอบพิธีขอฝน

ดวยวิธใีด ซึ่งมีหลากหลายวิธ ีเชน การแหนางแมว การเลนนางดง  การเลนนางของ การเลนนางควายหรือการเลน

นางสุม เปนตน เมื่อตกลงกันไดแลววาจะจัดพิธีใด ชาวบานจะกำหนดวัดที่จัดเปนชวงสงกรานตของขอปนั้น ๆ     

จนปจจุบันกลายเปนการละเลนที่จะมีขึ้นเปนประจำทุกป  ไมจำเปนจะตองเปนปที่แหงแลง เพราะถือเปน           

การจัดประเพณีเพ่ือตอนรับปใหมไทย (นายแวะ สนใจ อายุ 75 ป, การสื่อสารสวนบุคคล 8 มีนาคม 2566) 

 พิธีกรรมการขอฝนจากการละเลนนางดง คือ เมื่อชาวบานตกลงกันวาจะทำพิธีขอฝนดวยการเลนนางดง

แลวจะแบงหนาที่กันดังนี ้

 กลุมท่ี 1 จัดหาอุปกรณในการเลนนางดง คือ กระดงฝดขาว 1 ใบ พรอมอุปกรณในการเชิญผีนางดง         

มีหมาก พลู ดอกไม ธูป เทียน น้ำ แปงหอม 

 กลุมที่ 2 จัดเตรยีมดานสถานที่ที่จะทำพิธีขอฝน 

 กลุมที่ 3 ไปแจงใหชาวบานทุก ๆ หมูบานทราบโดยทั่วถึงกัน ใหมารวมพิธ ี

 ครั้นถึงกำหนดวันประกอบพิธีกรรม เจาพิธีหรือคนทรง ซึ่ งตองเปนบุคคลท่ีเคยทำพิธีมากอน               

(แตละหมูบานจะมีเจาพิธีหรือคนทรงเพียงคนเดียวหรือสองคนเทานั้น) จะเริ่มพิธีเชิญขวัญและรองขวัญอัญเชิญ

เทวดาดังนี ้

เทวดาองคใดศักดิ์สิทธิ์ ใหเนรมิตลงมา 

ขอเชิญนองขา เจาคนทรงเอย 

เขาตัวนองขา เจาคนทรงเอย 

 หลังจากอัญเชิญเทวดาแลว ชาวบานที่มารวมพิธีขอฝนจะชวยกันรองเพลงนางดง เพ่ือใหผีนางดงมาเขาสิง

ที่กระดง ซึ่งเจาพิธีหรือคนทรงเปนคนจับกระดง เมื่อนางดงเขาสิงในรางคนทรงแลว กระดงจะสั่นและพากระดง

รอนไปเรื่อย ๆ บางทีจะมีการเสี่ยงทาย โดยมีผูนำภาชนะตักน้ำไปซอนไวไมไกลจากบริเวณประกอบพิธี ถานางดง

ที่เขาคนทรงหาภาชนะตักน้ำที่ซอนนั้นพบ เชื่อกันวาปนั้นฝนจะตกตามฤดูกาลหรือบริบูรณดี บางครั้งก็เสี่ยงทายวา 

ถาฝนจะตกตามฤดูกาลขอใหนางดงฝดขาว ซึ่งถาคนทรงออกมารำฝดขาวอยางสวยงาม  

 การละเลนนางดงที่เปนสวนหนึ่งของประเพณีขอฝนจนกลายมาเปนการละเลนประจำปในชวงเทศกาล

สงกรานต  นอกจากจะจัดข้ึนเพ่ือออนวอนใหฝนตกตามฤดูกาลแลว ยังเปนการเสี่ยงทายเก่ียวกับฤดูฝน            

การซักถามสิ่งที่สงสัยหรือขอพรวิญญาณบรรพบุรุษของชาวชมพู จัดขึ้นในชวงวันสงกรานตที่ไมตรงกับวันพระ     

เปนเวลา 3 วัน  เริ่มการละเลนในเวลากลางคืนที่ลานกลางบานซึ่งเปนศูนยกลางของชุมชน หรือสถานที่              

ที่เปนทางสามแพรงที่ชาวบานเชื่อวาเปนพ้ืนที่ของวิญญาณ โดยหามจัดการละเลนในวัด เพราะนางดงจะไมเขา    

คนทรง สวนอุปกรณในการละเลนนางดง จะประกอบดวย  กระดง 2 ใบ  สาก 2 อัน  ผาขาวไวคลุมกระดง      
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และสาก เครื่องเซน 1 ชุด ประกอบดวย ขมิ้นหอม น้ำมันหอมแปงหอม น้ำ 1 แกว หมาก 1 คำ  เงินแลวแต

ศรัทธา  คนทำพิธเีซน 1 คน (ผูสูงอายุที่ผูคนในหมูบานนับถือ)  ดอกไมธูปเทยีน 2 ชุด   

วิธกีารละเลน  

  ผูเชิญผีนางดง 2 คน ตองสาวบริสทุธิ์ในหมูบาน  ใชกระดงของหญิงมาย นำผาสีขาวคลุมกระดง พรอมกับ

ผูหญิงอีก 10 คน ไปที่ทางสามแพง นำดอกไมธูปเทียนไปกลาวเชิญวิญญาณบรรพบุรุษในหมูบาน เพ่ือเชิญมาเลน  

ผีนางดง เพ่ือใหลูกหลานและชาวบานในหมูบานที่มารวมตัวกัน ไดรูจักการละเลนนี้ อีกทัง้ยังเปนการเชิญมาเพื่อให

ซักถามเก่ียวกับเรื่องคูครอง ความเปนอยูและการปฏิบัติตนที่ทำใหมีความสุข ฯลฯ และเมื่อเชิญผีนางดงมาแลวจะ

มานั่งระหวางสากตำขาว ผูเชิญจะจับกระดงตั้งขึ้น ผูรองก็จะรองเพลงผีนางดงพรอม ๆ กัน และปรบมือใหจังหวะ      

โดยมีบทรองวา “นางดงเอยเขาผาระหง กระดงแมมาย เขาถากเปลือกแดง เขาแทงแมงเมา ขอเชิญพระเจามาเขา

นางดง” หรือใชบทรองของนางดง บานชมภูวา “นางดงเอย เขาปาระหง  เขาดงไมหมาก เขาสากไมแดง กระแตง

รอนขาว กระดงฟาดขาว ลมมาพือ ๆ ลมมาพาย ๆ  ขนดินทราย มาละลายน้ำขาว  เชิญแมขาวจาว เขานางดง

เอย” ซึ่งจะรองซ้ำไปเรื่อย ๆ จนกระทั่งกระดงที่ผูเชิญผีนางดงมีอาการสั่นและกระดงจะเตนขึ้นลง จนผาคลุมสีขาว

หลุดออก ตอจากนั้นผูถามจะถามวาเปนผีชื่ออะไร โดยใชไมคานใหผูเชิญนางดงจับและเขียนตามที่ผีนางดงเขา 

การซกัถามจะถามลักษณะที่วาใชหรือไม ถาใชใหกระดงเตนข้ึนสูง ๆ ถาไมใชใหกระดงวางลงบนพ้ืน 

 

 
ภาพท่ี 4  การละเลนนางดง 

ที่มาของภาพ  Facebook เนินมะปราง บานชมพูเหนือ หมู 3 ชุมชนทองเท่ียว otop นวัตวถิ ี

ซึ่งเปนการจัดประเพณีนางดง ในวนั 14, 15 และ 17 เมษายน 2565 
 

 เม่ือนางดงเขาคนทรงแลว  ผูที่เขารวมการละเลนจะมาแยงสากเพื่อใหนางดงไลตี  เพราะนางดงจะเขาใจ

วาสากเปนทองคำ  หากใครมาแยงไปก็ตองตอสูเพ่ือแยงสากคืนมา (นายแวะ สนใจ อายุ 75 ป, การสื่อสารสวน

บุคคล 8 มีนาคม 2566) ซึ่งการวิ่งไลกันเพ่ือแยงสากนั้นถือเปนความสนุกสนานในการละเลนนี้ แมจะมีการถูกตี   



 

วารสารมนุษยศาสตรและสังคมศาสตรปริทัศน มหาวิทยาลยัราชภฏัลำปาง ปท่ี 11 ฉบับที่ 3 (กันยายน - ธันวาคม 2566) > 68 

 

จนเปนแผล  แตชาวบานที่เขารวมจะไมถือโทษโกรธผูตีหรือคนทรง เพราะถือวามิใชการกระทำของคนทรง แตเปน

วิญญาณของบรรพบุรุษในหมูบาน หากไมมีผูเขาไปแยงสาก ก็จะมีการขอใหนางดงฟอนรำใหดู  และจะมีชาวบาน

เขาไปรวมรำดวย  เม่ือรำเสร็จแลว  อาจจะมีการสอบถามถึงเนื้อคู  นางดงก็จะบอกวาคูครองของผูถาม              

อยูทางทิศใด เมื่อเลนไปจนถึงเวลาพอสมควร ซึ่งตลอดคืนนั้นจะมีการละเลนไมต่ำกวาสองชั่วโมง (นางนฤภร      

เพ็งชาวนา อายุ 49 ป, การสื่อสารสวนบุคคล 8 มีนาคม 2566)  นางดงจะออกจากคนทรงโดยจะโยนหรือวาง

กระดงท่ีถืออยูใหหงายข้ึน  วิญญาณนางดงเดิมจะออกไป  จากนั้นชาวบานจะเริ่มทำพิธีเชิญนางดงใหมเขาทรงอีก

เพ่ือทำนายหรือตอบคำถามของชาวบาน  ซึ่งการทรงนี้จะขึ้นอยูกับคนทรงวามีจำนวนมากนอยเพียงใด และ

ผูเขารวมการละเลนมีความสุภาพหรือไม ถาเลนกันไมสุภาพทั้งวาจาและการกระทำ การละเลนนั้นก็จะหยุดทันที  

สวนในกรณีที่เลนกันไปจนไมมี ขอซักถามนางดงแลว ผูเชิญก็จะเชิญผีนางดงกลับ โดยนำกระดงเดินไปยังทางสาม

แพง และบอกใหกลับได   

 การละเลนนางดงนี้  ถือเปนการละเลนที่มีบทบาทหนาที่ตอชุมชนตามทฤษฎีบทบาทหนาท่ีของวิลเลียม  

บาสคอม  (Four Functions of Folklore(Bascom, 1954 อางถึงใน เสาวลักษณ  อนันตศานต , 2543)            

ใน 3 หนาที่ คือ ทำหนาที่ใหการศึกษาในสังคมที่ใชประเพณีบอกเลา  ถึงแมวาปจจุบันชาวบานตำบลชมพูจะ

สามารถอานออกเขียนไดแลว  แตประเพณีที่มีมาตั้งแตโบราณนี้ก็ยังดำรงอยูเพื่อใชในการสั่งสอนใหคนในชุมชน     

มีความกตัญูรูคุณนึกถึงบรรพบุรุษ  หรือนับถือสิ่งศักดิ์สิทธิ์ที่ชวยปกปองคุมครองใหชาวบานอยูกันไดอยางรมเย็น 

สอนใหมีความสุภาพและใหเกียรติซึ่งกันและกัน  โดยจะแสดงใหเห็นในการละเลนวาหากจะถามคำถามใด          

ตองเปนการกลาววาจาท่ีสุภาพและมีกิริยาที่สุภาพ  อีกทั้งยังสอนใหชาวบานมีความสามัคคกีันในการชวยเหลือกัน          

เพ่ือจัดการละเลนในแตละป ซึ่งการสอนเหลานี้เปนสวนหนึ่งในบทบาทขอที่สอง คือ การรักษามาตรฐาน          

ทางพฤติกรรมที่เปนแบบแผนของสังคม โดยพฤติกรรมของแตละคนในขณะเลนการละเลนอยูนั้น จะตองเปน

พฤติกรรมที่ชุมชมยอมรับ ทั้งความกตัญู การสุภาพ และมีความสามัคคี นอกจากนี้การละเลนนางดงยังมีบทบาท

ในการใหความเพลิดเพลินและเปนทางออกใหกับความคับของใจของบุคคล  ซึ่งแสดงใหเห็นจากการที่ผูเขารวม

การละเลนเขาไปแยงสากของนางดง เพ่ือตองการจะใหนางดงวิ่งนำกระดงมาไลตี ถึงแมวาจะถูกวิ่งไลจนเหนื่อย

หรือมีบาดแผลเกิดข้ึน  ก็ยังมีการละเลนอยูเปนประจำทกุป การละเลนนางดงนี้จึงเปนการละเลนที่สำคัญตอชุมชน

บานชมพูที่ชาวบานตั้งใจจะสืบสานใหสงตอไปยังรุนลูกรุนหลานตอไป  

 1.5 ศิลปวัฒนธรรมประเภทเรือ่งเลา ตำนาน และวรรณกรรมพื้นบาน 

 เรื่องเลา ตำนาน และวรรณกรรมพื้นบาน เปนวัฒนธรรมทองถ่ินประเภทหนึ่งที่มีการเลาปากตอปากสืบ

ตอกันมาในรูปแบบมุขปาฐะ เพ่ือแสดงใหเห็นถึงประวัติศาสตร รากเหงาภูมิปญญาทองถ่ินของชุมชนนั้น ๆ        

ดังที่ กุหลาบ มัลลิกะมาส (2543) อธิบายวา นิทานพ้ืนบานรูปแบบมุขปาฐะจะสื่อใหเห็นถึงปรากฏการณ         

และความเชื่อที่ถูกถายทอดผานภูมิปญญา ซึ่งถูกใชเปนเครื่องมือกำหนดจารีตของคนในชุมชนและแสดงใหเห็น     

วิธีคิดของบรรพบุรุษท่ีแฝงอยูในตำนานพ้ืนบาน นอกจากนี้ ยังพบการสืบทอดขอมูลอีกรูปแบบหนึ่ง คือ การจด

บันทึกไวเปนลายลักษณอักษร เพื่อแสดงใหเห็นวาขอมูลทางวัฒนธรรมนั้น ๆ สามารถสื่อสารไดมากกวา         

หนึ่งความหมาย ตลอดจนใชสรางความเขาใจรวมกันของกลุมชาติพันธุ (อัษฎาวุฒิ ศรีทน และอุมารินทร ตุลารักษ, 

2564) 
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 หมูบานชมพูเหนือ ตำบลชมพู อำเภอเนินมะปราง จังหวัดพิษณุโลก มีศิลปวัฒนธรรมประเภทเรื่องเลา 

ตำนาน และวรรณกรรมพ้ืนบาน ซึ่งเปนอัตลักษณเฉพาะของชุมชนที่เก่ียวพันกับลักษณะภูมิศาสตร สถานที่ และ

บุคคล แบงเปน 2 ลักษณะ คือ ลักษณะแรก เรื่องเลาตำนานทองถ่ินบานชมภู ไดแก เรื่องเลาตำนานทองถ่ิน

เก่ียวกับสถานที่ และเร่ืองเลาตำนานเก่ียวกับบุคคล ลักษณะที่สอง ไดแก วรรณกรรมเพลงพ้ืนบานบานชมภู  

  1.5.1 เรื่องเลาตำนานทองถิ่นบานชมพู ประเด็นแรก คือ เรื่องเลาตำนานทองถิ่นเกี่ยวกับสถานที่ 

พบวา คนในทองถ่ินสามารถเลาเรื่องราวที่เชื่อมโยงกับสถานที่ตาง ๆ ในชุมชนไดอยางภาคภูมิใจ เชน หนึ่ง เรื่อง

เลา  ภูมินามบานชมพู ในอดีตเขียนเปนคำวา “ภู” ซี่งหมายถึง ภูเขา เนื่องจากมีเรื่องเลาเก่ียวพันกับตำนาน    

การเกิดน้ำไหลออกมาเหมือนกับ “น้ำพุ” ที่ภูเขาในหมูบาน จึงเรียกน้ำพุ (นายกลุม ใจเพ็ชรการสื่อสารสวนบุคคล 

8 มีนาคม 2566) นอกจากนี้ ดวยพ้ืนที่ในหมูบานสวนใหญมีภูเขาลอมรอบ จึงเรียกวา “บานชมภู” ตามลักษณะ

ภูมิศาสตร สวนเหตุที่ มีการเปลี่ยนแปลงจาก “ภู” เปน “พู” อีกปจจัยหนึ่ง เนื่องจากเมื่อ 50-60 ปที่แลว             

มีแกนนำคนในชุมชน ไดแก กำนันและผูอำนวยการโรงเรียนบานชมพูดำเนินการเปลี่ยนแปลงกันเอง โดยที่คนใน

ชุมชนไมทราบ เมื่อมีเอกสารราชการตาง ๆ ออกมาก็พบวา ชื่อหมูบานไดเปลี่ยนเปน “บานชมพู” ไปแลว ปจจุบัน

คนในชุมชนก็ยังอยากใชชื่อหมูบานเปน “ชมภู” ดังเดิม (นายแวะ สนใจ, การสื่อสารสวนบุคคล 8 มีนาคม 2566)  

 1.5.2. เรื่องเลาโนนกระเบื้อง พบวา พื้นที่ปาบริเวณ (แมน้ำ) วังปน จะมีพื้นที่กวางใหญหลายสิบไร        

มีลักษณะเดนที่มีเศษกระเบื้องดินกระจายไปทั่วบริเวณ ไมทราบวากระเบื้องเหลานี้มาจากที่ใด อีกทั้งพ้ืนที่ดังกลาว

ยังมีลักษณะเปนที่สูง จึงเรียกวา “โนนกระเบื้อง” (นายเวช คำดวงตา, การสื่อสารสวนบุคคล 8 มีนาคม 2566) 

นอกจากนี้ พื้นที่ดังกลาวจะมีลำคลองวังปนไหลผาน พอถึงฤดูแลง น้ำในคลองแหงขอดก็กลายเปนเกลือสินเธาว 

ดังนั้น ในป พ.ศ. 2517 – 2518 จึงมีนายสมบัติ ดำรงจันทะวงศ หัวหนาชาวเผาแมวและพรรคพวก ไดเขามาตม

เกลือขายในพ้ืนดังกลาว แตปจจุบัน โนนกระเบื้องกลายเปนพ้ืนที่อุทยานแหงชาติ โดยมีเจาหนาของรัฐดูแลแลว             

(นายแวะ สนใจ, สัมภาษณ 8 มีนาคม 2566)  

 1.5.3. ตำนานผาตายาย ตามตำนานเลาวา มีตากับยายเลี้ยงวัวอยูฝูงหนึ่ง ตอมาเจก (คนจีน) มาลักวัว    

ท่ีตายายเลี้ยงไว ซ่ึงตอนนั้นตากับยายกำลังทำแกงหอยขม เม่ือรูขาวเร่ืองวัวหายก็โกรธมาก จึงสาดหอยขม          

ที่กำลังตัดกนทิ้ง หอยที่ถูกสาดไปกระจายไปบริเวณบานทาขาม กลายเปนลำน้ำเข็ก สวนปลาที่หนีบไมไผไวจะเอา

ไปตากก็ทิ้งลงน้ำไป กลายเปนปลาสูด ที่มีสัญลักษณสีดำคาดที่ตัวปลา สวนวัวที่เจกขโมยไป มารูภายหลังวาอยูที่

ผาบานมุง เพราะมีภูเขารูปรางเหมือนวัวอยูท่ีนั่น (นางเสาะ หมอนวม, การสื่อสารสวนบุคคล 8 มีนาคม 2566)  

 1.5.4. ตำนานหนองหอย เปนเรื่องเลาตำนานที่กลาววา ในสมัยกอนทุกวันพระใหญ ข้ึน 15 ค่ำ         

มักจะมีคนเห็นหอยตัวใหญสีสวางจาเดินเรียงกันเปนสาย บริเวณหนองน้ำขางบานของนายแวะ สนใจ ลักษณะของ

พ้ืนที่นี้เปนหนองน้ำเล็กๆ ที่มีวัชพืชข้ึนท่ัวไป แตมีความแปลกที่ หากใครตั้งใจอยากดูเหลาหอยนี้อยางจริงจัง       

จะไมเห็น เพราะจะปรากฏใหเห็นเฉพาะบางคนเทานั้น อยางไรก็ตาม ปจจุบันไมมีหนองหอยสีทองสวางนี้อีกตอไป 

เพราะที่ดินดังกลาวมีเจาของ เจาของบานจึงถมดินบริเวณดังกลาวและสรางเปนที่อยูอาศัย แตก็มีขอสังเกต         

ที่นาสงสัยวา คนท่ีอาศัยอยูในบานบนพื้นที่เกาของหนองหอย มักจะมีชีวิตอยูอยางไมเปนสุข เพราะเชื่อวาเกิดจาก

อาถรรพการถมที่ดินบริเวณหนองหอย จึงทำใหพอ แม และลูกเสียชีวิตไปในเวลาไลเลี่ยกัน จนปจจุบันเหลือเพียง

ลูกสาวที่ยังคงมีชีวิตอยู 1 คน (นายแวะ สนใจ, การสื่อสารสวนบุคคล 8 มีนาคม 2566) 
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 1.5.5. ตำนานน้ำพุ ตำนานนี้เชื่อมโยงกับประวัติศาสตรและแหลงน้ำสำคัญของทองถ่ิน ปรากฏอยู 2 

สำนวน ไดแก สำนวนที่ 1 เลาวา มีชาวมอญกลุมหนึ่ง ประมาณ 5-6 คน เดินทางมาอาศัยนอนพักคางแรมท่ี      

ถ้ำหินชะเงิบใกลกับนาขาวของชาวบาน ตอมามีหนึ่งในชาวมอญคิดวา “เราควรจะไปไมมาค้ำยันหินไมใหลมทับ” 

แตไมทันที่จะไปหาไม ชาวมอญทั้งหมดก็ถูกหินลมทับตาย ในเวลาตอมาก็มีพระกับเณรเดินทางไปฉันเพลที่บาน

ของญาติโยม ระหวางทางรอนจึงแวะพักบริเวณถ้ำหินชะเงิบ ทั้งสองเกิดหิวน้ำ แตไมมีน้ำดื่ม เณรจึงอธิษฐานจิต

และนำแสหวายฟาดลงไปที่พ้ืนหิน หินจึงเกิดรอยแยก กลายเปนน้ำพุขึ้นมาใหไดฉัน (นายแวะ สนใจ, สัมภาษณ 8 

มีนาคม 2566) สำนวนท่ี 2 เริ่มตนท่ีพระกับเณรเดินไปฉันเพลบานของชาวบาน  แตระหวางทางไดแวะพักที่ถ้ำหิน 

เนื่องจากพระเดินทางไกลแลวเกิดหิวน้ำ เณรเขาไปตัดไมไผมาทำเปนไมแส จากนั้นก็ฟาดแสลงที่กลางหิน         

ตอมาไมนานก็มีน้ำพุงขึ้นมา (นางเสาะ หมอนวม, การสื่อสารสวนบุคคล 8 มีนาคม 2566) จากตำนานดังกลาว    

ทำใหเกิดคติความเชื่อทองถ่ินข้ึนมาอีกหลายประการ เชน ทุกวันพระ ขึ้น 8 ค่ำ หรือ 15 ค่ำ จะไดยินเสียงพิณ    

เสียงซอดังออกมาจากถ้ำหินนั้น เพราะเชื่อวาดวงวิญญาณชาวมอญที่ตายยังอยูที่แหลงนั้น ความเชื่อที่เก่ียวกับ

คานิยมของเพศชายพบวา หากชายใดเปนคนโสดที่เขามาในหมูบาน และนำน้ำพุมาลางหนาตนเอง จะทำใหชาย     

ผูนั้นมีคูครองเปนคนในหมูบานชมพูแหงนี้ (นายแวะ สนใจ, การสื่อสารสวนบุคคล 8 มีนาคม 2566) สวนความเชื่อ

เก่ียวกับคานิยมของเพศหญิงพบวา น้ำที่พุงออกมากลางรอยแยกของหิน  เปรียบเหมือนอวัยวะเพศของผูหญิง 

ดังนั้น จึงมีผูหญิงบางคนไปอาบน้ำที่น้ำพุ เพ่ือใหสามีรัก สามีหลง (นางเสาะ หมอนวม, การสื่อสารสวนบุคคล 8 

มีนาคม 2566) 

 ประเด็นที่สอง เรื่องเลาตำนานเกี่ยวกับบุคคล ตามตำนานไดกลาวถึงบุคคลสำคัญหรือความอัศจรรย   

ของบุคคลที่เกิดขึ้นในพ้ืนที่ เชน ตำนานหลวงพอภู โดยเลาวา เมื่อนานมาแลว มีชายชราชื่อปู โสม ไมรูวา      

เดินทางมาจากถ่ินฐานใด เขาไดมาอาศัยอยูที่วัดแหงนี้ อยูมาวันหนึ่งมีคนพาปูโสมไปอาบน้ำพุที่ ถ้ำแกลบ           

แตบุคคลนั้นไมพาปูโสมกลับมาดวย แตดวยความอัศจรรย แมตาของปูโสมจะมองไมคอยเห็น แตปูก็สามารถ

เดินทางกลับมาที่วัดไดอยางปลอดภัย ตอมาเมื่อปูโสมเสียชีวิตลงชาวบานก็ไดสรางรูปปนปูโสมไว และกลายเปน

พระพุทธรูปหลวงพอภใูนทุกวันนี้ (นางเสาะ หมอนวม, การสื่อสารสวนบุคคล 8 มีนาคม 2566) เชื่อกันวาหลวงพอ

ภู วัดชมภู เปนพี่ของหลวงพอยม ที่วัดตายม และดวยอภินิหาริยความศักดิ์สิทธิ์ของหลวงพอภู จึงมีญาติโยม        

กราบไหวขอพร ตลอดจนมาบนบานขอใหหายจากโรคภัยไขเจ็บ ขอใหสมหวังในเรื่องตาง ๆ และเม่ือสมปรารถนา          

ก็จะนำของมาถวายเปนเชน ของที่นำมาถวายเปนขนม ผลไม และน้ำหวาน งดเวนเนื้อสัตวตาง ๆ (นายแวะ สนใจ, 

การสื่อสารสวนบุคคล 8 มีนาคม 2566) ดังนั้น เรื่องเลาตำนานทองถ่ินบานชมพู จึงเปนเสมือนเครื่องมือทาง

วัฒนธรรมที่ชวยสรางตัวตนของคนทองถ่ินบานชมพู ใหมีพ้ืนที่ยืนในสังคมยุคปจจุบัน ดวยการถายทอดความหมาย

ผานเรื่องเลาตำนาน เพ่ือสื่อความหมายทางวัฒนธรรมสูชนรุนหลัง ตลอดจนเผยแพรใหสังคมภายนอกไดรับรูอัต

ลักษณของกลุมชน 

 สวนลักษณะที่สอง วรรณกรรมเพลงพื้นบานบานชมพู วรรณกรรมเพลงพ้ืนบาน ณ ที่นี้ คือ เพลงฉอย 

โดยที่หมูบานชมพู มีชมรมผูสูงอายุที่เขามาทำกิจกรรมตาง ๆ รวมกัน เพ่ือเสริมสรางความสุข นำทีมโดยหมอ

ประจำอนามัย (โรงพยาบาลสงเสริมสุขภาพตำบลในปจจุบัน) และชาวบาน รวมกันจัดตั้งคณะเพลงฉอยขึ้น       

อดีตมีสมาชิกถึง 12 คน แตปจจุบันเสียชีวิตไปแลว 5-6 คน สวนคนที่เหลือก็อายุมากแลว ซึ่งทุกครั้งที่สมาชิก      
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มารวมกัน ในกิจกรรมชมรมผูสู งอายุของหมูบ านก็จะรองฉอยรวมกัน เพ่ือความผอนคลาย มี เพลงที่                

หมอประจำอนามัยรวมกันแตงกับชาวบาน ชื่อวา “เพลงทำนอง 5 มิต”ิ คือ ความสุข 5 ดานของบุคคล ทั้งนี้ คณะ

ผูรองเพลงฉอยในหมูบานก็เคยไปประกวดแขงขันมาหลายรายการ เชน พื้นที่จังหวัดเพชรบูรณ อำเภอเมือง 

จังหวัดพิษณุโลก และโรงพยาบาลอำเภอเนินมะปราง ซึ่งคณะเพลงฉอยบานชมพูก็สามารถควารางวัลชนะเลิศ 

อันดับ 1 ของอำเภอเนินมะปราง และรางวัลชนะเลิศอันดับ 1 ของจังหวัดพิษณุโลกมาครอง แตละเวทีการแขงขัน                 

ก็จะไดคาตอบแทนประมาณ 600 บาท (นางเสาะ หมอนวม, การสื่อสารสวนบุคคล 8 มีนาคม 2566) 

คำรองเพลงฉอยความสุข 5 มิติ 

   เออ เออ เออ เออ…. เขาเรียกวาความสุข 5 มิติ  

กิจกรรมทำดีที่เราทำได ก็เรานั้นทำได  

สุขสบาย สุขสงบ สุขสงา สุขสวาง สุขสงบ  

นี่คือรูปแบบความสุขผูสูงอายุไทย  

ถาหากวาเราทำได อยางตอเนื่อง เราจะมีแตเรื่องสบาย  

(นางเสาะ หมอนวม, ผูขับรอง, 8 มีนาคม 2566) 
 

 จะเห็นไดวา เรื่องเลาตำนานทองถิ่นบานชมพู และวรรณกรรมเพลงพ้ืนบานบานชมพู เปนภูมิปญญา

ทองถิ่นดานวัฒนธรรม ที่สะทอนใหเห็นประวัติศาสตร วิถีชีวิต ความเชื่อ ความศรัทธาของคนในชุมชน และถูกใช

เปนเครื่องมือท่ีแสดงอัตลักษณของคนในชุมชน โดยเช่ือมโยงกับการเกิดสถานท่ีตาง ๆ และบุคคลสำคัญของชุมชน 

ตลอดจนมีการสรางสรรควัฒนธรรมข้ึนมาใหม ผานการขับรองที่เอกลักษณของกลุมชน ดังนั้นเมื่อบริบททางสังคม

เปลี่ยนแปลงไปสูยุคโลกาภิวัตน การใชวัฒนธรรมทองถ่ินดานเรื่องเลาตำนานเพลงพ้ืนบานออกมานำเสนอ          

จึงชวยเพ่ิมมลูคาทางเศรษฐกิจและการทองเที่ยวเชิงวัฒนธรรมรูปแบบหนึ่ง  

 

2. ขอมูลผลิตภัณฑและแหลงทองเท่ียวทางวัฒนธรรมเพื่อเพิ่มมูลคาทางเศรษฐกิจและการทองเท่ียว          

เชิงวัฒนธรรม 

          ผลการวิจัยพบวาอัตลักษณศิลปวัฒนธรรมของบานชมพู ทั้ง 5 ประเภท สามารถพัฒนาตอยอด            

เปนผลิตภัณฑและแหลงทองเที่ยวทางวัฒนธรรมได ดังนี ้

          2.1 ผาทอบานชมพูสูการพัฒนาเปนผลิตภัณฑทางวัฒนธรรม 

 ผาทอตำบลชมพู อำเภอเนินมะปราง ปจจุบันมีกลุมทอผาบานหนองหญาปลอง หมูที่ 6 ตำบลชมพู        

จากการสัมภาษณเก็บขอมูลพบวา อัตลักษณผาทอบานชมพู มี 2 ลักษณะคือ ผาทอดั้งเดิม และผาทอประยุกต  

  2.1.1 ผาทอดั้งเดิม ไดแก “ผาซุมโบราณ” ศิลปะผาทอพ้ืนบานเปนภูมิปญญาโบราณท่ีมีการทอ

มานับรอยป ผาทอประจำทองถ่ินบานชมพู มีลักษณะผาทอพ้ืนเมืองไมมีลวดลาย เกิดจากการทอผาไวใช            

ในครอบครัว ทำเครื่องนอน ผานวม หมอน ผาหม และเครื่องนุงหม ทำใหคนที่รักผานกระบวนการเข็นดวยมือ      

ที่ใชเวลาแรงกายและแรงใจเก็บไวใชจากบรรพบุรุษสูลูกหลาน  
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ภาพท่ี 5 ผาซุมโบราณ  

ภาพถายโดย สุชาดา เจียพงษ 
 

  2.1.2 ผาทอมัดหม่ีประดิษฐ อัตลักษณเฉพาะของบานชมพูมี 2 ลาย ไดแก “ผาลายหญาปลอง” 

และ “ผาทอลายศลิาวารีรพีภัทร”  

  “ผาลายหญาปลอง” ลายอัตลักษณท่ีออกแบบตามอัตลักษณในชุมชนหนองหญาปลองจาก

ประวัติชื่อหมูบาน เชื่อวาผูสวมใสผาลายหญาปลองจะพบความสุขสงบ ความเจริญรุงเรือง อุดมสมบูรณ เปนที่

นิยมรักใคร สะทอนถึงความรักความสามัคคีของคนในชุมชนและความอุดมสมบูรณเชนเดียวกับลักษณะของหญา

ปลอง พืชชุมน้ำที่เจริญเติบโตในที่อุดมสมบูรณ อยูรวมกันเปนกอ ขยายพันธุดวยการแตกหนอ  
 

 
ภาพท่ี 6 ผาทอลายหญาปลอง 

ภาพถายโดย สชุาดา เจียพงษ 
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  “ลายศิลาวารีรพีภัทร” ผาทอที่ประยุกตจากผาซุมพัฒนาลวดลายจากสิ่งแวดลอมธรรมชาติ โดย

ครูจรรยาพร เสารคำ โรงเรียนบานชมพู และผูออกแบบนายรพีภัทร ทรงภู ซึ่งไดออกแบบลายผาทอจาก ดอกไม

หินหรือดอกศิลาวารี หรือดอกไมน ท่ีขณะนี้กำลังขึ้นโผลผิวน้ำ ที่บริเวณแกงคันนา และแกงปากะซาว คลองชมภู 

หมู 3 บานชมพู อำเภอเนินมะปราง จังหวัดพิษณุโลก ซึ่งเปนตัวชี้วัดไดวาบริเวณลุมน้ำชมภูมีระบบนิเวศที่สมบูรณ 

เนื่องจากดอกไมหิน หรือ ดอกศิลาวารีเหลานี้ จะขึ้นตามแหลงน้ำสะอาด ถือวาเปนดอกไมที่หายากมาก ลักษณะ

ดอกไมศิลาวารีนี้เปนดอกตูมขนาดเล็ก สมอมเหลืองแดง สวยงาม หากอยูใตน้ำมีสีสันสวยงาม มีทั้งสีเขียว เหลือง 

แดง สลับกันไป และถาน้ำลด ดอกศิลาวารี จะยืนเปนก่ิงดอก ออกเหนือกอนหิน (แนะนำแหลงทองเที่ยวเนิน

มะปราง : ดอกศิลาวารี, 15 มิถุนายน 2566) 

 

 
 

ภาพท่ี 7 ผาทอลายศิลาวารีรพีภทัร 

ที่มาของภาพ  https://fb.watch/jgljpJflfh/?mibextid=NnVzG8,  28 มีนาคม 2566 
 

 
 

ภาพท่ี 8 ดอกศิลาวาร ี

ที่มาของภาพ https://www.noenmaprang.org/2016/11/blog-post_92.html 
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           2.2 เครื่องจักสาน สูการพัฒนาเปนผลิตภัณฑทางวัฒนธรรม 

 ปจจุบันเครื่องจักสานของบานชมพู หมู 3 ตำบลชมพู อำเภอเนินมะปราง มีการผลิต เพ่ือจัดจำหนายเปน

ผลิ ตสิ น ค า ให แก คน ในชุ มชน  และบางครั้ งมี พ อค าแม ค า เดิ น ทางมาสั่ งซื้ อ เพื่ อน ำไปจั ดจำห น วย 

ที่อ่ืน ผูผลิตที่ยึดอาชีพจักสานสวนใหญจะเปนผูสูงอายุซึ่งมีจำนวนนอยลงไปเรื่อย ๆ เนื่องจากลูกหลานหรือ 

คนรุนใหมเห็นวา การจักสานนั้นตองใชฝมือเฉพาะ ใชเวลานาน และขายไดราคาถูก ทำใหมีรายไดไมเพียงพอ      

ตอการยังชีพ ดังนั้นการทำเครื่องจักสานจึงปรากฏเปนงานหัตถกรรมเฉพาะบุคคลที่ยึดเปนอาชีพหลักในหมูบาน

เพียงไมก่ีคนเทานั้น ไมปรากฏการรวมกลุมเพื่อผลิตเครื่องจักสานจำหนาย จากการสัมภาษณเก็บขอมูล           

พบวา เครื่องจักสานที่   มีอัตลักษณและไดรับความนิยมจากคนในชุมชนคือ ฝกมีดกันภัย (แปมหวาย)          

เนื่องจากใชสำหรับใสมีดพราคลองเอวพกพาติดตัวไปทำงานในสวน ในนา หรือในปา และเปนวัสดุธรรมชาติที่มี

ความคงทนและแข็งแรงมากกวาฝกมีดท่ีทำจากพลาสติกสาน   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพท่ี 9  ฝกมีดกันภัย (แปมหวาย) 

ภาพถายโดย เมศิณี ภัทรมุทธา 
 

 นอกจากฝกมีดกันภัย (แปมหวาย) นี้ จะไดรับความนิยมจากคนในชุมชนและเปนสินคาที่ตองการ

ของตลาด โดยมีพอคาแมคาเขามาติดตอสั่งทำเพ่ือรับไปจำหนาย สรางรายไดใหแกผูผลิตพอสมควรแลว ตอมาเม่ือ

บ านชมพู ไดรับการพัฒ นาเป นสถานที่ ท องเที่ ยว เชิ งวัฒ นธรรมท องถิ่ น  ทำให มีนั กท องเที่ ย วเขามา 

เปนระยะ สรางรายได ใหกับคนในชุมชุน  สำหรับด านงาน หัตถกรรมเครื่องจักสานนั้ น  ผู ผลิต ไดนำ 

เครื่องจักสานชนิดตาง ๆ มาจัดวางจำหนายในตลาดชุมชนใหแกนักทองเที่ยวที่สนใจ และเกิดการพัฒนา 

ฝกมีดกันภัยจากที่เปนเครื่องมือกสิกรรมของคนในชุมชนมาสูของที่ระลึกสำหรับนักทองเที่ยว โดยการจักสาน      

ฝกมีดกันภัย ใหมีขนาดเล็กจิ๋วเพ่ือทำเปนพวงกุญแจ ประกอบกับการเชื่อมโยงความเชื่อของคนในทองถิ่นเก่ียวกับ

ฝกมีดกันภัยวา หากผูใดไดพกพาฝกมีดกันภัยแลวจะชวยทำใหแคลวคลาดปลอดภัยจากภัยอันตรายตาง ๆ        

ดังนั้นพวงกุญแจฝกมีดกันภัย จึงนับวาเปนการประยุกตเครื่องจักสานจากผลิตภัณฑทองถิ่นเพ่ือเพ่ิมมูลคาทาง
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เศรษฐกิจและการทองเที่ยวเชิงวัฒนธรรมตำบลชมพู อำเภอเนินมะปราง ตลอดจนสรางงานและสรางรายไดใหแก

ผูผลิตเครื่องจักสานจำหนายไดอีกทางหนึ่งเปนอยางดี     

          

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

ภาพท่ี 10 ฝกมีดกันภัย (แปมหวาย) ขนาดจ๋ิว สำหรบัเปนพวงกุญแจ 

ภาพถายโดย เมศิณี ภัทรมุทธา 

 2.3 ศิลปวัฒนธรรมประเภทประเพณี-การละเลนของบานชมพู สูการเปนแหลงทองเท่ียวเชิง

วัฒนธรรม 

 ประเพณี -การละเลนของบ านชมพูคือการละเลนนางดงนั้นพบไดจากหลายแหลงวัฒนธรรม                

ทั้ งของชาวไทยพวนในจังหวัดนครนายกบานเสี้ยวในจังหวัดอุตรดิตถหรือแมแตในเขตอำเภอนครไทย          

จังหวัดพิษณุโลกเคยมีประเพณีนางดงและในปจจุบันไดสูญหายไปจากหมูบานแลวสวนการละเลนนางดง          

จากวัฒนธรรมในจังหวัดอ่ืน ๆ ที่ยังมีอยูก็จะมีความแตกตางกันการละเลนนี้นอกเหนือจากการตั้งใจจะอนุรักษ

ประเพณีดั้งเดิมของชาวบานชมพูแลวยังเปนการสรางความสามัคคีและสอนใหสมาชิกมีความออนนอมถอมตน     

และสุภาพตอผู อ่ืนดวยซึ่งผู ท่ีตองการศึกษาประเพณีดั้งเดิมหรือสนใจเก่ียวกับประเพณีสามารถเดินทาง         

มารวมการละเลนไดในชวงวันสงกรานตทุก ๆ ปและจะทำใหทราบถึงความแตกตางของการละเลนที่มีอยูในแตละ

วัฒนธรรม  

     2.4 เรื่องเลาตำนานทองถิ่นบานชมพ ูสูการเปนแหลงทองเที่ยวเชิงวัฒนธรรม 

 ปจจุบันบานชมพู มีปราชญชุมชนท่ีเขมแข็งสามารถถายทอดเรื่องเลาภูมิปญญาทองถ่ินของตน               

สูการเชื่อมโยงใหเปนสถานที่ทองเที่ยวเชิงวัฒนธรรม อาทิ หลวงพอภู พระพุทธรูปศักดิ์สิทธิ์ อายุกวา 100 ป         

ซึ่งประดิษฐานอยูภายในโบสถโบราณ ณ วัดชมภู หมู 3 ตำบลชมพู อำเภอเนินมะปราง จังหวัดพิษณุโลก การสราง

เรื่องเลาตำนานหลวงพอภู จึงทำใหมีนักทองเที่ยวเขามาสักการะหลวงพอภู เพื่อขอพรใหสำเร็จในดานตาง ๆ 

ตลอดจนเปนสิริมงคล  
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ภาพท่ี 11 หลวงพอภู 

ที่มาของภาพ https://www.facebook.com/photo/?fbid=6496217637078818&set=pcb.6496230210410894 
 

 สถานที่ตอมา คือ ผาตายาย หรือผาสองเฒา เปนกอนหินสองกอนที่อยูบนเขา มีลักษณะเหมือนยาย         

ที่หันหลังใหกับตา เนื่องจากโกรธที่มชีาวจีนมาขโมยวัวที่เลี้ยงไวไป ผาตายายถือวาเปนจุดสำคัญของการทองเที่ยว

เชิงวัฒนธรรมของหมูบานชมพู เพราะสื่อใหเห็นถึงตำนานที่ยังคงมีชีวิตมาจนถึงปจจุบัน ท้ังนี้ ผาตายายก็ยังคง

ดึงดูดนักทองเที่ยวใหข้ึนไปพิชิตยอดเขาอยูไมขาดสาย เนื่องจากเมื่อข้ึนไปถึงยอดเขา จะมองเห็นทิวทัศนอัน

สวยงามของอำเภอเนินมะปรางไปทั่วอาณาบริเวณ  
      

 
 

ภาพท่ี 12 ผาตายาย 

ที่มาของภาพ https://www.facebook.com/photo/?fbid=595570452368936&set=pcb.595571115702203 
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 หากนักทองเที่ยวสนใจทองเท่ียวเชิงวัฒนธรรมของหมูบ านชมพู สามารถติดตามขาวสารหรือ               

การประชาสัมพันธไดที่ เพจเฟซบุก เชน เนินมะปราง บานชมพูเหนือ หมู 3 ชุมชนทองเที่ยว Otop นวัตวิถี และ

เพจทองเที่ยวโดยชุมชน “บานชมภู” ตำบลชมพู อำเภอเนินมะปราง จังหวัดพิษณุโลก เปนตน หรือติดตอไดที่      

มาดามเปด เปด ชมพู โทรศัพท 084-195-6253 

        2.5 อาหารสูการพฒันาเปนผลิตภัณฑทางวัฒนธรรม 

 ปจจุบันการทำขนมลิ้นหมามักทำในโอกาสสำคัญ อาทิ ทำในโอกาสจัดงานสำคัญของคนในชุมชน         

เพ่ือทำบุญถวายพระสงฆ  ทำเนื่องในงานพิธีมงคลสมรส งานทำบุญขึ้นบานใหม งานบุญตาง ๆ และทำเพ่ือตอนรับ

แขกท่ีมาเยือนชุมชนชมพู เพราะคนในตำบลชมพูมีความคิดวาขนมลิ้นหมาเปนขนมมงคล อีกทั้งชื่อขนม             

ที่สรางความนาสนใจแกผูคณะผูมาเยือนเปนการสรางเสนหดึงดูดนักทองเที่ยวมาเยี่ยมชมชุมชน ขนมลิ้นหมา        

จึงเปนขนมที่แสดงถึงอัตลักษณและภูมิปญญาชาวบานชมพูท่ีมีรูปลักษณะแตกตางจากท่ีอ่ืนซึ่งไดสืบทอด         

มาถึงปจจุบัน  ปรากฏการทำขนมลิ้นหมา  ทั้งในรูปแบบดั้งเดิมคือรูปลักษณะชิ้นยาว ๆ ลักษณะคลายลิ้นสุนัข       

และทำในรูปแบบใหมที่ปรับใหเขากับยุคสมัยที่ทานงายขึ้นคือลักษณะสั้นลงเพ่ือเปนชิ้นพอดีคำ ขนมลิ้นหมา        

สูตรวิธีการทำเชนนี้จึงหาทานไดเฉพาะในตำบลชมพูเทานั้น  ผูที่ทำขนมลิ้นหมามักเปนผูสูงอายุเพราะยังคงจดจำ

วิธีทำและคุนชินกับขนมลิ้นหมา แตในปจจุบันไดมีการสอนวิธีการทำขนมลิ้นหมาใหคนรุนตอมาในลักษณะฝกฝน

เรียนรูจากผูสูงอายุปราชญทองถ่ินในตำบลชมพู    

 

อภิปรายผล 

ผลการศึกษาพบอัตลักษณศิลปวัฒนธรรมบานชมพูเหนือ 5 ดาน ไดแก  ผาทอ เครื่องจักสาน           

อาหารพ้ืนบาน ประเพณี-การละเลน และเรื่องเลา ตำนาน วรรณกรรมพื้นบาน สวนผลการสังเคราะหอัตลักษณ

ศิลปวัฒนธรรมกับการประยุกตเปนผลิตภัณฑและแหลงทองถิ่นเพ่ือเพ่ิมมูลคาทางเศรษฐกิจและการทองเที่ยว      

เชิงวัฒนธรรมพบอัตลักษณ 5 ดานที่สามารถพัฒนาเปนผลิตภัณฑทางศิลปวฒันธรรมและแหลงทองเที่ยว 

อัตลักษณที่ 1 ผลิตภัณฑผาทอ แบงเปน 2 ประเภท 1) ผาทอโบราณ คือ ผาซุม และ 2) ผาทอประยุกต    

คือ ลายหญาปลอง ลายศิลาวารีรพีภัทร          

อัตลักษณท่ี 2 ผลิตภัณฑเครื่องจักสาน แบงไดเปน 3 ประเภท 1) เครื่องมือกสิกรรม ไดแก ฝกมีด         

(แปมหวาย), สุมไก 2) เครื่องมือจับปลา ไดแก สุมปลา/ สุมกบ, ไซ, ลอบ 3) เครื่องใชภายในบาน ไดแก กะบาย, 

กะโซะเล็ก/ กะโซะใหญ, กระจาด/ ตะแกง, กระดง, กระบุง, ชะลอม  

อัตลักษณท่ี 3 ผลิตภัณฑอาหาร แบงไดเปน 2 ประเภท ไดแก 1) อาหารคาว คือ กวยเตี๋ยวโบราณ         

2) อาหารหวาน คือ ขนมลิ้นหมา  

อัตลักษณที่ 4 แหลงทองเที่ยวทางประเพณ ี- การละเลน ไดแก พิธีกรรมการขอฝนจากการละเลนนางดง   

อัตลักษณท่ี 5 เร่ืองเลาตำนาน 5 เรื่อง วรรณกรรมเพลงพ้ืนบาน ไดแก เพลงฉอย  

อัตลักษณท้ัง 5 ดานนี้ถือเปนขอมูลทางศิลปวัฒนธรรมที่เปนเอกลักษณสำคัญของชุมชมที่สามารถสงเสริม

พัฒนาสำหรับนักทองเท่ียวเชิงวัฒนธรรมและสามารถเพ่ิมมูลคาทางเศรษฐกิจให กับชุมชนไดอยางยั่งยืน          

จากอัตลักษณศิลปวัฒนธรรมที่สำคัญ 5 ดานของบานชมพู ถือเปนขอมูลอัตลักษณทางวัฒนธรรมที่เปนเอกลักษณ
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เฉพาะของชุมชน ที่สามารถตอยอดเพ่ือเปนแนวทางการเพ่ิมมูลคาทางเศรษฐกิจและการทองเที่ยว โดยตอยอด

จัดทำเสนทางการทองเที่ยวเชิงวัฒนธรรม ตลาดพื้นถิ่น หรือจัดทำศูนยการเรียนรูอัตลักษณชุมชน ศูนยจัดจำหนวย

ผลิตภัณฑชุมชน สรางรายไดใหกับชุมชนไดอยางยั่งยืน ทั้งนี้ในงานวิจัยของ นุพงษ กองพิมพ (2563) ไดศึกษา      

อัตลักษณทางวัฒนธรรมชุมชนบานขาว อำเภอระโนด จังหวัดสงขลา เพื่อจัดทำเสนทางทองเที่ยวเชิงสรางสรรค 

พบวาอัตลักษณทางวัฒนธรรมของชุมชนบานขาว อำเภอระโนด จังหวัดสงขลา มี 3 ดาน ไดแก 1) ดานศาสนา

ความเชื่อความศรัทธา ไดแก วัดบานขาวและคลองนางเรียมหรือทวดทางเรียม 2) ดานอาหารพ้ืนบาน ไดแก       

แกงสมุนไพรและปลาดุกรา และ 3) ดานหัตถกรรมทองถ่ิน ไดแก ลูกปดมโนราห ทั้ง 3 ดานนี้สามารถนำมาจัดทำ

เปนเสนทางทองเที่ยวเชิงวัฒนธรรมไดโดยใชชื่อเสนทางทองเที่ยว “มนตเสนหแหงบานขาว ลองเรือชมธรรมชาติ

กับอากาศบริสุทธิ์ เรียนรูงานหัตถกรรมลูกปดมโนราห สัมผัสภูมิปญญาล่ำคาของชุมชน” จากงานวิจัยดังกลาว

แสดงใหเห็นวาขอมูลอัตลักษณศิลปวัฒนธรรมบานชมพูเหนือ 5 ดาน ไดแก ผาทอ เครื่องจักสาน อาหารพ้ืนบาน 

ประเพณี-การละเลน และเรื่องเลา ตำนาน วรรณกรรมพ้ืนบาน สามารถนำไปประยุกตเปนผลิตภัณฑและพัฒนา

ตอยอดเปนแหลงทองเที่ยว เพ่ือเพ่ิมมูลคาทางเศรษฐกิจและการทองเที่ยวเชิงวัฒนธรรมไดเปนอยางดี  

นอกจากนี้ ชิตาวีร สุขคร (2562, น. 2-3) กลาววาการทองเที่ยวเชิงวัฒนธรรมเปนการทองเที่ยวที่มุงเนน    

การเดินทางไปสู พ้ืนที่ ท่ีมีเอกลักษณและความแตกตางทางดานวัฒนธรรม เพ่ือใหนักทองเที่ยวไดไปสัมผัส        

ความแปลกใหม สรางความรูความเขาใจ และท่ีสำคัญคือการเห็นคุณคาของเอกลักษณทางวัฒนธรรม       

โดยเฉพาะขอมูลดานสังคม ประเพณี  และวัฒนธรรมดานกายภาพและสิ่ งแวดลอม แบงประเภทของ             

แหลงทองเท่ียวเชิงวัฒนธรรมได 3 ประเภท คือ วัฒนธรรมประเพณี วัฒนธรรมประวัติศาสตร แหลงโบราณสถาน

โบราณวัตถุ และวัฒนธรรมชุมชน ไดแก อาหาร ภาษา ศิลปวัฒนธรรมจากวิถีการใชชีวิต ภูมิปญญา ซึ่งในงานวิจัย

ครั้งนี้ พบอัตลักษณที่สามารถพัฒนาเปนแหลงทองเที่ยวทางวัฒนธรรมไดครบทั้ง 3 ประเภทขางตน นอกจากนี้ 

ทรงคุณ จันทจร พิสิฏฐ บุญไชย และไพรัช ถิตยผาด (2552) ไดศึกษาเรื่อง คุณคาอัตลักษณศิลปวัฒนธรรมทองถิ่น

กับการนำมาประยุกตเปนผลิตภัณฑทองถิ่นเพ่ือเพ่ิมมูลคาทางเศรษฐกิจและการทองเที่ยวเชิงวัฒนธรรม           

ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ ภาคกลาง และภาคใต กลาวถึงแนวทางการเพ่ิมมูลคาทางเศรษฐกิจและสงเสริม           

การทองเที่ยวเชิงวัฒนธรรม ตองมีการพัฒนารูปแบบผลิตภัณฑใหโดดเดนเหมาะกับยุคสมัย ใชประโยชน           

ไดอยางหลากหลาย ลดตนทุนการผลิตเลือกใชทรัพยากรในทองถิ่นโดยไมทำใหคุณคาและคุณภาพของผลิตภัณฑ

ลดลง มีการสงเสริมอาชีพใหกับคนในทองถิ่นเพ่ือสืบทอดภูมิปญญาไมใหสูญหาย มีการจัดตั้งศูนยสาธิต

กระบวนการผลิต การจัดนิทรรศการและจัดจำหนวยผลิตภัณฑภายในทองถิ่นเพ่ือเปนแรงจูงใจและอำนวย      

ความสะดวกดานการทองเที่ยวเชิงวัฒนธรรม จากผลการศึกษานี้สามารถชี้ใหเห็นไดวาศิลปวัฒนธรรมที่พัฒนา    

เปนผลิตภัณฑของชุมชนมีความโดดเดนและมีเอกลักษณเฉพาะ ซึ่งเกิดจากการสั่งสมคุณคาความเปนทองถิ่น      

เรื่องเลา ตำนาน ประวัติ วิถีชีวิตชุมชน ไดรับการสืบทอดประยุกตใชในวิถีชีวิตเปนการเพ่ิมมูลคาทางของผลิตภัณฑ

รวมถึงการเพ่ิมคณุคาของชุมชน อยางไรก็ตามจากการประชุมกลุมชุมชนและผูนำชุมชน  

คณะผู วิจัยพบวาคนในชุมชนมีความรัก ภาคภูมิ ใจในศิลปวัฒนธรรมทองถิ่น บานชมพูเหนือ               

อำเภอเนินมะปราง ตระหนักในคุณคาอัตลักษณวัฒนธรรมและวิถีชีวิตของตน โดยใหความรวมมืออยางจริงจัง     

กับคณะผูวิจัย และแสดงออกถึงความประสงคตองการอนุรักษ รักษาและพัฒนาอัตลักษณนี้ใหเปนเอกลักษณ       
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ที่สำคัญเพ่ือเพ่ิมมูลคาทางเศรษฐกิจและการทองเที่ยวเชิงวฒันธรรม เห็นไดจากการนำเสนอผลิตภัณฑทองถิ่นดวย

การรวบรวมกันเองในชุมชน จัดแสดงไวที่วัดอันเปนศูนยรวมใจของชุมชน คณะผูวิจัยเห็นวาควรสนับสนุนพัฒนา

ตอยอดอัตลักษณชุมชนบานชมพูเหนือ อำเภอเนินมะปรางใหเปนเสนทางการทองเท่ียวเชิงวัฒนธรรม              

โดยนำเสนอผลิตภัณฑชุมชนและแหลงทองเที่ยวเพื่อเพิ่มมูลคาทางเศรษฐกิจและการทองเที่ยวเชิงวัฒนธรรม 

พัฒนาเปนจุดขายที่ เปนเอกลักษณ เฉพาะ สรางรายไดใหกับชุมชน อีกทั้ งเปนการอนุรักษ  รักษาสราง               

ความตระหนักในคุณคาอัตลักษณของชุมชนที่ยั่งยืนตอไป      

 

ขอเสนอแนะ 

 1. ควรศึกษาประวัติความเปนมาของศิลปวัฒนธรรมทางประวัติในเชิงลึกเพ่ือจัดทำขอมูลหรือสารานุกรม

ชุมชนตำบลบานชมพูเหนือ 

 2. ควรศึกษาวิจัยตอยอดจากขอมูลนำไปพัฒนาผลิตภัณฑชุมชน การออกแบบบรรจุภัณฑ และสงเสริม    

การวิจัยทางการตลาด หรือเพ่ิมชองทางการจัดจำหนายสินคาใหกับชุมชน 

 3. ควรตอยอดพัฒนาเปนเสนทางทองเที่ยวเชิงวัฒนธรรม ศูนยการเรียนรูอัตลักษณและจัดจำหนาย

ผลิตภัณฑชุมชน ตลาดพื้นถิ่น เพ่ือสรางรายได ใหกับชุมชน 
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บทคัดยอ 

 บทความวิจัยนี้ มีวัตถุประสงคเพื่อศึกษาและวิเคราะหปจจัยแหงความสำเร็จในการบริหารจัดการทองถิ่นที่ดี

ของเทศบาลตำบลทับมา อำเภอเมืองระยอง จังหวัดระยอง โดยใชระเบียบวิจัยเชิงคุณภาพเพื ่อถอดบทเรียน

ความสำเร็จจากการใชกรอบแนวคิดการบริหารจัดการทองถ่ินท่ีดี เก็บขอมูลจากการสัมภาษณเชิงลึก และการสนทนา

กลุมประกอบไปดวย กลุมผูบริหารทองถิ่น กลุมขาราชการประจำ และกลุมประชาชน เครือขาย ภาคประชาสังคม    

รวมทั้งสิ้นจำนวน 39 คน การคัดเลือกกลุมตัวอยางแบบเจาะจงแบบมีเกณฑการคัดเลือกตามวัตถุประสงคของการวิจัย 

และใชเครื่องมือคือแบบสัมภาษณแบบกึ่งมีโครงสราง ใชการวิเคราะหขอมูลแบบแยกแยะเนื้อหาสาระ การวิเคราะห

เนื้อหา และการตรวจสอบขอมูลแบบสามเสา ผลการวิจัยพบวา ปจจัยแหงความสำเร็จในการบริหารจัดการทองถิ่นท่ีดี 

ไดแก (1) ผู บริหารทองถิ ่นมีวิสัยทัศนที ่ชัดเจน และมีภาวะความเปนผู นำ (2) การทำงานเปนทีม บุคลากรมี

ความสามารถ และการสรางความเชื่อม่ัน (3) ทุนทางสังคม และทุนทางทรัพยากรที่ด ี(4) การมีสวนรวมในทุกภาคสวน 

และเครือขายความรวมมือ และ (5) งบประมาณที่เหมาะสมในการการบริหารจัดการทองถิ่น โดยปจจัยความสำเร็จ

สามารถเปนแนวทางในการบริหารจัดการทองถิ่นในการสรางระบบการบริหารจัดการที่มีประสิทธิภาพ และสงเสริม

การพัฒนาทองถ่ินอยางย่ังยืนตอไป 
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Abstract 

 The objectives of this article were to study and analyze success factors for good local 

governance of Thap-Ma Subdistrict Municipality, Mueang Rayong District, Rayong Province. The 

qualitative research methodology was used to obtain lesson learned on success from using the 

framework of good local governance. The in-depth interview was performed. The focus group 

discussion was performed with 39 participants who were local administrators, government officers, 

local people, networks, and the public sector. The purposive sampling was used to select the 

participants according to the research objectives. The instrument was a semi-structured interview. 

The data were analyzed with content classification, content analysis, and triangulation. The study 

results showed that success factors for good local governance were (1) clear vision and leadership 

of local administrators, (2) teamwork, capable personnel, and creation of confidence, (3) good social 

capital and resource capital, (4) participation of all sectors and collaborative networks, and (5) 

suitable budget for good local governance. The success factors can be used as guidelines for local 

governance in creating an effective management system and promoting sustainable local 

development. 

 

Keywords: success factors, good local governance, Thap-Ma Subdistrict Municipality, Rayong Province 

 

บทนำ 

 การกระจายอำนาจสูทองถิ่น เปนหัวใจสำคัญประการหนึ ่งในการบริหารจัดการทองถิ ่นโดยทำใหองคกร

ปกครองสวนทองถิ่น สามารถบริหารงานในระดับทองถิ่นที่สงผลกระทบตอชีวิตประจำวันของประชาชนสวนใหญ        

ซึ่งรวมถึงการดูแลความสงบเรียบรอย การพัฒนาทองถิ่นและการจัดบริการสาธารณะใหแกประชาชนพรอมทั้งสงเสริม

ใหประชาชนไดมีสวนรวม ในการจัดบริการสาธารณะ การพัฒนาและจัดการแกไขปญหาของทองถิ่น ตามเจตนารมณ

ของประชาชนมากขึ้น ดังนั้นลักษณะนี้จึงเปนการจัดความสัมพันธทางอำนาจหนาที่ระหวางสวนกลางกับสวนทองถิ่น

ใหสอดคลองกับสภาพการณบานเมืองที่เปลี่ยนแปลงไปในสภาวะที่สังคมมีกลุมที่หลากหลาย มีความตองการและ     

ความคาดหวังจากรัฐที่เพิ่มขึ้น ในขณะที่รัฐมีขีดความสามารถและทรัพยากรที่จำกัด ในการตอบสนองปญหาความ

ตองการที่เกิดขึ้นในแตละทองถิ่นไดทันตอเหตุการณ และตรงกับความตองการของทองถิ่น (โกวิทย พวงงาม, 2552; 

สุปญญดา สุนทรนนธ, 2565) 

 อยางไรก็ตามความนาสนใจของจังหวัดระยองซึ ่งเปนพื ้นที ่สำคัญในการพัฒนาระบบอุตสาหกรรมทาง         

ภาคตะวันออกของประเทศไทย หรือเรียกวาเขตพัฒนาเศรษฐกิจภาคตะวันออก (Eastern Economic Corridor : 

EEC) การเปลี่ยนแปลง ของเมืองระยองและปญหาที่เกิดขึ้นจากกการพัฒนาอุตสาหกรรม มีจำนวนนิคมอุตสาหกรรม
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จำนวน 11 แหง ทำใหจังหวัดระยองเปนเมืองเศรษฐกิจเชิงอุตสาหกรรมที่โดดเดน และเศรษฐกิจตาง ๆ ถูกขับเคลื่อน

ดวยภาคอุตสาหกรรม โครงการเขตพัฒนาเศรษฐกิจภาคตะวันออก มุ งเนนพัฒนาเศรษฐกิจในทุกดาน เชน             

การทองเที่ยว โครงสรางพ้ืนฐาน อุตสาหกรรม บุคลากร การศึกษา การวิจัย ธุรกิจ การเงิน เทคโนโลยี โดยในสวนของ

โครงสรางพื ้นฐานการบริหารจัดการเมืองจึงมีความสำคัญที่ทำใหเกิดการเติบโตของเมืองพรอมกับการพัฒนา           

เปนจังหวัดหนึ่งที่มีความสำคัญในการเปนเขตพัฒนาพิเศษภาคตะวันออก ซึ่งประกอบไปดวย 3 จังหวัดไดแก จังหวัด

ฉะเชงิเทรา จังหวัดชลบุรี และจังหวัดระยอง เปนเขตประกอบอุตสาหกรรมที่มีเปาหมายพิเศษ หรือกิจการที่เก่ียวเนื่อง

หรือเปนประโยชนตอการพัฒนาและสงเสริมเศรษฐกิจพิเศษ อีกทั้งจากรายงานดัชนีความกาวหนาของคน ประจำป 

2564 ของสำนักงานสภาพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมแหงชาติ ไดสำรวจดัชนีความกาวหนาของคน (Human 

Achievement Index: HAI) ในจังหวัดระยอง พบวา จังหวัดระยองเปนจังหวัดที ่มีคาดัชนีความกาวหนาของคน       

ในดานชีวิตการทำงานสูงที ่สุดเปนอันดับ 1 ของไทย โดยมีคาดัชนีอยู ที ่ 0.9034 โดยดัชนียอยดานชีวิตการงาน 

ประกอบดวย 4 ตัวช้ีวัด คือ (1) อัตราการวางงาน (2) อัตราการทำงานต่ำระดับ (3) รอยละของแรงงานที่มีหลักประกัน

ทางสังคม และ (4) อัตราการประสบอันตรายหรือเจ็บปวยเนื ่องจากการทำงานตอลูกจาง 1,000 คน นอกจากนี้  

จังหวัดระยองมีความกาวหนาดานเศรษฐกิจสูงเปน ลำดับที่ 2 จาก 77 จังหวัด โดยมีดัชนีคาเฉลี่ยอยูที ่ 0.8263         

รองจากจังหวัดฉะเชิงเทราที่มีคาเฉลี่ยอยูที ่ 0.8545 โดยตัวชี้วัดที่เปนองคประกอบของดัชนียอยดานเศรษฐกิจ           

มีจำนวน 4 ตัวชี้วัด ไดแก (1) ผลิตภัณฑมวลรวมตอหัว (2) สัดสวนประชากรยากจน (3) รอยละของครัวเรือนที่มีหนี้             

เพื่อการอุปโภคบริโภค และ (4) ดัชนีความไมเสมอภาคดานรายจายแสดงใหเห็นวาจังหวัดระยองเปนจังหวัดที่นาสนใจ

ในดานการพัฒนาเชิงพื้นที่และมีความทาทายในการบริหารจัดการที่นาสนใจอยางยิ่ง (สำนักงานสภาพัฒนาเศรษฐกิจ

และสังคมแหงชาติ, 2565) 

เทศบาลตำบลทับมาเปนเทศบาลตำบลในเขตอำเภอเมืองระยอง จังหวัดระยอง ไดรับผลจากการพัฒนา       

ใหเปนเขตพัฒนาพิเศษภาคตะวันออก ในการขับเคลื่อนการดำเนินการของเทศบาล และการขับเคลื่อนการดำเนิน

โครงการตาง ๆ ของเทศบาลโดยการการวางแผน การใชประโยชนที่ดินในพื้นที่ชัดเจนแนนอนโดยเหมาะสมกับสภาพ

และศักยภาพของพ้ืนที่ สอดคลองกับ หลักการพัฒนาอยางยั่งยืน จากการดำเนินงานประจำปงบประมาณ พ.ศ. 2565 

มีความโดดเดน และเปนเทศบาลที่ถูกจัดใหเปนตนแบบแหงความสำเร็จขององคกรปกครองสวนทองถิ่นในการบริหาร

จัดการที่ดี (สำนักงานคณะกรรมการการกระจายอำนาจใหแกองคกรปกครองสวนทองถิ่น, 2566) จากการดำเนินการ

ดังกลาวเทศบาลตองสรางการบริหารจัดการที ่ดีเพื ่อนำไปสูการพัฒนาทองถิ ่น และนำเสนอโครงการนวัตกรรม            

ที่ สอดคลองกับแนวทางการพัฒนาหรือปญหาสำคัญของทองถ่ิน นอกจากนีย้ังพบความทาทายใหมของเทศบาลตำบล

ทับมาจึงอยูที่การพัฒนาในเชิงพื้นที่เพื่อรองรับการเติบโตจากเขตพัฒนาพิเศษภาคตะวันออก นอกจากน้ีสำนักงาน

คณะกรรมการการกระจายอำนาจของประเทศ ไดกำหนดใหมีการจัดสรรเงินอุดหนุนเพื่อใหเปนรางวัลสำหรับองคกร

ปกครองสวนทองถิ่น โดยเริ่มมีการมอบรางวัลองคกรปกครองสวนทองถิ่นที่มีการบริหารจัดการที่ดีมา ตั้งแตป พ.ศ. 

2546 โดยมีวัตถุประสงคเพื่อสรางแรงจูงใจใหองคกรปกครองสวนทองถิ่นพัฒนาการบริหารจัดการตามอำนาจหนาที่

ของตนเองใหเปนไปตามหลักการบริหารจัดการบานเมืองที ่ด ี (Good Governance) สามารถแกไขปญหาและ
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ตอบสนองตอความตองการของประชาชนในแตละทองถิ่นไดอยางเกิดผลสัมฤทธิ์ซึ ่งเทศบาลตำบลทับมาไดรับรางวัล

องคกรปกครองสวนทองถิ่นที่มีการบริหารจัดการที่ดี ประจำปงบประมาณ พ.ศ. 2565 ของสำนักงานคณะกรรมการ

การกระจายอำนาจ สำนักนายกรัฐมนตรี โดยตัวชี้วัดในการประเมินมาจากการประเมินใน 2 มิติ ไดแก มิติที ่ 1)        

ผลการบริหารจัดการที่ดีเลิศและมีโครงการนวัตกรรมที่ดี ประกอบไปดวย (1) การบริหารจัดการที่ดี การมีสวนรวม 

เครือขายและการตรวจสอบได (2) ความมั่นคงทางสังคม การปองกันความรุนแรง และความปลอดภัยในชีวิตและ

ทรัพยสินของประชาชน (3) ประสิทธิผลในการบริหารงานและการควบคุมการทุจริต (4) นิติธรรมและคุณภาพของ

กฎระเบียบ (5) เทคโนโลยีดิจิทัล และมิติที่ 2) การจัดการของทองถิ่นที่สอดคลองกับปญหาสำคัญและความทาทาย

ใหม โดยเทศบาลตำบลทับมาเปนเทศบาลที่ไดรับรางวัลองคกรปกครองสวนทองถิ่นที่มีการบริหารจัดการที่ดี ในกลุม

เทศบาลตำบลประเภทโดดเดน และนับไดวาเปนหนวยงานที่ประสบความสำเร็จในดานสิ่งแวดลอมและการพัฒนา

เมืองอยางตอเนื่อง อีกทั้งยังเปนหนวยงานทีน่าสนใจในการถอดบทเรียนความสำเร็จโดยองคกรปกครองสวนทองถ่ินใน

กลุมที่เปนองคกรปกครองสวนทองถิ่นตนแบบที่มีการบริหารจัดการทองถิ่นที่ดี (มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช, 

2566) และสามารถตอบโจทยความทาทายและการดำเนินโครงการที่สอดคลองกับการพัฒนาในเชิงพื้นที่สามารถ

บูรณาการในการดำเนินการไดกวางขวางและสอดคลองกับความตองการของประชาชนในทองถิ่น และประสบ

ผลสำเร็จที่สามารถเปนตนแบบในการบริหารจัดการทองถิ่นที่ดีได  

 จากแนวคิดการบริหารจัดการทองถิ ่น (Local Governance) เปนการนำเสนอหลักการและแนวทาง           

ในการบริหารและจัดการดานทองถิ่น เพื่อใหการบริหารจัดการในระดับทองถ่ินมีประสิทธิภาพและสามารถตอบสนอง         

ตอความตองการและความเปนไปไดของชุมชนและประชากรในพื้นที ่ใหไดอยางเหมาะสม และมีผลสัมฤทธิ์ที ่ดี             

สูการพัฒนาและการบริหารจัดการที่มีประสิทธิภาพของทองถิ่น แนวคิดนี้บงบอกถึงความสำคัญของการมีการบริหาร

จัดการในระดับทองถิ่นที่มีประสิทธิภาพและความสามารถในการปรับตัวตอสถานการณและความตองการของชุมชน 

อีกทั ้งการสงอำนาจในการตัดสินใจและการบริหารระดับทองถิ่นที่สอดคลองกับความตองการของประชาชนและ

เปาหมายที่กำหนดไวเปนสิ่งสำคัญ (ธเนศวร เจริญเมือง, 2551) ในขณะที่งานศึกษาดานการบริหารจัดการทองถิ่นที่ดี 

(Good Local Governance) ของดำรง วัฒนา (2544ก; 2544ข) กลาววา เปนแนวคิดที่เนนความสัมพันธของระบบ

การบริหารจัดการที ่ดี และมีการกระจายอำนาจใหแกทองถิ ่น มีภาคประชาสังคม (Civil Society) ท ี ่เขมแข็ง             

หากรัฐบาลกลางมีระบบการบรหิารจัดการที่กระจายอำนาจใหแกองคกรปกครองสวนทองถิ่นก็จะทำใหทองถิ่นมีความ

เขมแข็ง และมีบทบาทสำคัญในการสนับสนุนจากภาคประชาสังคม ในระยะหลังยังมีความพยายามอธิบายใหชัดเจน

จากงานของ พัชรี สิโรรส (2558) ที ่ตอยอดไปถึงเรื ่องของการศึกษาเรื่องการจัดการปกครองในมิติของนโยบาย         

และเครือขายการจัดการปกครอง นอกจากนี้ อัครวินท ศาสนพิทักษ และนพพล อัคฮาค (2559) ไดอธิบายเชื่อมโยง    

ตอวาเปนการขยับไปอีกขั้นหนึ่งของการบริหารการปกครองท่ีนำเอาการจัดการภาครัฐแนวใหมมาใชและเปนเปาหมาย

ที่ไปสูการพัฒนาทองถิ่น และหากการขับเคล่ือนการบริหารงานทองถิ่นภายใตการอาศัยความรวมมือของ ทุกภาคสวน 

ผูมีสวนไดสวนเสียก็ทำใหทองถิ่นสามารถพัฒนาไดในหลากหลายมิติ ไมวาจะเปนเศรษฐกิจ สังคม ชุมชน และ

วัฒนธรรม (พระมหาอรุณ ปฺญารุโณ และพระครูปลัดณัฐพงศ ยโส, 2561) นอกจากนี ้เช ื ่อมโยงจากแนวคิด           
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การบริหารจัดการทองถิ ่นไปสูการอธิบายแนวคิดการบริหารกิจการบานเมืองที ่ดีที่มีฐานรากมาจากการบริหาร        

การปกครองที่มุ งเนนความเปนศูนยกลางของประชาชน หลักการนี้รวมถึงการสรางระบบการบริหารราชการที่มี          

ความโปรงใส มีความรับผิดชอบตอประชาชน และมีการรวมมือระหวางทองถิ่นกับประชาชน (อำนวย บุญรัตนไมตรี, 

วัฒนา นนทชิต และธณกฤษ งามมีศรี, 2559 ; ไชยนันท ปญญาศิริ, 2560) นอกจากนี้งานของ ศักดิ์สทิธิ์ ฆารเลิศ และ

อลงกต สารกาล (2560) ยังไดอธิบายในมิติของแนวคิดการบริหารจัดการปกครองทองถ่ินบนฐานเครือขาย            

ความรวมมือและการเปนตัวแสดงในเครือขายความรวมมือในการวางแผน ตัดสินใจ ลงมือปฏิบัติ แลกเปลี่ยน และ

ระดมทรัพยากรมีการจัดโครงสรางรวมกัน มีเปาหมายรวมกัน ดังนั ้นอาจกลาวไดวาการบริหารจัดการทองถ่ิน           

จึงเปนแนวคิดหนึ่งที่จะทำใหเปนองคกรปกครองสวนทองถิ่นที่มีการพัฒนาและมีความสำเร็จในการบริหารจัดการ

ทองถิ่นที่ดีได  

 นอกจากนัน้ยังมีแนวคิดการจัดการภาครฐัแนวใหมซึ่งเปนแนวคิดที่สนับสนุนแนวคิดการบริหารจัดการทองถิ่น 

แนวค ิดธรรมาภิบาล แนวคิดการบร ิหารจ ัดการทองถ ิ ่นท ี ่ด ี ซ ึ ่ งการจ ัดการภาคร ัฐแนวใหม  (New Public 

Management) เปนแนวคิดที ่ม ีความพยายามปรับเปลี ่ยนการบร ิหารจ ัดการภาครัฐและเพิ ่มประสิทธิภาพ                

ในการปฏิบัติงานเพื่อไปสูความเปนเลิศหรือความโดดเดน เชน การบริหารงานแบบมุงเนนผลสัมฤทธิ์ การบริหารงาน

แบบมืออาชีพ การคำนึงถึงหลักความคุมคา การจัดการโครงสรางที่กะทัดรัดและแนวราบ การเปดโอกาสใหเอกชน    

เขามาแขงขันการใหบริการสาธารณะ การใหความสำคัญตอคานิยม จรรยาบรรณวิชาชีพ คุณธรรมและจริยธรรม         

ตลอดทั ้งการมุ งเน นการใหบริการแกประชาชนโดยคำนึงถึงคุณภาพเปนสำคัญ นักว ิชาการตางชาติอยาง                

คริสโตเฟอร ฮู ด (Christopher Hood, 1991) หรือแมแต พี เอส ออสบอรน (P. S. Osborne, 2010) อธิบาย            

การเปลี่ยนแปลงแนวคิดในการบริหารจัดการภาครัฐแนวใหมที่เนนไปที่ความรวมมือระหวางหลายฝายและเครือขาย

องคกรตาง ๆ การมุงเนนการบริหารจัดการใหมีประสิทธิผล เนนการมีสวนรวมของประชาชนในการตัดสินใจและ      

การบริหารจัดการสาธารณะ การสรางคุณคาสาธารณะ (Public Value) หรือการใหคุณคาตอสังคมซึ ่งหมายถึง       

การสรางผลกระทบที่ดีตอประชาชน การพัฒนาการใหบริการสาธารณะ นอกจากนี้งานของ เจ โอ ฟลินน (J. O'Flynn, 

2007) สนับสนุนวามีการเปลี ่ยนแปลงแนวคิดระดับราชการและมีผลกระทบตอการบริหารราชการสาธารณะ           

จากการบริหารจัดการภาครัฐแนวใหม ไปสูแนวคิดคุณคาสาธารณะเนนการสรางคุณคาตอประชาชนและสังคมโดยรวม 

รวมทั้งขยายความหมายไปยังการใหความสำคัญตอความชำนาญ การบริหารโครงการ การเปลี่ยนแปลงแนวคิดของ

ผูนำหรือผูบริหาร และงานศึกษาของ ไบรสัน, ครอสบี และบลูมเบิรก (Bryson, Crosby & Bloomberg, 2014) 

นำเสนอไปถึงการสรางคุณคาสาธารณะ โดยอธิบายวาการบริหารจัดการภาครัฐที่ยกยองคุณคาของสาธารณะและ

ผลประโยชนสำหรับประชาชนและสังคม โดยมุงเนนการเลือกตัดสินใจและการจัดการทรัพยากรใหมีประสิทธิภาพ      

ในการตอบสนองความตองการของประชาชนอยางมีประสิทธิภาพ โดยใหปรับเปลี่ยนและเปลี่ยนแปลงทางการบริหาร

จัดการ เพื่อใหมีความเหมาะสมกับความตองการของประชาชนและสังคมในยุคปจจุบันและอนาคต และยังมีงานศึกษา

ของ จี สโตเกอร (Stoker, 2006) งานศึกษาของ อัลฟอรด และฮิวจ  (Alford & Hughes, 2008) ก็ไดกล าว              

ไปในทำนองเดียวกันวา การสร างคุณคาสาธารณะจะเปนสิ ่งสำคัญอยางหนึ ่งในการบริหารจัดการภาครัฐ                
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และการรวมมือระหวางหลายฝายสามารถสรางคุณคาสูสังคมจำเปนตองมีการรวมมือระหวางหลายฝาย ไมเพียงแตรัฐ

และเอกชน แตรวมถึงผูมีสวนสนับสนุนและผูมีสวนไดเสียตอผลลัพธที่เกิดขึ้น ซึ่งเปนสิ่งที่สำคัญตอไปในการบริหาร

จัดการทองถิ่นที่ดี อนึ่ง การบริหารจัดการปกครองทองถิ่นโดยใชเครือขายความรวมมือนั้น ไดมีนักวิชาการอยาง          

โรเบิร ต พัทนัม (Robert Putnum, 1993) ไดนำเสนอไวอยางนาสนใจวา การทำงานแบบเครือขายหรือบนฐาน

เครือขายความรวมมือนับไดวาเปนทุนทางสังคม (Social Capital) อยางหนึ่งที่สำคัญในการพัฒนาทองถิ่น ซึ่งทุน     

ทางสังคมนั้นจะเปนรูปแบบของการบริหารจัดการที่ประกอบไปดวย ความไววางใจ (Trust) ซึ่งประกอบไปดวยความ

ไววางใจในระดับบุคคล และระดับสถาบัน รวมถึงบรรทัดฐาน (Norm) และเครือขาย (Network) ที ่สามารถ           

บรรลุเปาหมายของสังคมได 

 ดังที ่ไดกลาวมาขางตนแลววาการบริหารจัดการทองถิ ่นที ่ดีในกรอบแนวคิดการบริหารจัดการทองถ่ิน         

และการบริหารจัดการภาครัฐแนวใหม สามารถเปนสิ่งที ่ทำใหเกิดความสำเร็จในการบริหารจัดการทองถิ ่นได          

ดังนั้นเพื่ออธิบายเปนกรอบแนวทางในการสงเสริมใหองคกรปกครองสวนทองถิ่นมีการบริหารจัดการทองถิ่นที ่ดีและ

สามารถตอบสนองตอความตองการของประชาชนในทองถิ่นได การศึกษาครั้งนี้ใหความสำคัญกับพื้นที่ในการศึกษา 

การเลือกพื้นที่เทศบาลตำบลทับมา จังหวัดระยอง นอกจากเปนเทศบาลตำบลที่ไดรับรางวัลองคกรปกครองสวน

ทองถิ่นที่มีการบริหารจัดการที่ดี ประจำป พ.ศ. 2565 แลวยังเปนความทาทายในเชิงพื้นที่ของเทศบาลดวย นอกจากนี้

งานวิจัยชิ้นนี้จะสามารถถอดบทเรียนความสำเร็จเพื่อที่จะเปนตัวแบบใหองคกรปกครองสวนทองถิ่นที่มีบริบท

คลายคลึงกันสามารถนำไปเปนตัวแบบในการพัฒนาองคกรปกครองสวนทองถิ่นและมีเปาหมายเพื่อเปนองคกร

ปกครองสวนทองถิ่นที่มีความสำเร็จในการบริหารจัดการทองถิ่นที่ดีตอไปได 

 

วัตถุประสงค 

 เพื่อศึกษาและวิเคราะหปจจัยแหงความสำเร็จในการบริหารจัดการที่ดีของเทศบาลตำบลทับมา อำเภอเมือง

ระยอง จังหวัดระยอง 
 

กรอบแนวคิดในการวิจัย 

 

 

 

 

 

 

 

ท่ีมา: คณะผูวิจัย 

การบริหารจัดการทองถ่ินและการ

บริหารกิจการบานเมืองที่ดี 

 

การบริหารจัดการภาครัฐแนวใหม 

ปจจัยความสำเร็จในการบริหาร

จัดการทองถ่ินท่ีดี 
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ทั้งนี้การศึกษาครั้งน้ีไดใชกรอบแนวคิดการบริหารจัดการทองถิ่นละการบริหารกิจการบานเมืองที่ดี ทีเ่นนการสราง

ระบบการบริหารจัดการที ่มีประสิทธิภาพและการสงเสริมการพัฒนาทองถิ ่นใหยั ่งยืน การมีการบริหารจัดการที ่มี

ประสิทธิภาพที่สุดและมีการปรับเปลี่ยนตามความเปนไปได และกรอบแนวคิดการบริหารจัดการภาครัฐแนวใหม  

 

วิธีการวิจัย 

 การศึกษาคร้ังนี้ใชระเบียบวิธีวิจัยเชิงคุณภาพ (Qualitative Research Method) โดยมุงเปาไปที่ศึกษาปจจัย           

แหงความสำเร็จของเทศบาลตำบลทับมา จากการเปนองคกรปกครองสวนทองถิ่นที่ไดรับรางวัลองคกรปกครองสวน

ทองถิ่นที่มีการบริหารจัดการท่ีดีประจำป พ.ศ. 2565 ซึ่งมีรายละเอียดดังตอไปนี้ 

 พื้นที่ในการศึกษา การเลือกพื้นที่ในการศึกษาเทศบาลตำบลทับมาเปน เทศบาลตำบลที่มีความสำคัญดวย

เนื ่องจาก เปนเทศบาลในเขตอำเภอเมืองระยอง จังหวัดระยอง ไดรับผลจากการพัฒนาใหเปนเขตพัฒนาพิเศษ       

ภาคตะวันออก ในการขับเคลื ่อนการดำเนินการของเทศบาล และการขับเคลื ่อนการดำเนินโครงการตาง ๆ              

ของเทศบาลโดยการวางแผน การใชประโยชนที่ดินในพื้นที่ชัดเจนแนนอนโดยเหมาะสมกับสภาพและศักยภาพของ

พื้นที่ สอดคลองกับ หลักการพัฒนาอยางยั่งยืน นอกจากนี้ ยังเปนองคกรปกครองสวนทองถิ่นที่ไดรับรางวัลองคกร

ปกครองสวนทองถิ่นที่มีการบริหารจัดการที่ดี ประจำปงบประมาณ 2565 จากการประเมินใน 2 ดานหลัก ไดแก        

ผลการบริหารจัดการที่ดีเลิศและมีโครงการนวัตกรรมที่ดีเยี่ยม และมีโครงการนวัตกรรมในการจัดการของทองถิ่นที่

สอดคลองกับปญหาสำคัญและความทาทายใหมในองคกรปกครองสวนทองถิ่นที่มีการบริหารจัดการที่ดี ประเภท     

โดดเดน จึงนับเปนองคกรปกครองสวนทองถิ่นที่มีความนาสนใจในการถอดบทเรียนความสำเร็จโดยองคกรปกครอง

สวนทองถิ ่นในกลุ มที ่ไดร ับรางวัลนั ้นถือวาเปนองคกรปกครองสวนทองถิ ่น ตนแบบที่มีการบริหารจัดการที ่ดี            

และมีโครงการนวัตกรรมที ่สามารถตอบโจทยความทาทายและการดำเนินโครงการที ่สอดคลองกับการพัฒนา          

ในเช ิงพื ้นที ่ นอกจากนี ้ย ังเป นโครงการที ่สามารถบูรณาการในการดำเนินการไดกวางขวางและสอดคลอง                 

กับความตองการของประชาชนในทองถิ่น และประสบผลสำเร็จที ่สามารถเปนตนแบบในการบริหารจัดการและ       

การดำเนินโครงการนวตักรรมท่ีสอดคลองกับปญหาในเชิงพ้ืนที่ไดเปนอยางดี 

 ผ ู ใหข อม ูลสำคัญ (Key Informants) ในการวิจ ัยครั ้งน ี ้  ผู ว ิจ ัยได ทำการคัดเล ือกแบบเจาะจงแบบมี          

เกณฑการคัดเลือกตามวัตถุประสงคของการวิจัย โดยผูวิจัยไดกำหนดเกณฑในการคัดเลือกผูใหขอมูลหลักเปนผูที ่มี

ประสบการณ มีความรู และความเกี่ยวของสัมพันธกับการบริหารจัดการที่ดีในองคกร และการดำเนินการโครงการ

นวัตกรรมฯ โดยผูวิจัยคัดเลือกผูใหขอมูลหลักเพื่อใหขอมูลสอดคลองกับวัตถุประสงคที่ชัดเจน (ประไพพิมพ สุธีวสินนท 

และประสพชัย พนุนนท, 2559) โดยแบงเปน 3 กลุม ไดแก  
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ผูใหขอมูลหลัก จำนวน (คน) 

กลุมผูบริหาร และสมาชิกสภา 11 

กลุมเครือขาย 15 

พนักงานเทศบาลตำบล 13 

รวมทั้งหมด 39 

  

 เครื่องมือที่ใชในการวิจัย การวิจัยครั้งนี้ใชเครื ่องมือในการวิจัยประกอบไปดวย แบบสัมภาษณแบบก่ึง         

มีโครงสรางซ่ึงประกอบดวยคำถามปลายเปด  

 การเก็บรวบรวมขอมูล ผูวิจัยไดกำหนดกลุมเปาหมาย โดยไดแบงเปน การสัมภาษณเชิงลึกจากกลุมตัวอยาง

ที่ผูวิจัยเลือกโดยกำหนดกลุมตัวอยางแบบเจาะจงแบบมีเกณฑการคัดเลือกตามวัตถุประสงคของการวิจัย จำนวน 10 

คน และการสนทนากลุมโดยแบงเปน 3 กลุมไดแก กลุมผูบริหารและสมาชิกสภา จำนวน 11 คน กลุมเครือขายและ

ภาคประชาชน จำนวน 15 คน และพนักงานเทศบาล (ขาราชการ/ลูกจาง) จำนวน 13 คน รวมท้ังสิ้น 39 คน  

 การว ิ เคราะหข อม ูล ผ ู ว ิจ ัยได ว ิ เคราะหข อม ูลโดยการวิ เคราะห เช ิงเน ื ้อหา (Content Analysis)                 

จากการสัมภาษณแบบเจาะลึก (in-depth Interview) และผูวิจัยไดนำการวิเคราะหแยกแยะเนื้อหาสาระ (content 

analysis) ซึ่งเปนการสกัดออกมาจากคำสัมภาษณ และการสนทนากลุม จากนั้นนำมาสรางขอสรุปและสังเคราะหเปน

ประเด็นตาง ๆ และเชื่อมโยงกับกรอบแนวความคิด และความสัมพันธเชิงกรอบทฤษฎ ี

การตรวจสอบขอมูล ผูวิจัยไดตรวจสอบขอมูลแบบสามเสา (Data Triangulation) เพื่อพิสูจนความถูกตอง

ของขอมูลและความสอดคลองของขอมูลจากแหลงเวลา แหลงสถานที่ และแหลงบุคคล รวมถึงการตรวจสอบจาก

กรอบทฤษฎี และการรวบรวมขอมูลจากการเก็บรวบรวมขอมูลในเรื่องเดียวกัน (สุภางค จันทวานิช, 2554) 

 

ผลการวิจัย 

ปจจัยหลักแหงความสำเร็จในการบริหารจัดการ ของเทศบาลตำบลทับมา อำเภอเมืองระยอง จังหวัดระยอง 

สามารถอธิบายไดดังนี้  

  1. ผูบริหารทองถิ่นมีวิสัยทัศนที่ชัดเจน และมีภาวะความเปนผูนำ นายกเทศมนตรีตำบลทับมาเปน    

ผูที่มีวิสัยทัศนในการทำงานที่มุงเนนใหความสำคัญกับการบริหารจัดการที่ดี และการดำเนินโครงการที่ตอบสนอง      

ต อความต องการของประชาชน โดยม ีการวางกลยุทธ ในการวางแผนการทำงาน ซ ึ ่ ง ได ร ับการยอบรับ                     

จากทั ้งผูใตบังคับบัญชาและหนวยงานทั้งจากภาครัฐ ภาคเอกชน ภาคประชาสังคมและหนวยงานทางการศึกษา      

ในจังหวัด ซึ่งทำใหมีภาคีเครือขายเขามารวมสนับสนุนจำนวนมาก ตลอดจนไดรับความไววางใจจากประชาชนในพื้นที่

เปนอยางดี นอกจากนั้นในพื้นที่ตำบลทับมามีปญหาสำคัญนั่นคือ ปริมาณของขยะจำนวนมาก นอกจากนี้สามารถ

ทำงานแกไขปญหาใหก ับประชาชนไดในหลายดาน เช น ด านการจัดการขยะ ดานการพัฒนาคุณภาพชีวิต               

ดานการพัฒนาวิสาหกิจชุมชน และดานการพัฒนารายได ในดานของการบริหารจัดการ นายกเทศมนตรีตำบลทับมา
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เปนผูกำหนดทิศทางการทำงานที่ชัดเจน มีการสรางคานิยมในการทำงานที่เปนเอกลักษณเฉพาะตน เชน การทำงาน

แบบมุงเนนผลสัมฤทธิ์ การจัดเรียงลำดับความสำคัญของปญหาในการทำงาน และการลงพื้นที่ เพื่อทราบปญหาที่

แทจริงของพื้นที่ รวมถึงไดรับการยอมรับวาบริหารงานทองถิ่นโดยใชหลักธรรมาภิบาล 

            2. การทำงานเปนทีม บุคลากรมีความสามารถ และการสรางความเชื่อมั่น ความสำเร็จในการบริหาร

จัดการของเทศบาลตำบลทับมา เปนผลมาจากการทำงานที่อาศัยความทุมเทในองคกรและการทำงานเปนทีมระหวาง

ผูบริหาร ขาราชการประจำโดยการทำงานรวมกันโดยมีการตั้งเปาหมายในการทำงานรวมกัน เนนการมีสวนสวนรวม   

ในการทำงาน (การมีวัฒนธรรมการทำงานท่ีมีสวนรวม) โดยที่ผูบริหาร บุคลากรและพนักงานของทองถ่ินทำงานภายใต

การวางแผนรวมกัน การดำเนินการรวมกันการใชกลไกในการทำงานแบบปรึกษาและรวมมือรวมแรงในการทำงาน

รวมกัน การจัดประชุมเปนประจำเดือนทุกเดือนทำใหบุคลากรดำเนินงานเปนทีม ตอเนื่อง และยั่งยืน โดยมีผูบริหาร

รวมลงมือปฏิบัติกับขาราชการประจำ แมวาเทศบาลตำบลทับมาจะขาดแคลนบุคลากรดานเทคโนโลยีสารสนเทศก็ตาม 

นอกจากนี้มีการเชื่อมั่นในการทำงานระหวางผูบริหารและขาราชการประจำ การแบงอำนาจ และการกระจายอำนาจ

ในการตัดสินใจในการทำงานเปนอยางดี และในการทำงานบุคลากรสวนใหญตองอุทิศตนใหกับการทำงานในระดับท่ีสูง 

จึงกลาวไดวาเทศบาลตำบลทับมามวีัฒนธรรมการทำงานเปนทีม มีความเขมแข็งเปนอยางมากจนนำมาซึ่งความสำเร็จ

เปนอยางสูง   

  3. การมีตนทุนทางสังคม ตนทุนทางทรัพยากรที่เปนจุดแข็งในการทำงาน การมีตนทุนทางสังคม     

และตนทุนทางทรัพยากรในการบริหารจัดการของเทศบาลตำบลทับมา เปนตนทุนที่สำคัญอยางยิ่ง ซึ่งเปนจุดแข็งชวย

สงเสริมการปฏิบัติที่ดี เชนการมีทุนทางสังคมในดานความชวยเหลือเกื้อกูลกันในสังคม การรวมมือระหวางประชาชน

กับเทศบาลตำบลทับมา การมีชุมชนในเขตเทศบาลตำบลทับมาที่มีความเขมแข็ง เปนปจจัยที่สำคัญที่ทำใหเทศบาล

ตำบลทับมาสามารถมีระบบการบริหารจัดการที่ดี นอกจากนี้ เทศบาลตำบลทับมายังมีฐานทรัพยากรธรรมชาติท่ีสำคัญ

ในเขตเทศบาล ทำใหเปนจุดโดดเดนในเรื่องการสงเสริมใหเกิดการบริหารจัดการท่ีดี 

  4. การมีสวนรวมในทุกภาคสวน และการมีภาคีเครือขายในการทำงาน ในการบริหารจัดการปจจัย

หลักแหงความสำเร ็จในการบริหารจ ัดการท่ีดีอีกประการหนึ ่งของเทศบาลตำบลทับมา คือการมีส วนรวม                    

ในการตัดสินใจและแสดงความคิดเห็นรวมกันในการทำงาน โดยผูบริหาร ผูอำนวยการกอง และเจาหนาที่ในเทศบาล

ในแตละฝายที่รับผิดชอบในแตละงานสวนใหญมีวัฒนธรรมที่เปดโอกาสใหรวมกันแสดงความคิดเห็นและหาทางแกไข

ปญหาในการทำงานรวมกันในหลายกรณี มีการนำเอาขอมูลที่พบและสภาพปญหาที่มีอยู มารวมแลกเปลี่ยนความ

คิดเห็นเพื่อคนหาแนวทางรวมกันวาควรมีแนวปฏิบัติที่เหมาะสมอยางไร มีวัฒนธรรมแบบประชาธิปไตย รวมคิด       

รวมตัดสินใจ และรวมรับผิดชอบในการทำงานของทองถิ่นเนนหลักการเกง ดี มีสวนรวม ทันตอการเปลี่ยนแปลง 

นอกจากนี้การที ่เทศบาลตำบลทับมามีภาคีและการแสวงหาภาคีทุกภาคสวนในลักษณะหุนสวนการพัฒนาเปนอีก

ปจจัยหนึ ่งที ่ม ีความสำคัญในการดำเนินการบริหารจัดการของเทศบาลตำบลทับมาใหประสบความสำเร็จ                 

ภาคีท่ีเขามารวมดำเนินการ เชน หนวยงานการศึกษา และภาคเอกชนท่ีเขามาถายทอดความรูดานการวิจัยและพัฒนา 
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5. การมีงบประมาณในจำนวนที ่ เพ ียงพอในการบริหารจ ัดการ ปจจ ัยหล ักแหงความสำเร็จ              

ในการบริหารจัดการท่ีดีประการสุดทาย คือ การที่เทศบาลตำบลทับมามีงบประมาณที่เพียงพอในการสนับสนุน       

การบริหารจัดการเทศบาลตำบลทับมา และการไดรับงบประมาณสนับสนุนจากหลายภาคสวน เชน ภาคเอกชน         

ในพื้นที่ ทำใหเทศบาลตำบลทับมาสามารถบริหารจัดการดวยความตอเนื่อง การดำเนินการในโครงการสำคัญของ

เทศบาลตำบลทับมาไดร ับการสนับสนุนงบประมาณที่เพียงพอตอการดำเนินโครงการ นอกจากนี ้ในสวนของ

งบประมาณของเทศบาลตำบลทับมาที่สามารถจัดเก็บไดเองซึ่งเปนจำนวนที่เพียงพอตอการดำเนินโครงการใหเปนไป

ตามแผนงานงบประมาณโครงการที่ไดวางแผนไว 

 นอกจากนี้ยงัพบวามีปญหาและอุปสรรคในการบริหารจัดการ ไดแก ปญหาดานบุคลากรทองถ่ินในการเรียนรู

ทางเทคโนโลยี รวมถึงปญหาการโยกยายของขาราชการทองถิ่น และการขาดแคลนบุคลากรที ่มีความสามารถ          

ในดานเทคโนโลยีเพื่อพัฒนาระบบดดิจิทัลเพื่อผลักดันใหเปนเมืองอัจฉริยะตนแบบ และอุปสรรคในดานระเบียบ

ขอบังคับที่มีการเปลี่ยนแปลงอยูบอยครั ้ง ทำใหตองเรียนรูใหมในทำงานสงผลใหการบริหารจัดการเกิดความไม

คลองตัวและสงผลตอประสิทธิภาพในการทำงานของทองถิ่น นอกจากนี้ยังมีจำนวนประชากรแฝงในพื้นที่เทศบาล

ตำบลทับมาจำนวนมาก ซึ่งกลาวไดวาตำบลทับมาเปนพ้ืนที่อุตสาหกรรมในภาคตะวันออก (EEC) ซึ่งทำใหมีประชาชน

จากตางถิ่นเขามาทำงานจำนวนมาก จึงอาจสงผลใหเกิดการมีสวนรวมของประชากรแฝงเหลานี้กับการบริหารจัดการ

ของเทศบาลตำบลทับมา  

 อยางไรก็ตาม ความทาทายในการบริหารจัดการทองถิ ่นของเทศบาลตำบลทับมา และยังเปนจุดเดน                

ที่เปนจุดสำคัญที่ไดมีการพัฒนาและตอยอดในเรื่องของการจัดระบบผังเมือง และการบังคับใชกฎหมายเกี่ยวกับ       

การดำเนินการเกี่ยวกับการวางผังเมืองเพื่อการใชประโยชนจากที่ดิน เนื่องจากเทศบาลตำบลทับมาอยูในเขตพัฒนา

เศรษฐกิจภาคตะวันออก (EEC) อยูหางจากสนามบินอูตะเภาประมาณ 30 กิโลเมตร จึงมีการตอยอดในเรื่องการพัฒนา

ผังเมืองใหมีการพัฒนาที่หลากหลาย หรือการจัดระบบโซนนิ่ง (Zoning) พื้นที่เปนเขตสีตาง ๆ เชน สีเขียว สีสม และ   

สีแดง เพ่ือแสดงเขตพ้ืนท่ีประชากรหนาแนน และเขตพื้นที่เศรษฐกิจ ซึ่งคาดการณวาจะมีประชากรเพ่ิมข้ึนจำนวนมาก

ในอนาคต และการพัฒนาระบบแอปพลิเคชัน การพัฒนาดานวิทยาการขอมูล (Big Data) และการเปนเมืองตนแบบ   

ซึ่งเปนลักษณะของการเปนเมืองอัจฉริยะ (Smart city) โดยการนำเทคโนโลยีมาใชในการวางแผนคู กับการพัฒนา     

ดานสิ ่งแวดลอม และการดำรงไวซึ่งวัฒนธรรมแบบดั้งเดิมของชุมชน พรอมทั้งพัฒนาสถาบันครอบครัว ซึ่งจะมี        

การพัฒนาหลากหลายภาคสวนไปพรอม ๆ กันโดยใชระบบฐานขอมูลจัดการ เชน การเฝาระวังสาธารณภัย การจัดการ

สิ่งแวดลอม  
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สรุป อภิปรายผล 

 การศึกษาปจจัยความสำเร็จในการบริหารจัดการทองถิ่นที่ดีของเทศบาลตำบลทับมา อำเภอเมือง จังหวัด

ระยองโดยใชกรอบแนวคิดการบริหารจัดการทองถิ่นที่ดี และการบริหารจัดการภาครัฐแนวใหม พบวา ความสำเร็จ      

ในการบริหารจัดการทองถิ่นที่ดีของเทศบาลประกอบไปดวยปจจัยสำคัญ 5 ประการ ไดแก (1) ผูบริหารทองถิ่น         

มีวิสัยทัศนที ่ช ัดเจน และมีภาวะความเปนผู นำ (2) การทำงานเปนทีม บุคลากรมีความสามารถ และการสราง        

ความเชื่อมั่น ความสำเร็จในการบริหารจัดการ (3) การมีตนทุนทางสังคม ตนทุนทางทรัพยากร (4) การมีสวนรวม       

ในทุกภาคสวน และการมีภาคีเครือขายในการทำงาน และ (5) การมีงบประมาณในจำนวนที่เพียงพอในการบริหาร

จัดการ โดยพบวาจากกรอบแนวคิดการบริหารจัดการที ่ด ีโดยพบวาสอดคลองกับการอธิบายของ ดำรง วัฒนา          

(2544 ก; 2544 ข) ที่เนนความสัมพันธของระบบการบริหารจัดการที ่ดี และมีการกระจายอำนาจใหแกทองถ่ิน             

มีภาคประชาสังคม (Civil Society) ที ่เข มแข็ง และดานของผู นำพบวาสอดรับกับแนวคิดของ เจ โอ ฟลินน                

(J. O'Flynn, 2007) ที่นำเสนอวาการท่ีจะนำใหองคกรไปสูความเปลี่ยนแปลงแนวคิดของผูนำหรือผูบริหาร นอกจากนี้

ยังพบวามีสอดคลองกับแนวคิดของ คริสโตเฟรอ ฮูด Christopher Hood, 1991) ที่อธิบายการบริหารจัดการที่ดีวา

เปนกระบวนการที่เนนการทำงานแบบมืออาชีพ กระบวนการบริหารที่กำหนดวัตถุประสงคอยางชัดเจน กระบวนการ   

ที่พยายามปรับปรุงโครงสรางองคกร กระบวนการบริหารเพื่อใหมีการแขงขันในการบริการสาธารณะ การปรับเปลี่ยน

วิธีการท่ีทันสมัย และกระบวนการเสริมสรางวนิัยในการใชจายงบประมาณ และการมีทุนทางสังคมท่ีพรอม ยังสามารถ

อธิบายโดยแนวคิดของ โรเบริ์ต พัทนัม (Robert Putnum, 1993) ที่อธิบายวาการทำงานแบบเครือขายหรือบนฐาน

เครือขายความรวมมือนับไดวาเปนทุนทางสังคม (Social Capital) อยางหนึ่งที ่สำคัญในการพัฒนาทองถิ ่นได 

นอกจากนี้ยังพบวาสอดคลองกับงานวิจัยของ วัฒนา นนทชิต (2561) ที่ศึกษาเรื่อง การบริหารจัดการทองถิ่นที่ดีของ

องคกรปกครองสวนทองถิ่นเพื ่อสนับสนุนการมีสวนรวมแบบรวมกันรับผิดชอบขององคการที่มีชุมชนเปนฐานใน

เทศบาลตำบลหนองบัวระเหว พบวาการบริหารจัดการทองถิ่นที่ดีของเทศบาลตำบลหนองบัวระเหว ดานการบริหาร

จัดการที่ดี แบบตอบสนองแบบมีความรับผิดชอบ และแบบพรอมรับการตรวจสอบอยูในระดับมาก 2) การมีสวนรวม

แบบรวมกันรับผิดชอบของประชาชนในเขตเทศบาลตำบลหนองบัวระเหว อยูในระดับมากทุกดาน และ 3) ผลการ

ทดสอบความสัมพันธ พบวา การมีสวนรวมแบบรวมกันรับผิดชอบขององคการท่ีมีชุมชนเปนฐานดานการติดตาม

ประเมินผล และรับภาระหรือคาใชจายในการจัดทำกิจกรรมสาธารณะมคีวามสัมพันธกับการบริหารจัดการทองถ่ินที่ดี

ของเทศบาลตำบลหนองบัวระเหว และสอดคลองบางประการกับงานวิจัยของสุปญญดา สุนทรนนธ (2565) กับ

งานวิจัยของมุทิตา วรกุลยากุล (2556) ที่ผู บริหารที ่มีภาวะผู นําสูงโดยเนนการทำงานในเชิงรุก และมีกลยุทธ              

ในการชักจูงใหประชาชนเขามีสวนรวมพรอมทั้งการสรางจิตสำนึกในการใหบริการท่ีดีแกประชาชน นอกจากนี้วิจัยของ   

รุงนภา ตาอินทร (2551) ยงัพบวาปจจัยที่เอ้ือตอความสำเร็จในการบริหารงานขององคกรปกครองสวนทองถิ่นท่ีไดรับ

รางวัลการบริหารจัดการที่ดีเปนประเด็นในดานการบริหารงานที่โปรงใส เปดโอกาสใหเจาหนาท่ี และประชาชน        

เขามามีสวนรวม ซึ่งสอดคลองกับผลการวิจัยในงานวิจัยชิ้นนี ้
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 สุดทายแลวสามารถสรุปไดวาการศึกษานี้พบวาการบริหารจัดการทองถิ่นที่ด ีของเทศบาลตำบลทับมา        

อำเภอเมือง จังหวัดระยอง สอดคลองกับกรอบแนวคิดการบริหารจัดการทองถิ่นที่ดี และการบริหารจัดการภาครัฐ    

แนวใหม อนึ่งผลการศึกษาครั้งนี้สามารถนำไปปรับใชกับองคกรปกครองสวนทองถิ่นที่มีสภาพบริบทใกลเคียงกัน      

และสามารถเปนตนแบบเพ่ือตอยอดไปพัฒนาองคกรปกครองสวนทองถ่ินอ่ืนตอไปได 

 

ขอเสนอแนะ 

 ขอเสนอเชิงวิชาการ 

1. การศึกษาปจจัยความสำเร็จในการบริหารจัดการทองถิ ่นที ่ดีอาจใชกรอบแนวคิดอื ่นในการศึกษา         

เพ่ือขยายองคความรูและแนวทางการบริหารจัดการองคกรปกครองสวนทองถิ่นที่ดีในรูปแบบอื่น ๆ  

2. การศึกษาปจจัยความสำเร็จในการบริหารจัดการทองถ่ินอาจใชระเบียบวิธีวิจัยเชิงปริมาณเพ่ือศึกษาหรือ

ว ิเคราะหตัวแปรที ่เป นปจจัยแหงความสำเร ็จต อองคกรปกครองส วนทองถิ ่นซึ ่งอาจจะนำมา                 

ซึ่งการถกเถียงและคำอธิบายที่ชัดเจนมากยิ่งขึ้น 

 ขอเสนอแนะเชิงการพัฒนาและการใชประโยชน 

1. เทศบาลตำบลทับมาสามารถดำเนินการบริหารจัดการทองถิ่นที่ดีไดเปนอยางดี แตหากเนนการบริหาร

จัดการกับการกำหนดเปาหมายเชิงยุทธศาสตร จะสามารถเสริมสรางการบริหารงานที ่ดีตอไปไดใน

อนาคต 

2. การจัดวางคนและการพัฒนาเชิงทรัพยากรบุคคล เทศบาลควรมีการจัดวางคนที่เหมาะสมและการเตรียม

ความพรอมดานทรัพยากรบุคคล เชน การไดมาซึ่งทรัพยากรบุคคล การพัฒนาทรัพยากรบุคคล เพื่อให

สอดคลองกับการเปนองคกรปกครองสวนทองถิ่นท่ีทันตอการเปล่ียนแปลง 

3. องคกรปกครองสวนทองถิ ่นที ่ม ีบริบทคลายคลึงกันสามารถนำผลการศึกษาไปใชเปนแนวทางใน           

การพัฒนาองคกรปกครองสวนทองถิ่นเพ่ือเปนแนวทางในการพัฒนาเปนองคกรปกครองสวนทองถ่ินท่ีมี

การบริหารจัดการท่ีดไีด 
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ตามแนวคดิรูปแบบการสอนภาษาแบบผสมผสาน TESSE 

A Study of the Effectiveness of Chinese Extra-Curricular Activities in Early 

Childhood Based on a Blended Language Teaching Methodology “TESSE” 
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บทคัดยอ 
 

  การวิจัยครั้งนี้มีวัตถุประสงค 1) เพ่ือศึกษาประสิทธิภาพของกิจกรรมเสริมหลักสูตรภาษาจีนระดับปฐมวัย

ตามแนวคิดรูปแบบการสอนภาษาแบบผสมผสาน TESSE ใหมีประสิทธิภาพตามเกณฑ 80/80 2) เพ่ือเปรียบเทียบ

ผลการเรียนรูของนักเรียนระดับปฐมวัย กอนและหลังการจัดประสบการณ ดวยกิจกรรมเสริมหลักสูตรภาษาจีน

ระดับปฐมวัย ตามแนวคิดรูปแบบการสอนภาษาแบบผสมผสาน TESSE กลุมตัวอยางที่ใชในการวิจัย ไดแก 

นักเรียนระดับปฐมวัยชั ้นปที่ 3/2 ที ่กำลังศึกษาในภาคเร ียนที่1 ปการศึกษา 2565 โรงเรียนตันตรารักษ           

จังหวัดชลบุรีจำนวน 24 คน โดยใชวิธีการสุมแบบกลุม เครื่องมือที่ใชในการวิจัยในครั้งนี้ คือ คูมือการใชกิจกรรม

เสริมหลักสูตร แผนการจัดประสบการณ แบบวัดผลการเรียนรู สถิติที่ใชในการวิเคราะหขอมูล ประกอบดวย 

คาเฉลี่ย รอยละสวนเบี่ยงเบนมาตรฐาน คาประสิทธิภาพ และการทดสอบคาที (t-test Dependent)  

  ผลการวิจัยพบวา 1) กิจกรรมเสริมหลักสูตรภาษาจีนระดับปฐมวัย ตามแนวคิดรูปแบบการสอนภาษา

แบบผสมผสาน TESSE มีคาประสิทธิภาพเทากับ 91.47/90.0 สูงกวาเกณฑที่กำหนดไว 2) ผลการเรียนรูนักเรียน

ระดับปฐมวัย หลังการจัดประสบการณดวยกิจกรรมเสริมหลักสูตรภาษาจีนระดับปฐมวัย ตามแนวคิดรูปแบบ     

การสอนภาษาแบบผสมผสาน TESSE สูงกวากอนการจัดประสบการณอยางมีนัยสำคัญทางสถิติที่ระดับ .01  

 

คำสำคัญ : ประสิทธิภาพ กิจกรรมเสริมหลักสูตร 
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Abstract 

 

  The objectives of this research were to 1) study the effectiveness of Chinese extra-

curricular activities for early childhood education using TESSE blended language teaching method 

with the 80/80 criteria for its efficacy value and 2) to compare learning outcomes of early 

childhood students before and after implementing TSSE method in Chinese extra-curricular 

activities. The samples were 24 third-year early childhood students selected by cluster random 

sampling during the 1st semester of the academic year 2022 at Tantarak School, Chonburi 

Province. The research instruments were an extra-curricular activities manual, an experience 

management plan, and a learning outcome assessment. Statistics used for data analysis included 

the mean, percentage, standard deviation, and t-test (Dependent). 

  The findings showed that (1) the use of Chinese extra-curricular activities based on TESSE 

blended teaching method had an efficacy value of 91.47/90.0, higher than the specified criteria 

and that (2) learning outcomes of early childhood students after experiencing with supplement 

activities were higher than before the implementation at statistical significance at the .01 level. 

 

Keywords : efficiency, extra-curricular activities 

 

บทนำ 

  ในการศึกษาระดับปฐมว ัยผ ู สอนจำเป นตองมุ งเน นถ ึงพ ัฒนาการของเด็ก โดยสอดคล องกับ 

กระทรวงศึกษาธิการ (2560: 04) กลาวถึงหลักสูตรการศึกษาปฐมวัย พุทธศักราช 2560 วามุงเนนในหลักการ          

ที่ยึดพัฒนาการของเด็กเปนสำคัญและพัฒนาเด็กโดยองครวมผานการเลนอยางมีความหมายและมีกิจกรรม          

ที่หลากหลาย ไดลงมือกระทำในสภาพแวดลอมที ่เอื้ออำนวยตอการเรียนรู เหมาะสมกับวัย โดยเด็กจะไดรับ       

การพัฒนาทั้งดานรางกาย อารมณจิตใจ สังคมและสติปญญา ตามวัยและความสามารถของแตละบุคคล โดยที่มี

ทักษะการคิดการใชภาษาสื่อสารและแสวงหาความรูไดเหมาะสมกับวัย เปนหนึ่งในจุดหมายสำคัญของหลักสูตร               

และในปจจุบันมีการสงเสริมการเรียนการสอนภาษาในระดับปฐมวัย สุธีรา คุปวานิชพงษ (2563) กลาววาเด็ก

เรียนรูภาษาและการสื่อสารจากสิ่งแวดลอมรอบตัวและการเลี้ยงดู และสอดคลองกับ นรรัตน ฝนเชียร (2562)        

ที่สนับสนุนการสอนภาษาวา เปนสวนหนึ่งในทักษะพื้นฐานที่เด็กจะตองเรียนรู ดังนั้นการสอนภาษาในระดับเด็ก

ปฐมวัยจึงเปนเรื่องที่สำคัญมาก และจากการศึกษาขอมูลพบวาโรงเรียนอนุบาลของประเทศไทย สวนใหญจะเปด

สอนใน 4 รายวิชาประกอบดวย ภาษาไทย คณิตศาสตร สรางเสริมประสบการณชีวิต และภาษาอังกฤษ             

และโรงเรียนสามารถที่จะเลือกกิจกรรมอื่น ๆ เชน ศิลปะ วิทยาการจัดการ ดนตรี พลศึกษา ภาษาจีน มาเปน

กิจกรรมเสริมหลักสูตรเพื่อเพิ่มพูนประสบการณใหกับเด็กอีกดวย อยางไรก็ดี ถึงแมวาภาษาที่สองโดยเฉพาะ

ภาษาจีน จะเปนสิ่งที่การศึกษาระดับปฐมวัย ของประเทศไทยตองการเปนอยางมาก โดยสอดคลองกับขอมูลของ 
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Ethologue：Language of The world (2019) ที่ระบุวา ภาษาจีนกลางเปนภาษาที่มีการใชมากที่สุดของโลก 

และยังตรงกับ Hanban (2007) ที่กลาวไววาจะตองการจะทำใหเกิดปรากฏการณการเรียนการสอนภาษาจีนในทุก

ระดับทั่วโลก แตวากลุมสาระการเรียนรูภาษาตางประเทศ รายวิชาภาษาจีนกลับถูกกำหนดในชวงชั้นแรกสุดคือ 

ประถมศึกษาปที่1 (กระทรวงศกึษาธิการ ,2553)  

  จากปจจัยดังกลาวขางตน จึงไดมีการสำรวจและศึกษาปญหาและสภาพการณปจจุบันของการเรียน       

การสอนภาษาจีนระดับปฐมวัยจากกลุมตัวอยางคุณครูผูสอนภาษาจีนระดับปฐมวัยชาวไทย พบวา คุณครูระบุวา 

ยังไมปรากฏกิจกรรมเสริมหลักสูตรภาษาจีนที่เปนมาตรฐาน และคุณครูสวนใหญก็ยังเสนอแนะวา ควรจะตองมี

การพัฒนากิจกรรมเสริมหลักสูตรภาษาจีนในระดับปฐมวัย ตอมายังไดทำการสัมภาษณผูเชี่ยวชาญในหลากหลาย

สาขาประกอบดวย สาขาการศึกษาปฐมวัย สาขาพัฒนาการเด็ก สาขาการสอนภาษาจีน สาขาวัดและประเมินผล 

พบวา ผู เชี ่ยวชาญมีการเสนอแนะใหจัดทำกิจกรรมเสริมหลักสูตรภาษาจีน ที่มีความสอดคลองกับหลักสูตร

การศกึษาปฐมวัย พุทธศักราช 2560 ในดานของหลักการ การจัดประสบการณสำคัญ เนื้อหาการเรียนรูสำคัญและ

ยังไดเสนอแนะเกี่ยวกับการนำทักษะสมอง EF มาใชเพื่อเพิ่มประสิทธิภาพของหลักสูตรอีกดวย จึงเปนที่มาของ

กิจกรรมเสริมหลักสูตรกิจกรรมเสริมหลักสูตรภาษาจีนระดับปฐมวัย ที่มีแนวคิดรูปแบบการสอนภาษาแบบ           

มีการผสมผสานแบบสหวิทยาการ ประกอบดวยแนวคิดของการศึกษาปฐมวัยของประเทศไทย แนวคิดของ

มาตรฐานการสอนภาษาจีนแนวคิดของการสอนภาษาจีนเปนภาษาท่ีสอง แนวคิดของทักษะสมอง EF และแนวคิด

ของการสื่อสารขามวัฒนธรรมจึงกลายเปนแนวคิดรูปแบบการสอนภาษาแบบผสมผสาน TESSE ดังที่ปรากฏ

ภายหลังไดทำการกำหนดโครงสรางและยกรางกิจกรรมเสริมหลักสูตร และจัดสรางแผนการจัดประสบการณ        

สื่อและวัสดุอุปกรณ รวมถึงเครื่องมือวัดและประเมินผล เพ่ือตองการทราบถึงประสิทธิภาพของหลักสูตรในขั้นตอน

ของการทดลองใช จึงเปนที ่มาของงานวิจัยครั ้งนี้ โดยผู ว ิจ ัยไดเลือกโรงเรียนตันตรารักษ จ ังหวัดชลบุรี                 

ซึ่งเปนโรงเรียนปฐมวัยขนาดกลาง เปนพื้นที่ทดลอง และทำการสุมเลือกหองเรียนเพื่อเปนกลุมตัวอยางที่ใชใน

การศกึษาประสิทธิภาพของกิจกรรมเสริมหลักสูตรในครั้งนี ้

 

วัตถุประสงค 

1) เพ่ือหาประสิทธิภาพของกิจกรรมเสริมหลักสูตรภาษาจีนระดับปฐมวัยตามแนวคิดรูปแบบการสอนภาษา 

แบบผสมผสาน TESSE ใหมีประสิทธิภาพตามเกณฑ 80/80 

2) เพ่ือเปรียบเทียบผลการเรียนรูของนักเรียนระดับปฐมวัย กอนและหลังการจัดประสบการณดวยกิจกรรม 

เสริมหลักสูตรภาษาจีนระดับปฐมวัยตามแนวคิดรูปแบบการสอนภาษาแบบผสมผสาน TESSE 

 

วิธีการวิจัย 

  การศึกษาครั ้งนี ้เปนแบบการวิจัยเชิงปริมาณ (Quantitative Research) ในรูปแบบวิจัยกึ ่งทดลอง  

(Quasi Experimental Research) โดยมีแบบแผนการทดลอง คือ แบบวัด 1 กลุ ม กอนเรียน - หลังเรียน         

(One group pre-test post-test design)  
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ประชากรและกลุมตัวอยาง  

ประชากรที่ใชในการวิจัยครั้งนี้ คือ นักเรียนระดับปฐมวัยชั้นปที่ 1- 3 ที ่กำลังศึกษาในภาคเรียนที่ 1           

ปการศึกษา 2565 โรงเรียนตันตรารักษ จังหวัดชลบุรีจำนวน 6 หองเรียน กลุมตัวอยางที่ใชในการวิจัยครั้งนี้ คือ 

นักเรียนระดับปฐมวัยจำนวน 1 หอง โดยใชวิธีการสุมแบบกลุม (Cluster Random Sampling) ไดแก นักเรียน

ระดับปฐมวัยชั้นปที่ 3/2 ที่กำลังศึกษาในภาคเรียนที่ 1 ปการศึกษา 2565 โรงเรียนตันตรารักษ จังหวัดชลบุรี 

จำนวน 24 คน (คละความสามารถและเพศ) 

ขั้นตอนการสรางกิจกรรมเสริมหลักสูตร 

ขั้นตอนการสราง กิจกรรมเสริมหลักสูตรภาษาจีนระดับปฐมวัย ตามแนวคิดรูปแบบการสอนภาษาแบบ

ผสมผสาน TESSE ประกอบดวย ขั้นตอนที่ 1 ศึกษาสภาพการณปจจุบันและปญหาการเรียนสอนภาษาจีนระดับ

ปฐมวัย ผานแบบสอบถามและการทบทวนเอกสาร ทำการกำหนดขอมูลพื้นฐานของหลักสูตรผานการสัมภาษณ

ผูเชี ่ยวชาญ ทำการศึกษาแนวคิด ประกอบดวย แนวคิดการศึกษาปฐมวัย แนวคิดมาตรฐานผู สอนภาษาจีน

นานาชาติ แนวคิดทักษะสมอง EF แนวคิดการสอนภาษาจีนเปนภาษาที่สอง และแนวคิดการสื่อสารขามวัฒนธรรม 

ขั้นตอนที่ 2 ออกแบบรูปแบบการสอนและยกรางหลักสูตร โดยมีจัดทำคูมือการใชกิจกรรมเสริมหลักสูตร แผนการ

จัดประสบการณ เครื่องมือวัดประเมินผล โดยทำการเชิญผูเชี ่ยวชาญในสาขาที่เกี่ยวของ มาทำการประเมิน 

ขั้นตอนที่ 3 นำกิจกรรมเสริมหลักสูตรไปทดลองใช โดยนำไปทดลองใชกับกลุมตัวอยาง เพื่อศึกษาประสิทธิภาพ 

และผลการเรียนรูของนักเรียน ขั้นตอนท่ี4 ประเมินหลักสูตร และสอบถามความพึงพอใจ  

แนวคิดรูปแบบการสอนภาษาแบบผสมผสาน TESSE 

แนวคิดรูปแบบการสอนภาษาแบบผสมผสาน TESSE เปนการผสมผสานแนวคิดการพัฒนาการ 4 ดาน      

ของเด็กปฐมวัย ทักษะภาษาจีน และทักษะสมอง EF บนพื้นฐานของหลักสูตรการศึกษาปฐมวัย พ.ศ. 2560          

และเปนการจัดประสบการณที ่เนนการลงมือทำ การสวนรวม เพื ่อเรียนรู ความเหมือนและแตกตางของ      

วัฒนธรรมจีน โดยการจัดประสบการณตามแนวคิดรูปแบบการสอนภาษาแบบผสมผสาน TESSE ประกอบดวย     

4ขั้นตอน โดยขั้นตอนที่ 1 ขั้นเตรียม ผูสอนสามารถทำการทบทวนความรูเดิม เชน คำทักทาย ประโยค หรือ

คำถามอยางงายรวมถึงการฝกผสมคำและอานออกเสียง หรือทบทวนเนื้อหาที่เรียนผานมา ขั้นตอนที่ 2 ขั้นสอน 

ผูสอนสามารถจัดกิจกรรมการสอน โดยกำหนดระยะเวลาการสอนที่เหมาะสมตามวัย แตสามารถยืดหยุนไดตาม

ความตองการและสนใจของเด็กโดยเนื้อหาการจัดประสบการณจะแบงเปน 2 สวน คือ เนื้อหาที่เกี่ยวกับคำศัพท

และประโยค และเนื้อหาที่เกี่ยวกับอักษรจีน โดยจะจัดประสบการณในลักษณะสัปดาหเวนสัปดาห ขั้นตอนที่ 3 

ขั้นลงมือทำ ผูสอนสามารถจัดประสบการณท่ีสงเสริมพัฒนาการ 4 ดาน (รางกาย อารมณจิตใจ สังคม สติปญญา)             

ทักษะภาษาจีน และทักษะสมอง EF โดยรูปแบบการสอนภาษาแบบผสมผสาน TESSE ไดแบงขั้นลงมือทำออกเปน 

2 สวน คอื “ขั้นเรียนรูพ้ืนฐาน” และ“ข้ันเรียนรูข้ันสูง” ข้ันตอนท่ี 4 ขั้นสรุปผูสอนสามารถทำการสรุปเนื้อหาและ

สาระสำคัญของการจัดประสบการณรวมถึงการแนะนำแนวทางการนำภาษาจีนไปใช และการสั่งการบาน 
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เครื่องมือท่ีใชในการวิจัย  

  (1) คูมือการใชกิจกรรมเสริมหลักสูตรภาษาจีนระดับปฐมวัย ตามแนวคิดรูปแบบการสอนภาษาแบบ

ผสมผสาน TESSE 1 เลม จำนวน 118 หนา มีข ั ้นตอนการสรางดังนี้ 1) ศึกษาเอกสารของนักการศึกษา             

และสังเคราะหรูปแบบและองคประกอบของหลักสูตร 2) ศึกษาขอมูลพ้ืนฐานและความตองการจำเปน ดวยวิธีการ

สัมภาษณผูเชี่ยวชาญ 3) ยกรางหลักสูตรพรอมจัดทำคูมือการใชกิจกรรมเสริมหลักสูตร เนื้อหาสำคัญประกอบดวย 

แนวคิดการสอนภาษาจีนแบบผสมผสาน TESSE จุดเชื่อมโยงแนวคิด ตัวอยางการจัดประสบการณ กระบวนการ  

จัดประสบการณ(ข้ันเตรียม ขั้นสอน ข้ันปฏิบัติ ข้ันสรุป) การประยุกตใชโครงสรางของหลักสูตร การประยุกตใชสื่อ

และแหลงการเรียนรู การประเมินพัฒนาการ การบริหารจัดการหลักสูตร การเชื่อมตอกับระดับประถมศึกษาปที ่1 

และภาคผนวก 4) นำคูมือการกิจกรรมเสริมหลักสูตรเสนอตอผูเชี่ยวชาญ จำนวน 7 ทาน เพ่ือพิจารณา ตรวจสอบ 

และประเมิน โดยผลการประเมินพบวามีคาเฉลี่ยอยูที่ 4.69 5) แกไขปรับปรุงคูมือการใชกิจกรรมเสริมหลักสูตร   

ทุกรายการตามคำแนะนำของผูเชี่ยวชาญ และ 6) ไดคูมือการใชกิจกรรมเสริมหลักสูตรฉบับสมบูรณ 

(2) แผนการจัดประสบการณ มีข้ันตอนการสรางดังนี้ 1) ศึกษาคูมือการใชกิจกรรมเสริมหลักสูตรภาษาจีน

ระดับปฐมวัยตามแนวคิดรูปแบบการสอนภาษาแบบผสมผสาน TESSE 2) สรางแผนการจัดประสบการณเรียนรู 

จำนวน 18 แผน ประกอบดวย จุดประสงคการเรียนรู สาระสำคัญ เนื ้อหาการเรียนรู กิจกรรมการเรียนรู             

สื่ออุปกรณแหลงเรียนรู การบูรณาการ การประเมินพัฒนาการ และการบันทึกหลังสอน 3) นำแผนการจัด

ประสบการณที่จัดทำขึ้น เสนอตอผูเชี่ยวชาญ จำนวน 7 ทาน เพื่อพิจารณา ตรวจสอบ และประเมินดานตัวชี้วัด 

เนื้อหา กิจกรรม โดยผลการประเมินพบวา มีคาเฉลี่ยอยูที่ 4.71 4) แกไขปรับปรุงแผนการจัดประสบการณทุก

รายการตามคำแนะนำของผูเชี่ยวชาญ 5) นำไปทดลองใชกับนักเรียนที่ไมใชกลุมตัวอยางจริง จากนั้นปรับปรุง

แกไข กอนนำไปทดลองใชจริงกับกลุมตัวอยาง และ 6) ไดแผนการจัดประสบการณฉบับสมบูรณ 

  (3) แบบวัดผลการเรียนรู ที่เรียนดวยกิจกรรมเสริมหลักสูตรภาษาจีนระดับปฐมวัยตามแนวคิดรูปแบบ   

การสอนภาษาแบบผสมผสาน TESSE เปนแบบวัดผลการเรียนรู แบบเลือกตอบ (Multiple Choice) ชนิด 3 

ตัวเลือกจำนวน 10 ขอ มีขั ้นตอนการสรางดังนี้ 1) ศึกษาวิธีการสรางแบบวัดผลการเรียนรู ในการวัดผลและ

ประเมินผลจากตำราหรือหนังสือตาง ๆ ที่เก่ียวกับการสรางแบบวัดผลการเรียนรู เพ่ือเปนแนวทางในการสรางแบบ

วัดผลการเรียนรู 2) วิเคราะหจุดประสงคการเรียนรู การกำหนดพฤติกรรมยอยที่จะออกแบบวัดผลการเรียนรู                   

3) สรางขอสอบวัดผลการเรียนรูภาษาจีน เปนแบบเลือกตอบ (Multiple Choice) ชนิด 3 ตัวเลือก จำนวน 30 ขอ 

เพื่อคัดเลือกขอสอบ เพื่อใชในการเก็บขอมูล จำนวน 30 ขอ 4) นำเสนอตอผูเชี ่ยวชาญ จำนวน 7 ทาน เพื่อหา      

คาดัชนีความสอดคลอง (IOC) จากนั้นทำการคัดเลือกขอสอบที่มีคา (IOC) อยูระหวาง 0.80–1.00 ผลปรากฏวา      

มีขอสอบที่เปนไปตามเกณฑที่กำหนดทั้งสิ้น 30 ขอ 5) นำแบบวัดผลการเรียนรูที่ไดรับการปรับปรุงแกไขไปทดลอง

ใชกับนักเรียนระดับชั้นประถมศึกษาปที ่1 จำนวน 36 คน 6) นำผลมาวิเคราะหหาคาความยากงาย (p) คาอำนาจ

จำแนก (p) และคาความเชื่อมั่น (Reliability) ซึ่งจากผลการวิเคราะหคาความเชื่อมั่นของแบบทดสอบดวยสูตร KR-20 

ของคูเดอรริชารดสัน คาความเชื่อมั่นของแบบทดสอบวัดผลการเรียนรูภาษาจีนทั้งฉบับมีคาเทากับ 0.7856 จากนั้น

ขอสอบที่มีคาความยากงาย (p) อยูระหวาง 0.20-0.80 และคาอำนาจจำแนก (r) อยูระหวาง 0.20-1.00 มีทั้งสิ้น 28 ขอ 

และ 7) ไดแบบวัดผลการเรียนรูฉบับสมบูรณ การจัดพิมพเปนฉบับจริงแลวนำไปใชกับกลุมตัวอยางจริงตอไป 
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  การเก็บรวบรวมขอมูล  

1. เตรียมความพรอมนักเรียนกลุ มตัวอยาง โดยการแนะนำรายวิชา ชี ้แจงจุดประสงค และวิธีจัด

ประสบการณดวยรูปแบบการสอนภาษาแบบผสมผสาน TESSE  

2. ทำการทดสอบกอนจัดประสบการณเรียนรู ดวยแบบวัดผลการเรียนรู  

3. ดำเนินจัดประสบการณการเรียนรูดวยกิจกรรมเสริมหลักสูตรภาษาจีนระดับปฐมวัยตามแนวคิดรูปแบบ

การสอนภาษาแบบผสมผสาน TESSE โดยจะใชแบบเรียนภาษาจีนที่สรางขึ้นมาตามคูมือการใชกิจกรรมเสริม

หลักสูตร เลมที่ 4 เนื้อหาในบทที่ 18 - 24 โดยมีจำนวนแบบฝกหัดทั้งสิ้น 36 แบบฝกหัด และ 4 หัวขอกิจกรรม 

ในดานวัฒนธรรมจีน (พัดจีน พู กันจีน ลูกขนไกจีน การป นขนมไหวพระจันทร) ภายหลังจัดประสบการณ                

ในขั้นสอนเสร็จ ผูวิจัยจะใหนักเรียนลงมือทำแบบฝกหัดหรือกิจกรรม โดยผูวิจัยจะนำแบบฝกหัดมาตรวจและทำ

การบันทึกผลคะแนน 

4. เม่ือนักเรียนไดรับการจัดประสบการณจนครบตามท่ีกำหนดแลว จะดำเนินการทดสอบอีกครั้งดวยแบบ

วดัผลการเรียนรูชุดเดิม จากนั้นนำขอมูลที่ไดไปทำการวิเคราะหขอมูลทางสถิติ และนำไปสรุปผลตอไป 

การวิเคราะหขอมูล 

  1. การศึกษาประสิทธิภาพของกิจกรรมเสริมหลักสูตรภาษาจีนระดับปฐมวัยตามแนวคิดรูปแบบการสอน

ภาษาแบบผสมผสาน TESSE สถิติที่ใชในการวิเคราะหขอมูลประกอบดวย คาเฉลี่ย สวนเบี ่ยงเบนมาตรฐาน       

รอยละ และใชสูตร E1/E2 ในการหาประสิทธิภาพของกิจกรรมเสริมหลักสูตรภาษาจีนระดับปฐมวัย 

  2. วิเคราะหเปรียบเทียบ ผลการเรียนรูของนักเรียนระดับปฐมวัย กอนและหลัง การจัดประสบการณ        

ดวยกิจกรรมเสริมหลักสูตรภาษาจีนระดับปฐมวัยตามแนวคิดรูปแบบการสอนภาษาแบบผสมผสาน TESSE             

โดยการหาคาเฉลี่ย รอยละ สวนเบี่ยงเบนมาตรฐาน และการทดสอบคา t-test ชนิดกลุมตัวอยางไมเปนอิสระตอกัน 
 

ผลการวิจัย 

ตาราง 1 ประสิทธิภาพของกิจกรรมเสริมหลักสูตรภาษาจีนระดับปฐมวัยตามแนวคิดรูปแบบการสอนภาษาแบบผสมผสานTESSE 

ประสิทธิภาพของกจิกรรมเสริมหลักสูตร คะแนนเต็ม n คะแนนเฉลี่ย รอยละ 

ประสิทธิภาพของกระบวนการ E1  100 24 91.47 91.47 

ประสิทธิภาพของผลลัพธ E2  10 24 9.0 90.0 
 

  จากตารางท่ี 1 พบวา กิจกรรมเสริมหลักสูตรภาษาจีนระดับปฐมวัย ตามแนวคิดรูปแบบการสอนภาษา

แบบผสมผสาน TESSE มีคาคะแนนเฉลี่ยของประสิทธิภาพของกระบวนการE1 ที่เก็บจากคะแนนของแบบฝกหัด

และกิจกรรม จำนวนทั้งสิ้น 40 แบบฝกหัด อยูท่ี 91.47 จากคะแนนเต็ม 100.0 คิดเปนรอยละ 91.47 และมีคา

คะแนนเฉลี่ยของประสิทธิภาพของผลลัพธ อยูท่ี 9.0 จากคะแนนเต็ม 10.0 คิดเปนรอยละ 90.00 แสดงวา 

กิจกรรมเสริมหลักสูตรภาษาจีนระดับปฐมวัย ตามแนวคิดรูปแบบการสอนภาษาแบบผสมผสานTESSE                   

มีประสิทธิภาพของการกระบวนการ / ประสิทธิภาพของผลลัพธ เทากับ 91.47/90.0 สูงกวาเกณฑที่กำหนดไว 

80.0/80.0 สรุปไดวา กิจกรรมเสริมหลักสูตรภาษาจีนระดับปฐมวัย ตามแนวคิดรูปแบบการสอนภาษาแบบ

ผสมผสาน TESSE มีประสิทธิภาพตามเกณฑท่ีกำหนดไว 
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ตาราง 2 ผลการวิเคราะหขอมูลเพ่ือเปรียบเทียบผลการเรียนรูของนักเรียนกอนและหลังการจัดประสบการณดวยกิจกรรมเสริม 

หลักสตูรภาษาจีนระดับปฐมวยัตามแนวคิดรูปแบบการสอนภาษาแบบผสมผสานTESSE 
 

การทดสอบ n คะแนนเฉลี่ย S.D. t df Sig 

กอนการจัดประสบการณ 24 2.916 1.316 18.477 23 .000** 

หลังการจดัประสบการณ 24 9.0 0.978    

หมายเหตุ: ** มีนัยสำคัญทางสถิติท่ีระดับ 0.01 
 

  จากตารางที่ 2 พบวานักเรียนระดับปฐมวัยชั้นปที่ 3/2 จำนวน 24 คน โดยกอนการจัดประสบการณ        

มีคาคะแนนเฉลี ่ย จากการทำแบบวัดผลการเรียนรูอยูที่ 2.916 จากคะแนนเต็ม 10.0 คิดเปนรอยละ 2.916          

มีคาสวนเบี่ยงเบนมาตรฐานอยูที่ 1.316 และภายหลังที่ไดรับการจัดประสบการณ ดวยกิจกรรมเสริมหลักสูตร

ภาษาจีนระดับปฐมวัยตามแนวคิดรูปแบบการสอนภาษาแบบผสมผสาน TESSE ไดมีการนำแบบวัดผลการเรียนรู

ชุดเดิมมาทำการทดสอบ ผลปรากฏวา นักเรียนระดับปฐมวัยชั้นปที่ 3/2 จำนวน 24 คน มีคาคะแนนเฉลี่ยอยูที่ 

9.0 จากคะแนนเต็ม 10.0 คิดเปนรอยละ 90.0 มีคาสวนเบี่ยงเบนมาตรฐานอยูที ่0.978 โดยผูวิจัยนำผลการเรียนรู

กอนและหลังการจัดประสบการณของนักเรียนมาทำการทดสอบคา t-test ชนิดกลุมตัวอยางไมเปนอิสระตอกัน      

(t-test dependent) พบวา แตกตางกันอยางมีนัยสำคัญทางสถิติที่ระดับ 0.01 สรุปไดวา นักเรียนระดับปฐมวัย

จะมีผลการเรียนรูที่ดีข้ึน ถาจัดประสบการณดวยกิจกรรมเสริมหลักสูตรภาษาจีนระดับปฐมวัย ตามแนวคิดรูปแบบ   

การสอนภาษาแบบผสมผสาน TESSE 

 

อภิปรายผล 

  จากผลการศึกษาขางตน ผูวิจัยสามารถอภิปรายผลการศึกษาไดดังนี้ 

  1. จากผลการวิจัยพบวา ประสิทธิภาพของกิจกรรมเสริมหลักสูตรภาษาจีนระดับปฐมวัย ตามแนวคิด

รูปแบบการสอนภาษาแบบผสมผสาน TESSE มีคาประสิทธิภาพอยูที่ 91.47/90.0 สูงกวาเกณฑมาตรฐานที่

กำหนดไวแสดงวาการจัดประสบการณดวยกิจกรรมเสริมหลักสูตรภาษาจีนระดับปฐมวัย ตามแนวคิดรูปแบบ    

การสอนภาษาแบบผสมผสาน TESSE ทำใหนักเรียนมีคาประสิทธิภาพของกระบวนการอยู ที ่รอยละ 91.47        

และมีคาประสิทธิภาพของผลลัพธอยูที ่รอยละ 90.0 สอดคลองกับสมมติฐานที่ตั้งไว ทั้งนี้เนื่องจากแผนการจัด

ประสบการณ ไดพัฒนาขึ้นอยางเปนระบบ โดยมีการศึกษาจากคูมือการใชกิจกรรมเสริมหลักสูตร และมีการนำ

แผนการจัดประสบการณเสนอตอผูเชี ่ยวชาญ จำนวน 7 ทานเพื่อพิจารณา ตรวจสอบ และประเมิน โดยมีการ

ปรับปรุงแกไขตามคำแนะนำของผูเชี่ยวชาญ หลังจากนั้นนำไปทดลองใชกับกลุมตัวอยาง ซึ่งเปนไปตามกรอบใน

การพัฒนาหลักสูตร ซึ่งสอดคลองกับกระทรวงศึกษา (2551) ที่ระบุถึงการสรางเครื่องมือตองผานขั้นตอน และมี

การจัดทำอยางเปนระบบ และวิธีการที่เหมาะสม โดยศึกษาจากหลักสูตร เนื้อหา เทคนิคการสอน และงานวิจัยที่

เก่ียวของ จะสงผลใหผูเรียนมีผลการเรียนรูที่ด ีดังผลการวิจัยของ อัจฉรา ใจสุตะ และเกษทิพย ศิริชัยศิลป (2563)               

ที่ไดศึกษาการพัฒนาหลักสูตรสงเสริมความสามารถการอานภาษาไทย ตามหลักการเรียนรูโดยใชสมองเปนฐาน

สำหรับนักเรียนชั้นประถมศึกษาปที่ 1 พบวาผลการวิเคราะหประสิทธิภาพจากการทำแบบทดสอบระหวางเรียน
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(E1) มีคาเฉลี่ยอยูที ่รอยละ 81.06 และประสิทธิภาพที่ไดจากการทำแบบทดสอบหลังเรียน (E2) อยูที ่รอยละ 

80.83 จึงสรุปวาหลักสูตรมีคาประสิทธิภาพสูงกวามาตรฐานที่กำหนด เนื่องจากหลักสูตรและเอกสารประกอบ

หลักสูตรไดผานการสรางอยางเปนขั ้นตอน และยังสอดคลองกับผลการวิจัยของเพียงพิศ เล็กนอย (2564)            

ที ่ไดศึกษาการพัฒนาหลักสูตรสถานศึกษา รายวิชาภาษาอังกฤษเพื ่อการทองเที ่ยวชุมชมดอนสัก พบวา            

ผลการวิเคราะหประสิทธิภาพกระบวนการ (E1) เทากับรอยละ 87.31 และคาประสิทธิภาพของผลลัพธเทากับ    

รอยละ 83.0 เนื ่องจากมีการดำเนินการพัฒนาหลักสูตรอยางเปนระบบ ตั้งแตขั ้นตอนสำรวจขอมูลพื้นฐาน     

ศึกษาเอกสาร ศึกษาแนวคิดทฤษฎีศึกษาความตองการของโรงเรียนและชุมชนนั่นเอง 

  2. จากผลการวิจัยพบวา ผลการเปรียบเทียบผลการเรียนรูของนักเรียนระดับปฐมวัย กอนและหลังการจัด

ประสบการณดวยกิจกรรมเสริมหลักสูตรภาษาจีนระดับปฐมวัย ตามแนวคิดรูปแบบการสอนภาษา แบบผสมผสาน

TESSE นั้น มีสวนทำใหผลการเรียนรูของนักเรียนสูงขึ้น ทั้งนี้เนื่องจาก มารุต พัฒผล (2562) กลาวในหนังสือ

แนวคิดหลักการพัฒนาหลักสูตรวา หลักสูตรมีความสำคัญตอผู สอนในฐานะที่เปนเครื ่องมือชี้แนะแนวทาง         

การปฏิบัติงานดานการจัดการเรียนการสอน เพราะหลักสูตรทำใหผู สอนทราบถึงจุดมุ งหมาย เนื ้อหาสาระ           

แนวทางการสอน รวมทั้งการวัดและประเมินผล ที่จะสามารถพัฒนาผูเรียนใหมี คุณภาพตามที่หลักสูตรกำหนดไว 

และยังสอดคลองกับผลการวิจัยของ อัจฉรา ใจสุตะ และเกษทิพย ศิริชัยศิลป (2563) ที่มีการสรางและพัฒนา

หลักสูตรอยางเปนขั้นตอน ผลลัพธของงานวิจัย พบวาผลการทดสอบหลังเรียนสูงกวากอนเรียน อยางมีนัยสำคัญ

ทางสถิติที ่.05 และยังสอดคลองกับผลการวิจัยของเพียงพิศ เล็กนอย (2564) ที่ไดมีการดำเนินการพัฒนาหลักสูตร

อยางเปนระบบ จึงทำใหนักเรียนที่เรียนตามหลักสูตรสถานศึกษา รายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อการทองเที่ยวชุมชม

ดอนสัก ระดับชั้นมัธยมศึกษาตอนปลายมีคะแนนเฉลี่ยหลังเรียนสูงกวากอนเรียนอยางมีนัยสำคัญทางสถิติที ่ .01 

 

ขอเสนอแนะ 

 1.ขอเสนอแนะในการนำไปใช 

  ผูที่จะนำผลการวิจัยไปใชควรจะตองทำการศึกษา และทำความเขาใจโครงสรางและแนวทางของกิจกรรมเสริม

หลักสูตรภาษาจีนระดับปฐมวัย ตามแนวคิดรูปแบบการสอนภาษาแบบผสมผสาน TESSE โดยสามารถศึกษาไดจากคูมือ

การใชกิจกรรมเสริมหลักสูตร เพื่อจะทำใหทราบถึงหลักการ ขั้นตอน วิธีการใช รวมถึงเทคนิคในการจัดประสบการณ 

โดยคูมือการใชกิจกรรมเสริมหลักสูตร ประกอบดวย แนวคิดการสอนภาษาจีนแบบผสมผสาน TESSE สำหรับนักเรียน

ระดับปฐมวัย จุดเชื่อมโยงแนวคิดการสอนภาษาจีนแบบผสมผสาน TESSE  สำหรับนักเรียนระดับปฐมวัย ตัวอยาง    

การจัดประสบการณตามกระบวนการของแนวคิดการสอนภาษาจีนแบบผสมผสาน TESSE (ข้ันเตรียม ขั้นสอน ขั้นลงมือ

ทำ ขั้นสรุป) การประยุกตใชโครงสรางของหลักสูตร การประยุกตใชสื ่อและแหลงการเรียนรู การประเมินพัฒนาการ 

การบริหารจัดการหลักสูตร การเชื่อมตอกับระดับประถมศึกษาปท่ี 1 และภาคผนวกโดยผลการวิจัยขางตน สามารถ

ยืนยันวา นักเรียนระดับปฐมวัยสามารถเรียนรูภาษาจีน ผานกิจกรรมเสริมหลักสูตรภาษาจีนระดับปฐมวัย ตามแนวคิด

รูปแบบการสอนภาษาแบบผสมผสาน TESSE ได โดยผลการเรียนรูหลังการจัดประสบการณบงชี้วา นักเรียนนระดับ

ปฐมวัยจะมีผลการเรียนรูสูงขึ้น ดังนั้นผูที่จะนำผลการวิจัยไปใช สามารถนำแนวคิดการสอนภาษาจีนแบบผสมผสาน

TESSE ไปประยุกตใช กับเนื้อหาอื่น ๆ ในการสอนภาษาจีนได และผลการเรียนรูของนักเรียนก็นาจะมีแนวโนมสูงข้ึน
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ดวยเชนกัน อีกทั้งจุดเดนของกิจกรรมเสริมหลักสูตรภาษาจีนระดับปฐมวัยตามแนวคิดรูปแบบการสอนภาษาแบบ

ผสมผสาน TESSE นั้นยังสามารถชวยพัฒนานักเรียนระดับปฐมวัยในเรื ่องทักษะภาษาจีน ทักษะสมอง EF ทักษะ       

การสื ่อสารขามวัฒนธรรม และพัฒนาการดานรางกาย อารมณจิตใจ สังคม และสติปญญา สุดทายนี้ ผูที ่จะนำ

ผลการวิจัยไปใชควรคำนึงถึงชวงวัยของผู เรียนเปนสำคัญ ซึ่งอาจจะตองใชเนื้อหาของหลักสูตรการศึกษาปฐมวัย 

พุทธศักราช 2560 ประกอบดวย เพราะนักเรียนระดับปฐมวัยในแตละชั้นป จะมีพัฒนาการตางกัน และมีระยะเวลาใน

การเรียนรูที่เหมาะสมตางกัน อีกทั้งระยะเวลาในการจัดประสบการณของแตละโรงเรียนก็ยังตางกันอีกดวย ดังนั้นควร

วางแผน และทำการยืดหยุนแผนการจัดประสบการณใหเหมาะสมกับบริบทโรงเรียนของตนเอง   

  2. ขอเสนอแนะสำหรับการศึกษาครั้งตอไป 

   2.1 สามารถนำแนวคิดรูปแบบการสอนภาษาแบบผสมผสาน TESSE ไปประยุกตใชกับชวงชั้นอื่น ๆ เชน

ประถมศึกษาปที่ 1-3 

    2.2 ควรมีการวิจัยเพ่ือเปรียบเทียบกับรูปแบบการสอนอ่ืน ๆ 
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การเพิ่มความแมนยำในการกระโดดฟาดลูกตะกรอแบบตีลังกา  

โดยใชเปาฟาดของนักเรียนชายโรงเรียนกีฬาจังหวัดลำปาง 

An Increase in Accuracy of Roll Spike Performance on Sepak Takraw  

Using the Target by Male Students at Lampang Sports School 

 

สมบูรณ ปญญายืน1 I Somboon Phanyayeun1 

 

บทคัดยอ 

การวิจัยครั้งนี้เปนการวิจัยและพัฒนา มีวัตถุประสงคเพ่ือ 1) สรางและหาประสิทธิภาพของเปาฟาด  

ตามเกณฑประสิทธิภาพตามเกณฑ 80/80 2) เปรียบเทียบความแมนยำในการกระโดดฟาดลูกตะกรอแบบตีลังกา 

ระหวางกอนและหลังฝกโดยใชเปาฟาดของนักเรียนโรงเรียนกีฬาจังหวัดลำปาง และ 3) ศึกษาความพึงพอใจ         

ของนักเรียนที่มีตอเปาฟาดและการฝกโดยใชเปาฟาด ซึ่งเปนการศึกษาก่ึงทดลองโดยการทดลองกลุมเดียว         

คือ นักเรียนชายชั้นมัธยมศึกษาปที่ 1 - 6 โรงเรียนกีฬาจังหวัดลำปางท่ีเรียนวิชากีฬาเพื่อความเปนเลิศ กีฬา      

เซปกตะกรอ ตำแหนงตัวทำ ภาคเรียนท่ี 1 ประจำปการศึกษา 2565 จำนวน 18 คน โดยใชวิธีการเลือกแบบ

เจาะจง เครื่องมือท่ีใชในการศึกษาประกอบดวย 1) เปาฟาด 2) คูมือการใชเปาฟาด 3) แบบทดสอบภาคปฏิบัติ

ความแมนยำในการกระโดดฟาดลูกตะกรอแบบตีลังกาโดยใชเปาฟาด และ 4) แบบประเมินความพึงพอใจ          

ของนักเรียน ที่มีตอเปาฟาดและการฝกโดยใชเปาฟาด สถิติท่ีใชในการวิเคราะหขอมูล คือ คาเฉลี่ย สวนเบี่ยงเบน

มาตรฐาน สถิติหาประสิทธิภาพ E1/E2  

ผลการวิจัยพบวา 1) เปาฟาดที่สรางข้ึนมีประสิทธิภาพ (E1/E2) เฉลี่ยเทากับ 81.46/83.90 ซึ่งสูงกวา

เกณฑที่กำหนด คือ 80/80 2) ความแมนยำในการกระโดดฟาดลูกตะกรอแบบตีลังกาโดยใชเปาฟาดของนักเรียน

โรงเรียนกีฬาจังหวัดลำปาง หลังการฝกมีคาสูงกวากอนการฝก และ 3) นักเรียนมีความพึงพอใจตอเปาฟาด        

และการฝกโดยใชเปาฟาด โดยภาพรวมและรายขออยูในระดับมากที่สุด  
 

คำสำคัญ: ความแมนยำ, การกระโดดฟาด, ตะกรอ, ตีลงักา, เปาฟาด 
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Abstract 

The purpose of this research and development were 1) to develop and study the 

effectiveness of the target base on the set efficiency criterion of 80/80,  2) to compare the 

accuracy in roll spike performance on Sepak Takraw before and after practice using the target 

by male students at Lampang Sports School, and 3) to study the satisfaction of the students on 

the target and the practice using the target. This was a Quasi-Experimental with one-group 

sample of 18 male students who study for excellence of Sepak Takraw, in Matthayomsuksa 1-6 

at Lampang Sports School, the first semester, 2022. The employed research instruments used 

by purposive sampling comprised of 1) the target 2) the target instruction manual 3) the 

practical test on the accuracy of the roll spike performance on Sepak Takraw ball using the 

target, and 4)  the satisfaction assessment form of the students towards the target and the 

practice using the target. Descriptive statistics used for data analysis were mean, standard 

deviation, E1/E2 efficiency statistics. 

The research findings showed that 1) the efficiency of the generated target (E1/E2) was 

81.46/83.90, which was higher than the specified criterion of 80/80, 2) the accuracy in the roll 

spike performance on Sepak Takraw ball using the target by students at Lampang Sports School 

after training was significantly higher than before training, and 3) the satisfaction of the students 

on the target and using the target in practice overall and individual item were at the highest 

level. 
 

Keywords: accuracy, jump kick, Takraw ball, roll spike performance, the target 
 

บทนำ 

กีฬาตะกรอเปนกีฬาชนิดหนึ่งที่ไดรับความสนใจและเปนที่นิยมกันอยางแพรหลายโดยเฉพาะในกลุม

เยาวชนทั้งชายและหญิงทั่วโลก เนื่องจากเปนกีฬาที่ทาทายความสามารถ เราใจ ตื่นเตน สนุกสนานทั้งผูเลน       

และผูชม จึงตองการผูเลนที่มีสมรรถภาพที่ด ีท้ังรางกาย จิตใจ และทักษะการเลนดวยการใชวิทยาศาสตรการกีฬา  

เขาชวยเพ่ือพัฒนาทักษะการเลนเฉพาะตำแหนงและการเลนเปนทีม (กมล ตันกิมหงษ, 2549) ซึ่งผูเลนตำแหนงตัว

ทำหรือรุก ถือวาเปนตำแหนงที่มีความสำคัญเปนอยางย่ิงในการทำคะแนน โดยเฉพาะการฟาด ซึ่งในการแขงขัน

กีฬาตะกรอ โดยทั่วไปกระทำฝายตรงขามดวยการตีลังกาเตะ (ลูกฟาด) อยางรุนแรงและหนักหนวง ทั้งเปน        

การฟาดในตำแหนงการยืนหันหนาและหันหลังใหตาขาย กระโดดลอยตัวข้ึนโดยใชกำลังแรงเหวี่ยงสัมพันธกับ    

ขอเทาหรือการหมุนตัวเตะกลางอากาศกับลูกตะกรอที่กำลังลอยมา (รังสฤษฏ บุญชะลอ, 2544) การรุกหรือการ
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ทำดวยลูกฟาดเปนการรุกที่มีประสิทธภิาพสูงและนิยมเลนกันมาก เพราะเปนการรุกท่ีสามารถกระทำอยางแรงลูก

ตะกรอจะพุงลงอยางแรงและเร็ว (คม) (ศักยภาพ บุญบาล, 2549)  

จากการศึกษาการทำหรือรุกโดยการกระโดดฟาดลูกตะกรอแบบตีลังกา และประสบการณการเปน

นักกีฬาเซปกตะกรอ ตำแหนงตัวทำหรือรุก รวมทั้งการเปนผูฝกสอนกีฬาเซปกตะกรอทั้งในระดับโรงเรียน จังหวัด 

ภาค ประเทศและนานาชาติของผูวิจัย พบวา นักเรียนหรือนักกีฬาเซปกตะกรอในตำแหนงตัวทำหรือรุก ระหวาง

ฝกซอมกระโดดฟาดแบบตีลังกาโดยการใชเปาฟาดที่เปาแขวนติดกับลูกตะกรอ ซึ่งหลังจากกระโดดฟาดแลว      

ลูกตะกรอจะหมุนรอบแกน และหลายครั้งเชือกที่ผูกกับลูกตะกรอหมุนเขาไปติดในรองของเปาแขวนลูกตะกรอ  

อีกทัง้เปาแขวนดังกลาวไมสามารถบอกทิศทาง และระยะทางของลูกตะกรอได 

ดังนั้น ผูวิจัยจึงสนใจท่ีจะศึกษาและพัฒนา เรื่อง การเพ่ิมความแมนยำในการกระโดดฟาดลูกตะกรอ     

แบบตีลังกาโดยใชเปาฟาดของนักเรียนตำแหนงตัวทำหรือรุก ชั้นมัธยมศึกษาปที่ 1-6 โรงเรียนกีฬาจังหวัดลำปาง 

โดยการประดิษฐเปาฟาด เพ่ือใชเปนเครื่องมือสำหรับแขวนลูกตะกรอ ใชสำหรับฝกความแมนยำในการกระโดด

ฟาดลูกตะกรอแบบตีลังกา โดยหลังจากการกระโดดฟาดลูกตะกรอท่ีแขวนอยูจะหลุดออกจากเปาฟาด           

และเคลื่อนที่เสมือนลูกตะกรอลอยมาจากการชงหรือการโยนไปยังจุดตาง ๆ เพ่ือใหสามารถมองเห็นทิศทาง 

ระยะทางและความแมนยำในการฟาดลูกตะกรอไดอยางชัดเจน รวมทั้งการฝกโดยใชเปาฟาดนี้ จะสงผลให

นักเรียนเกิดความผิดพลาดในการกระโดดฟาดนอยลง กระโดดฟาดไปหนาซาย หนาขวา และตรงเปาหมายที่

กำหนดไดตลอดจนทำใหนักเรียนมีมาตรฐานในการกระโดดฟาดลูกตะกรอที่สูงขึ้น อีกทั้งมีประสิทธิภาพใน       

การแขงขันพรอมกาวสูความเปนเลิศตอไปในอนาคต โดยกรอบแนวคิดการวิจัยครังนี้ไดนำทฤษฎีของ ไอแซก       

นิวตัน (วิกิพีเดีย, 2565) เก่ียวกับกฎการเคลื่อนที่ทางกายภาพ ซึ่งนำเอากฎการเคลื่อนที่ขอที่สองวาดวยเมื่อมีแรง

ลัพธซึ่งมีขนาดไมเปนศูนยกลางมากระทำตอวัตถุจะทำใหวัตถุเกิดความเรงในทิศทางเดียวกันกับแรงลัพธที่มา

กระทำ และขนาดของความเรงนี้จะแปรผันตรงกับขนาดของแรงลัพธ และแปรผกผันกับมวลของวัตถุ  
 

วตัถปุระสงคของการวิจัย 

1. เพ่ือสรางและหาประสิทธิภาพของเปาฟาด ตามเกณฑประสทิธิภาพ 80/80  

2. เพ่ือเปรยีบเทียบความแมนยำในการกระโดดฟาดลูกตะกรอแบบตีลังกา ระหวางกอนและหลังฝกโดย

ใชเปาฟาดของนักเรียนโรงเรียนกีฬาจังหวดัลำปาง 

3. เพ่ือศึกษาความพึงพอใจของนักเรียนที่มีตอเปาฟาดและการฝกความแมนยำในการกระโดดฟาดลูก

ตะกรอแบบตีลังกาโดยใชเปาฟาด 
 

วิธดีำเนินการวิจัย 

1. ประชากร ไดแก นักเรียนชายชั้นมัธยมศึกษาปที่ 1-6 โรงเรียนกีฬาจังหวัดลำปาง ที่เรียนวิชากีฬา      

เพ่ือความเปนเลิศ กีฬาเซปกตะกรอ ตำแหนงตัวทำ ทุกปการศึกษา ปการศึกษาละ 18 คน โดยนักเรียนจะมี

ลักษณะเหมือนกัน คือ มีความสามารถในการเลนกีฬาเซปกตะกรอ อยูในระดับมาก ปานกลาง และนอย  คละกัน

เหมือนกันทุกป  

 



 

วารสารมนุษยศาสตรและสังคมศาสตรปริทัศน มหาวิทยาลัยราชภฏัลำปาง ปท่ี 11 ฉบับที่ 3 (กันยายน - ธันวาคม 2566) > 108 

 

 
 

2. กลุมตัวอยาง ไดมาจากการเลือกแบบเจาะจง โดยกลุมตัวอยางที่มีคุณสมบัติเปนนักเรียนชาย               

ชั้นมธัยมศกึษาปที่ 1-6 โรงเรยีนกีฬาจังหวัดลำปาง ที่เรียนวิชากีฬาเพ่ือความเปนเลศิ กีฬาเซปกตะกรอ ตำแหนงตัวทำ 

ภาคเรยีนที ่1 ประจำปการศึกษา 2565 จำนวน 18 คน  

3. เครื่องมือท่ีใชในการวิจัย  

3.1 เปาฟาด เปนเครื่องมือท่ีผูวิจัยประดิษฐเพ่ือใชแขวนลูกตะกรอสำหรับการฝกความแมนยำ        

ในการกระโดดฟาดลกูตะกรอแบบตีลังกา ประกอบดวย 1) เปาฟาดทีท่ำจากแผนยางพาราหนา 3 มิลลิเมตร ตัดให

มีขนาด 10 x 2.5 เซนติเมตร เจาะรูตรงกลาง โดยวัดจากขอบดานบนลงมา 2.5 เซนติเมตร จำนวน 3 เปาตอชุด  

เปาฟาด 2) คาน  ทำจากเหล็กกลอง ขนาด 1 x 1 นิ้ว หนา 1.6 มิลลิเมตร ยาว 2 เมตร 3) เสาสวนบน ทำจาก

เหล็กกลม ขนาด 2.5 นิ้ว หนา 1.6 มิลลิเมตร ยาว 3 เมตร 4) เสาสวนลาง ทำจากเหล็กกลม ขนาด 3 นิ้ว       

หนา 3.2 มิลลิเมตร ยาว 40 เซนติเมตร 5) ฐานเสา ทำจากเหล็กกลอง ขนาดกวาง 60 x ยาว 50 เซนติเมตร      

6) เชือก หนา 10 มิลลิเมตร ยาว 5 เมตร ปรับระดับไดสูงสุด 2.70 เมตร ต่ำสุด 1.50 เมตร 7) ลูกตุม ทำจากไม

เสนผาศูนยกลาง 10 เซนติเมตร หนัก 0.5 กิโลกรัม เจาะรูตรงกลาง และสอดติดเชือกหางจากเปาฟาด 10 

เซนติเมตร เพื่อถวงน้ำหนักและปองกันการสายของลูกตะกรอ 8) ลูกรอกเหล็ก ขนาด 1.5 นิ้ว 9) ลอเลื่อน    

ขนาด 5 นิว้ 

3.2 คูมือการใชเปาฟาดสำหรับผูฝกสอนกีฬาเซปกตะกรอใชสำหรับฝกความแมนยำในการกระโดด

ฟาดลูกตะกรอแบบตีลังกาโดยใชเปาฟาด มีวิธีการใชเปาฟาดที่ประกอบดวย 1) ทดสอบภาคปฏิบัติกอนการฝก       

2) ระยะเวลาในการฝก 8 สัปดาห ๆ ละ 3 วัน 3) ฝกตามรายการท่ี 1-6 ที่กำหนด คือ รายการที่ 1 การกระโดดฟาด

ลูกตะกรอจุดท่ี 1 เปาหมายที่ 1 รายการที่ 2 การกระโดดฟาดลูกตะกรอจุดที่ 1 เปาหมายที่ 2 รายการที่ 3       

การกระโดดฟาดลูกตะกรอจุดที่ 2 เปาหมายที่ 1 รายการที่ 4 การกระโดดฟาดลูกตะกรอจุดที่ 2 เปาหมายที่ 2 

รายการที่ 5 การกระโดดฟาดลูกตะกรอจุดที่ 3 เปาหมายที่ 1 รายการที่ 6 การกระโดดฟาดลูกตะกรอจุดท่ี 3 

เปาหมายท่ี 2 และ 4) ทดสอบภาคปฏิบัติหลังการฝก  

3.3 แบบทดสอบภาคปฏิบัติความแมนยำในการกระโดดฟาดลูกตะกรอแบบตีลังกาโดยใชเปาฟาด  

เพ่ือเปรียบเทยีบความแมนยำ ประกอบดวย 1) จุดมุงหมาย 1 ขอ 2) อุปกรณและสถานที่ 4 ขอ 3) วิธีการทดสอบ 

5 ขอ 4) การนับคะแนน 1 ขอ และ 5) เกณฑการใหคะแนน 10 ระดับคะแนนโดยมีคะแนนเต็ม 10 คะแนน        

ใชทดสอบกอน และหลังการฝกความแมนยำในการกระโดดฟาดลูกตะกรอแบบตีลังกาโดยใชเปาฟาด และทดสอบ

เพ่ือหาคะแนนเฉลีย่ระหวางฝกและคะแนนเฉลีย่หลงัการฝก (E1/E2)  

3.4 แบบประเมินความพึงพอใจของนักเรียนที่มีตอเปาฟาดและการฝกความแมนยำในการกระโดด

ฟาดลูกตะกรอแบบตีลงักาโดยใชเปาฟาด ประกอบดวย 3 ตอน คอื 

ตอนที่ 1 ขอมูลทั่วไปของผูตอบแบบประเมิน จำนวน 2 ขอ 

ตอนที่ 2 ความพึงพอใจของนักเรียนที่มีตอเปาฟาดและการฝกความแมนยำในการกระโดดฟาด 

ลูกตะกรอแบบตีลังกาโดยใชเปาฟาด 15 ขอ ประกอบดวย ดานเปาฟาด 6 ขอ ดานการนำไปใช 6 ขอ และ     

ดานประโยชนการใช 3 ขอ 
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ตอนที่ 3 ความคิดเห็นหรือขอเสนอแนะอ่ืน ๆ 

 

4. การหาคุณภาพเครื่องมือที่ใชในการวิจัย  

4.1 เปาฟาด ผูวิจัยไดดำเนินการนําเปาฟาดไปหาคุณภาพ โดยแบงการทดลองออกเปน 3 กลุม 

ประกอบดวย 1) การทดลองเดี่ยว เพื่อตรวจสอบความเหมาะสมของเปาฟาด โดยการสุมนักเรียนที่มีความสามารถ 

ปานกลาง 1 คน ในชั้นมัธยมศึกษาป ท่ี  3 มาทดลองฝกและลองทดสอบภาคปฏิบัติ  ระยะเวลา 1 วัน             

รวมทั้งสอบถามความคิดเห็นเก่ียวกับการทดลองใชเปาฟาดและการฝกโดยใชเปาฟาดของนักเรียน 2) การทดลอง

กลุมยอย เพ่ือหาประสิทธิภาพเบ้ืองตนของเปาฟาด โดยการสุมนักเรียนเพื่อใชเปนกลุมตัวอยาง จำนวน 3 คน 

ไดแก นักเรียนที่มีความสามารถนอย ในชั้นมัธยมศึกษาปที่ 2 จำนวน 1 คน ปานกลาง ในชั้นมัธยมศึกษาปที่ 4 

จำนวน 1 คน และมาก ในชั้นมัธยมศึกษาปท่ี 6 จำนวน 1 คน มาทดลองฝกและลองทดสอบภาคปฏิบัติ ระยะเวลา 

1 สัปดาห 3) การทดลองกลุมใหญ เพื่อหาประสิทธิภาพของเปาฟาด โดยนักเรียนชายชั้นมัธยมศึกษาปท่ี 1-6 

โรงเรียนกีฬาจังหวัดลำปาง ที่เรียนวิชากีฬาเพ่ือความเปนเลิศ กีฬาเซปกตะกรอ ตำแหนงตัวทำ ภาคเรียนที่ 1 

ประจำปการศึกษา 2565 จำนวน 18 คน มาทดลองฝกและทดสอบภาคปฏิบัติ ระยะเวลา 8 สัปดาห ๆ ละ 3 วัน          

คือ วันจันทร พุธ ศุกร ซึ่งการหาประสิทธิภาพของเปาฟาด (E1/E2) เทียบเกณฑ 80/80 สอดคลองกับ ชัยยงค 

พรหมวงศ (2540), รุงธิวา อันอามาตย (2555), วรณัน กิตติ์ดำรงเดโช  (2562), เกียรติสุดา บุญสง (2559),         

ครูเชียงราย (2565) ที่สรุปไดวา การหาประสิทธิภาพของเปาฟาดเปนการนำเปาฟาดไปทดลองใชแลวนำผลมา

ปรับปรุงแกไขเพ่ือใหไดประสิทธิภาพตามเกณฑที่กำหนด โดยใช E1/E2 ในการหาประสิทธิภาพของกระบวนการ

และประสิทธิภาพของผลลัพธ การกำหนดเกณฑประสิทธิภาพของเปาฟาดใหมีคาเทาใดนั้นใหผูฝกเปนผูพิจารณา

ตามความเหมาะสม โดยปกติดานเนื้อหาที่เปนความรู ความจำ จะตั้งไว 80/80, 85/85 หรือ 90/90 สวนดานที่

เปนทักษะหรือเจตคติจะตั้งไว 75/75 เพราะการเปลี่ยนแปลงพฤติกรรมคิดตามระยะเวลาไมสามารถเปลี่ยน และ

วัดไดทันทีที่ไดฝกจบแลว แตงานวิจัยนี้กำหนดเกณฑสูงกวาเปน 80/80 เนื่องจากเปนนักเรียนโรงเรียนกีฬา        

ที่มุงเนนการพัฒนาสูความเปนเลิศทางดานกีฬาเซปกตะกรอ  

4.2 แบบทดสอบภาคปฏิบัติความแมนยำในการกระโดดฟาดลูกตะกรอแบบตีลังกาโดยใชเปาฟาด 

ผูวิจัยไดดำเนินการนําแบบทดสอบภาคปฏิบตัิความแมนยำในการกระโดดฟาดลูกตะกรอแบบตีลังกาโดยใชเปาฟาด 

พรอมเกณฑการใหคะแนนไปหาคุณภาพของเครื่องมือดานความตรงเชิงเนื้อหา (Content Validity) และ        

ความเชื่อมั่นของเกณฑการใหคะแนน (Reliability of  Rater) โดยการคํานวณหาคาดัชนีความสอดคลองของ

แบบทดสอบกับวัตถุประสงคของการวัด (Index of Item Objective Congruence : IOC) โดยเสนอผูเชี่ยวชาญ 

จำนวน 5 ทาน วิเคราะหขอมูลหาคาดัชนีความสอดคลองหรือ Index of Item Objective Congruence : IOC 

(กระทรวงศกึษาธิการ, 2551) แบบทดสอบภาคปฏิบัตคิวามแมนยำในการกระโดดฟาดลูกตะกรอแบบตลีังกาโดยใช

เปาฟาด ผานเกณฑ (0.50 ข้ึนไป) ทุกขอ โดยนำแบบทดสอบที่ปรับปรุงแกไขไปทดลองกับนักเรียนท่ีมี

ความสามารถตางกัน จำนวน 3 คน ทดสอบ 1 ครั้ง ผูใหคะแนน 2 คน เอาคะแนนของผูใหคะแนนทัง้ 2 คน มาหา

คาความสัมพันธกนัโดยวิธีเพียรสัน (Pearson Product Moment Correlation) ไดคาความสัมพันธเปน 1.00  
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4.3 คูมือการใชเปาฟาด ผูวิจัยไดดำเนินการนําคูมือการใชเปาฟาดใหผูชวยผูวิจัย ซึ่งเปนผูฝกสอนกีฬา

เซปกตะกรอ โรงเรียนกีฬาจังหวัดลำปาง จำนวน 2 คน อานและทดลองฝกทั้ง 6 รายการ คือ รายการที่  1       

การกระโดดฟาดลูกตะกรอจุดที่ 1 เปาหมายที่ 1 รายการที่ 2 การกระโดดฟาดลูกตะกรอจุดที่ 1 เปาหมายที่ 2 

รายการท่ี 3 การกระโดดฟาดลูกตะกรอจุดที่ 2 เปาหมายที่ 1 รายการที่ 4 การกระโดดฟาดลูกตะกรอจุดที่ 2 

เปาหมายท่ี 2 รายการที่ 5 การกระโดดฟาดลูกตะกรอจุดที่ 3 เปาหมายที่ 1 รายการที่ 6 การกระโดดฟาด          

ลูกตะกรอจุดที่ 3 เปาหมายที่ 2 จากนั้นดำเนินการปรับปรุงตามที่ผูชวยผูวิจัยใหขอเสนอแนะ และนําคูมือการใช

เปาฟาดใหผูชวยผูวิจัย 2 คนเดิม อานและทดลองฝกจนเขาใจและสามารถปฏิบัติตามได จึงนําคูมือการใชเปาฟาด 

ทีส่มบูรณแลวไปใชฝกนักเรียนที่ใชในการวจิัยตอไป 

4.4 แบบประเมินความพึงพอใจของนักเรียนที่มีตอเปาฟาดและการฝกความแมนยำในการกระโดด

ฟาดลูกตะกรอแบบ ตีลังกาโดยใชเปาฟาด เปนแบบมาตราสวนประมาณคา (Rating Scale) 5 ระดับ 15 ขอ 

ประกอบดวย ดานเปาฟาด 6   ขอ   ดานการนำไปใช 6 ขอ ดานประโยชนการใช 3 ขอ ซึ่งผลการประเมิน       

ความสอดคลองมีคา ผานเกณฑ (0.5 ข้ึนไป) ทกุขอ 

 

5. การเก็บรวบรวมขอมูล  

ดำเนินการทดลองฝกและทดสอบภาคปฏิบัติความแมนยำในการกระโดดฟาดลูกตะกรอแบบตีลังกา

โดยใชเปาฟาดดวยเปาฟาด ที่ผานการหาประสิทธิภาพจากกลุมยอยแลว มาทดลองฝกกับกลุมใหญระยะเวลา      

8 สัปดาห ๆ ละ 3 วัน คือ วันจันทร พุธ ศุกร เวลา 15.30- 8.30 น. ณ สนามกีฬาเซปกตะกรอ โรงเรียนกีฬา

จังหวัดลำปาง เพ่ือหาประสิทธิภาพของเปาฟาด และหาคะแนนความแมนยำในการกระโดดฟาดลูกตะกรอ       

แบบตีลังกาโดยใชเปาฟาด ระหวางการฝกสัปดาหที่ 1-8 (E1) และหลังการฝกสัปดาหที่ 8 (E2) โดยนักเรียนชาย 

ชั้นมัธยมศึกษาปท่ี 1-6 โรงเรียนกีฬาจังหวัดลำปาง ที่เรียนวิชากีฬาเพ่ือความเปนเลิศ กีฬาเซปกตะกรอ ตำแหนง       

ตัวทำ ภาคเรียนที่ 1 ประจำปการศึกษา 2565 จำนวน 18 คน โดยเริ่มจากการทดสอบภาคปฏิบัติกอนการฝก

สัปดาหที่ 1 ดวยแบบทดสอบภาคปฏิบัติความแมนยำในการกระโดดฟาดลูกตะกรอแบบตีลังกาโดยใชเปาฟาด     

ที่ผูวิจัยสรางข้ึน เพ่ือหาคะแนนความแมนยำในการกระโดดฟาดลูกตะกรอแบบตีลังกาโดยใชเปาฟาดกอน       

การทดลองฝก และดำเนินการทดลองฝกโดยแบงนักเรียนออกเปน 6 กลุม ๆ ละ 3 คน ใหคนที่ 1 ฝกและคนท่ี 2 

เปนผูนำลูกตะกรอใสเปาฟาดและนับจำนวนครั้ง พรอมทั้งใหคนที่ 3 เปนผูเก็บลูกตะกรอและสลับกันฝกจนครบ 

ซึ่งในแตละวันนักเรียนตองฝกทั้ง 6 รายการ ตามที่ผูวิจัยไดกำหนดไวในคูมือการใชเปาฟาดสำหรับผูฝกสอนกีฬา

เซปกตะกรอ ใชสำหรับฝกความแมนยำในการกระโดดฟาดลูกตะกรอแบบตีลังกาโดยใชเปาฟาด ระหวางทดลอง

ฝกปฏิบัติใหบันทึกสถิติคะแนนระหวางการฝกทุกวัน และสังเกตดูทิศทาง ระยะทางและความแมนยำหลัง        

การกระโดดฟาดลูกตะกรอที่แขวนอยูหลุดออกจากเปาฟาดและเคลื่อนที่ไปยังจุดตาง ๆ เสมือนลูกตะกรอลอยมา

จากการชงหรือการโยนหรอืไมและจับเวลา สวนหลังการฝกไดดำเนินการทดสอบภาคปฏิบัติหลังการฝกทุกวันเสาร 

ของทุกสัปดาหดวยแบบทดสอบภาคปฏิบัติความแมนยำการกระโดดฟาดลูกตะกรอแบบตีลังกาที่ผูวิจัยสรางข้ึน 

เพ่ือหาประสิทธิภาพของเปาฟาด และหาคะแนนความแมนยำในการกระโดดฟาดลูกตะกรอแบบตีลังกาโดยใช     

เปาฟาด ระหวางการฝกสัปดาหที ่1-8 (E1) รวมทัง้ทดสอบหลังการฝกสัปดาหท่ี 8 คือวันจันทรแรกของสัปดาหท่ี 9       
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ดวยแบบทดสอบภาคปฏิบัติความแมนยำการกระโดดฟาดลูกตะกรอแบบตีลังกาที่ผูวิจัยสรางขึ้นเชนกัน เพ่ือหา

คะแนนเฉลี่ยหลังการฝกสัปดาหท่ี 8 (E2) ของนักเรียนที่ฝกความแมนยำในการกระโดดฟาดลูกตะกรอแบบตีลังกา 

โดยใชเปาฟาด และประเมินความพึงพอใจของนักเรียนที่มีตอเปาฟาดและการฝกความแมนยำในการกระโดดฟาด

ลูกตะกรอแบบตีลังกาโดยใชเปาฟาด หลังการฝกสัปดาหที่  8 คือวันจันทรแรกของสัปดาหที่  9 สุดทาย      

ดำเนินการวิเคราะหหาประสิทธิภาพของเปาฟาดของกลุมใหญ (E1/E2) เทียบเกณฑ 80/80 และเปรียบเทียบ   

ความแมนยำในการกระโดดฟาดลูกตะกรอแบบตีลังกาโดยใชเปาฟาดระหวางกอนกับหลงัการฝก  

 

 6. การวิเคราะหขอมูล  

1. การหาประสิทธิภาพของเปาฟาด ดวยการวิเคราะหขอมูลโดยใชสถิติเชิงพรรณนา (Descriptive 

Statistics) และใชสถิติเชิงอนุมาน (Inference Statistical) ไดแก การหาประสิทธิภาพของเปาฟาดโดยใชสูตร 

E1/E2 ที่กำหนดเกณฑไวคิดเปนรอยละ 80/80 

2. การเปรียบเทียบความแมนยำในการกระโดดฟาดลูกตะกรอแบบตีลังกา ระหวางกอนและหลังฝก

โดยใชเปาฟาด สถิตทิีใ่ช ไดแก คาเฉลี่ย (X ) และสวนเบี่ยงเบนมาตรฐาน (S.D.)  

3. การประเมินความพึงพอใจของนักเรียนที่มีตอเปาฟาดและการฝกโดยใชเปาฟาด วิเคราะหขอมูล

โดยใชคาเฉลี่ย และสวนเบ่ียงเบนมาตรฐาน แปลผลโดยนำคาเฉลี่ยเทียบกับเกณฑท่ีกำหนดไว 
 

ผลการวิจัย 

ตอนที่ 1 ผลการสรางและหาประสิทธิภาพของเปาฟาด ตามเกณฑ 80/80 การสรางเปาฟาดเปน        

การประดิษฐเครือ่งมือเพ่ือใชแขวนลูกตะกรอสำหรับการฝกความแมนยำในการกระโดดฟาดลูกตะกรอแบบตีลังกา 

ประกอบดวยรายละเอียดเปาฟาด ดังตอไปนี้ 

1. เปาฟาด ทำจากแผนยางพารา หนา 3 มิลลิเมตร ตัดใหมีขนาด 10 x 2.5 เซนติเมตร เจาะรู

ตรงกลางใหเปนรูปทรงกลมขนาด 1 เซนติเมตร โดยวัดจากขอบดานบนลงมา 2.5 เซนติเมตร ใชแขวนลูกตะกรอ

ตามที่กำหนดไวในเสาแขวนเปาฟาด ดังภาพ 

 
 

ภาพที ่1 เปาฟาด 
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ภาพที ่2 เสาแขวนเปาฟาด 

 

 

 

2. เสาแขวนเปาฟาด ประกอบดวยรายละเอียด ดังภาพ 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ผลการสรางเปาฟาด ไดเปาฟาดท่ีมีองคประกอบครบถวนและเหมาะสำหรับการนำไปเปนเครื่องมือ         

ในการฝกความแมนยำในการกระโดดฟาดลูกตะกรอแบบตีลังกา ผลการหาประสิทธิภาพของเปาฟาดตามเกณฑ

ประสิทธภิาพ 80/80 มีรายละเอียด ดังนี ้
 

ตารางที่ 1 ประสิทธิภาพของเปาฟาด (E1/E2) ตามเกณฑประสทิธิภาพ 80/80 ในการทดลองกลุมใหญ  
 

การกระโดดฟาดลกูตะกรอ 

แบบตีลงัการโดยใชเปาฟาด 

จำนวนนักเรียน 

(n=18) 

คะแนน 

เต็ม  

รอยละ 

คาเฉลี่ย 

ระหวางการฝก   

 สัปดาหที ่1  18 10 76.10 

 สัปดาหที่ 2  18 10 77.80 

 สัปดาหที่ 3  18 10 80.00 

 สัปดาหที่ 4  18 10 82.20 

 สัปดาหที่ 5  18 10 82.80 

 สัปดาหที่ 6  18 10 83.30 

 สัปดาหที ่7  18 10 84.40 

 สัปดาหที ่8 18 10 85.00 

 รวมระหวางการฝก (E1) 18 80 81.46 

หลังการฝกสัปดาหที ่8 (E2) 18 10 83.90 
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จากตารางที่ 1 พบวา ประสิทธิภาพของเปาฟาด เมื่อพิจารณารายสัปดาห สรุปไดวา เปาฟาดมีรอยละ

คาเฉล่ียสูงท่ีสุดในสัปดาหที่ 8 เทากับ 85.00 รองลงมา คือ สัปดาหที่ 7 รอยละคาเฉลี่ยเทากับ 84.40 และต่ำที่สุด 

คือ สัปดาหที่ 1 รอยละคาเฉลี่ยเทากับ 76.10 และรอยละคาเฉลี่ยหลังการฝกสัปดาหที่ 8 (E2) เทากับ 83.90 

รวมท้ังนักเรียนมีความแมนยำในการกระโดดฟาด ลูกตะกรอแบบตีลังกาหลังการฝกโดยใชเปาฟาดสูงกวากอน   

การฝก ดังนั้นประสิทธิภาพของเปาฟาดและความแมนยำในการกระโดดฟาดลูกตะกรอแบบตีลังกาโดยใชเปาฟาด     

มคีา E1/E2 = 81.46/83.90 สูงกวาเกณฑที่กำหนด คือ 80/80 

 

ตอนที่ 2 ผลการเปรียบเทียบความแมนยำในการกระโดดฟาดลูกตะกรอแบบตีลังกา ระหวางกอนการฝก        

และหลังการฝกโดยใชเปาฟาด ดังนี้ 

 ตารางที ่2  ความแมนยำในการกระโดดฟาดลูกตะกรอแบบตีลังกา ระหวางกอนการฝกและหลงัการฝก                   

               โดยใชเปาฟาด 

คะแนนทดสอบ n    S.D. 

กอนการฝก 18 6.94 0.73 

หลังการฝกสัปดาหที่ 8 18 8.39 0.50 

 

 จากตารางที่  2 พบวา คะแนนเฉลี่ ยความแมนยำในการกระโดดฟาดลูกตะกรอแบบตีลั งกา                 

จากการทดสอบกอนการฝก เทากับ 6.94 และคะแนนเฉลี่ยความแมนยำในการกระโดดฟาดลูกตะกรอ         

แบบตีลังกา จากการทดสอบหลังการฝก เทากับ 8.39 แสดงวาคะแนนเฉลี่ยของความแมนยำในการกระโดดฟาด

ลูกตะกรอแบบตีลังกาหลังการฝกสูงกวาคะแนนเฉลี่ยความแมนยำในการกระโดดฟาดลูกตะกรอแบบตีลังกากอน

การฝก  

 

 ตอนท่ี 3 ผลการศึกษาความพึงพอใจของนักเรียนที่มีตอเปาฟาดและการฝกความแมนยำในการกระโดด

ฟาดลูกตะกรอแบบตีลังกาโดยใชเปาฟาด 

ตารางที่ 3 ความพึงพอใจของนักเรียนที่มีตอเปาฟาด และการฝกความแมนยำในการกระโดดฟาดลูก 

             ตะกรอแบบตีลงักาโดยใชเปาฟาด  

ที ่ รายการประเมิน   S.D. ระดบั 

1 เสาเปาฟาดมคีวามสูงท่ีเหมาะสม 4.78 0.42 มากทีสุ่ด 

2 คานเปาฟาดมคีวามยาวท่ีเหมาะสม 4.78 0.42 มากที่สุด 

3  เปาฟาดเคลื่อนยายงาย 4.67 0.47 มากที่สุด 

4 เปาฟาดมีความปลอดภัยในการใชงาน 4.89 0.31 มากทีสุ่ด 

5 เปาฟาดมีจำนวนเหมาะสมตอการฝกหนึ่งชุด 4.89 0.31 มากที่สุด 

6 เปาฟาดสามารถปรับเพ่ิมลดความสูงไดอยางเหมาะสม 4.94 0.23 มากทีสุ่ด 

7 เปาฟาดใชงานงาย 4.94 0.23 มากที่สุด 
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ที ่ รายการประเมิน   S.D. ระดบั 

8 เปาฟาดใสลูกตะกรองายไมหลดุออก 5.00 0.00 มากทีสุ่ด 

9 เปาฟาดมีความเหมาะสมกับการฝกกระโดดฟาด 5.00 0.00 มากที่สุด 

10 เปาฟาดมคีวามเหมาะสำหรบัทกุเพศทุกวัย 4.83 0.37 มากทีสุ่ด 

11 เปาฟาดมีความคงทน 5.00 0.00 มากที่สุด 

12 หลังการกระโดดฟาดลูกตะกรอหลุดและลอยออกจากเปาฟาด

เสมือนการกระโดดฟาดลูกตะกรอท่ีลอยมาจากการชงหรือการโยน 

5.00 0.00 มากทีสุ่ด 

13 เปาฟาดทำใหผูเรียนมีแรงบันดาลใจในการฝก 4.89 0.31 มากทีสุ่ด 

14 การฝกโดยใชเปาฟาดทาทายความสามารถ 4.89 0.31 มากที่สดุ 

15 การฝกโดยใชเปาฟาดทำใหมคีวามแมนยำเพ่ิมขึ้น 5.00 0.00 มากทีสุ่ด 

คาเฉลี่ยรวม 4.90 0.23 มากที่สุด 

จากตารางที่ 3 พบวา ผลการศึกษาความพึงพอใจของนักเรียนท่ีมีตอเปาฟาดและการฝกความแมนยำ       

ในการกระโดดฟาดลูกตะกรอแบบตีลังกาโดยใชเปาฟาด เมื่อพิจารณาในภาพรวม สรุปไดวา นักเรียนมี         

ความพึงพอใจระดับมากที่สุด คือ มีคะแนนเฉลี่ย 4.90 เมื่อพิจารณาแตละรายการประเมิน พบวา มีคาเฉลี่ยอยูใน

ระดับมากที่สุดทุกรายการ โดยรายการที่ 8 รายการท่ี 9 รายการท่ี 11 รายการที่ 12 และรายการที่ 15 มีคาเฉลี่ย      

สูงท่ีสุด 5.00 รองลงมา คือ รายการที่ 6 รายการที่ 7 มีคาเฉลี่ย 4.94 และต่ำที่สุด คือ รายการที่ 3 มีคาเฉลี่ย 

4.67  
 

การอภิปรายผล 

1. การสรางและหาประสิทธภิาพของเปาฟาด  

1.1 ผลการสรางเปาฟาด ไดเปาฟาดท่ีมีองคประกอบครบถวน และสามารถแขวนลูกตะกรอ รวมทั้ง

เหมาะสำหรับการนำไปเปนเครื่องมือในการฝกความแมนยำในการกระโดดฟาดลูกตะกรอแบบตีลังกา ซึ่งหลงัจาก

การกระโดดฟาดหรือเทากระทบลูกตะกรอแลวจะทำใหลูกตะกรอที่แขวนอยูหลุดออกจากเปาฟาด พรอมทั้ง

เคลื่อนที่เสมือนลูกตะกรอลอยมาจากการชงหรือการโยนไปยังจุดตาง ๆ สามารถมองเห็นทิศทาง และระยะทางได 

โดยนำทฤษฎีของ ไอแซก นิวตัน (วิกิพีเดีย, 2565) เก่ียวกับกฎการเคลื่อนที่ทางกายภาพ ซึ่งนำเอากฎการเคลื่อนที่

ขอท่ีสองวาดวยเมื่อมีแรงลัพธซึ่งมีขนาดไมเปนศูนยกลางมากระทำตอวัตถุจะทำใหวัตถุเกิดความเรงในทิศทาง

เดียวกันกับแรงลัพธที่มากระทำและขนาดของความเรงนี้จะแปรผันตรงกับขนาดของแรงลัพธ และแปรผกผัน     

กับมวลของวัตถุประสงค นอกจากนี้ยังสอดคลองกับ นิสา ธนะอรรถวุฒิ (2561) อภิชาต ดีไมนอย (2561)      

สรุปไดวา การสรางเครื่องมือเพื่อใชในการฝกความแมนยำดานทักษะของกีฬาเซปกตะกรอจะตองผาน

กระบวนการการศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เก่ียวของ การสรางเครื่องมือ นวัตกรรมการฝกทักษะกีฬาและ       

การทดลองใช เพ่ือใหไดเครื่องมือที่มีมาตรฐาน สะดวก ปลอดภัย ใชงานงายและสามารถนำไปใชในการทดสอบ 

รวมทัง้การฝกทักษะกีฬาไดเปนอยางด ีอันจะสงผลใหนักเรียนมพัีฒนาการดานทักษะทีสู่งขึ้นได 

1.2 ผลการหาประสทิธภิาพของเปาฟาด จากการทดลองเดี่ยวเพ่ือตรวจสอบความเหมาะสมของเปาฟาด

และการทดลองกลุมยอย เพ่ือทดลองหาประสิทธิภาพเบ้ืองตนของเปาฟาด ไดแก ทิศทาง ระยะทางและ         
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ความแมนยำหลงัการกระโดดฟาดลูกตะกรอ ดวยการทดลองฝกและลองทดสอบภาคปฏิบัติ โดยใชคูมือการใชเปา

ฟาดสำหรับผูฝกสอนกีฬาเซปกตะกรอใชสำหรับฝกความแมนยำในการกระโดดฟาดลูกตะกรอแบบ ตีลังกาโดยใช      

เปาฟาด ผลปรากฏวา ลูกตะกรอลอยไปตามทิศทางท่ีเทานักเรียนสัมผัสขณะกระโดดฟาด และระยะทางเปนไป

ตามความแรงของเทาที่กระทบลูกตะกรอขณะทีน่ักเรียนกระโดดฟาด ซึ่งหลังการกระโดดฟาดลูกตะกรอที่แขวนอยู

หลุดออกจากเปาฟาดและเคลื่อนที่ไปยังจุดตาง ๆ เสมือนลูกตะกรอลอยมาจากการชงหรือการโยนอยางเปน

ธรรมชาติ ทั้งในการทดลองเดีย่ว ทดลองกลุมยอยและทดลองกลุมใหญ ซึ่งมีการพัฒนา มาอยางตอเนือ่งตามลำดับ 

ดั้งนั้น จึงสงผลใหไดเปาฟาดที่มีประสิทธิภาพ สามารถนำไปใชในการพัฒนานักกีฬาเซปกตะกรอใหมีความแมนยำ 

ในการกระโดดฟาดลูกตะกรอแบบตีลังกาไดมากยิ่งข้ึน สอดคลองกับงานวิจัยของ อภิชาต ดีไมนอย (2561)         

นิสา ธนะอรรถวุฒิ (2561), และเศกสิทธิ์ ถาวรศริิ (2563) ที่สรุปไดวา การหาประสทิธภิาพเครื่องมอืฝกทักษะกีฬา

เพ่ือใหไดเครื่องมือที่มีประสิทธิภาพนั้นตองผานกระบวนการทดลองใชและลองทดสอบภาคปฏิบัติ รวมทั้ง          

การสำรวจความพึงพอใจจากผูทดลองใช จงึอาจทำใหไดเครื่องมือฝกทีม่ปีระสทิธภิาพ 

2. ผลการเปรยีบเทียบความแมนยำในการกระโดดฟาดลูกตะกรอแบบตีลังกาโดยใชเปาฟาดของนักเรียน

ชาย โรงเรียนกีฬาจังหวัดลำปาง ระหวางกอนการฝกและหลังการฝก ปรากฏวา หลังการฝกมีคาสูงกวากอนการฝก 

ทั้งนี้อาจเนื่องมาจากการฝกความแมนยำในการกระโดดฟาดลูกตะกรอแบบตีลังกาโดยใชเปาฟาด ตามคูมือการใช

เปาฟาด สำหรับผูฝกสอนกีฬาเซปกตะกรอใชสำหรับฝกความแมนยำในการกระโดดฟาดลูกตะกรอแบบตีลังกา 

โดยใชเปาฟาดที่ผูวิจัยสรางขึ้นนั้นเปนกิจกรรมการฝกที่เนนใหนักเรียนไดฝกปฏิบัติดวยตนเองเพ่ือใหนักเรียน      

ไดพัฒนาความแมนยำในการกระโดดฟาดลูกตะกรอแบบตีลังกา ซึ่งประกอบดวยรายการฝกทักษะการกระโดด

ฟาดลูกตะกรอแบบตีลังกาโดยใชเปาฟาดในรูปแบบตาง ๆ ที่มีความหลากหลาย สอดคลองกับผลการศึกษาของ 

ปรัชญา สภาพงศ (2548) อารีรัตน ตาขัน (2552) ชยกร พาลสิงห (2555) ปริวัตร ตนโพธิ์ (2558) เศกสิทธิ์    

ถาวรศิริ (2563) อภิญญา ทองภู (2564) และ Lidor, R., Arnon, M., Hershko, Y., Maayan, G., & Falk, B. 

(2007) ที่สรุปไดวา การฝกจินตภาพ การฝกดวยการเสริมสรางสมรรถภาพทางกาย การฝกทักษะกีฬา การฝกโดย

ใชเครื่องมือหรือนวัตกรรมและการฝกดวยโปรแกรมการฝกที่หลากหลาย ทำใหนักเรียนมีความแมนยำหลังการฝก

สูงกวากอนการฝกไดอยางแทจริง 

3. จากการศึกษาความพึงพอใจของนักเรียนที่มีตอเปาฟาดและการฝกความแมนยำในการกระโดดฟาด 

ลูกตะกรอแบบตีลังกาโดยใชเปาฟาด พบวา ทั่วไปภาพรวมและแตละรายการประเมินอยูในระดับมากที่สุด        

ทั้งนี้อาจเนื่องมาจากนักเรียนไดรับการเรียนรูและคอยชี้แนะแนวทางจากผูฝกสอนในการฝกความแมนยำใน      

การกระโดดฟาดลูกตะกรอแบบตีลังกาโดยใชเปาฟาด ซึ่งเปนนวัตกรรมท่ีผูวิจัยประดิษฐข้ึนและเปาฟาดนั้น

สามารถใสลูกตะกรองายไมหลุดออก มีความเหมาะสมกับการฝกกระโดดฟาด มีความคงทน ลูกตะกรอหลุดออก

และเคลื่อนที่ไปยังทิศทางตาง ๆ ทีเ่สมือนลูกตะกรอที่มาจากการชงหรือการโยนหลังการกระโดดฟาดและที่สำคัญ

อีกประการหนึ่งก็คือ การฝกโดยใชเปาฟาดทำใหนักเรียนมีความแมนยำในการกระโดดฟาดเพิ่มข้ึน รวมท้ังมี

รายการฝก ที่หลากหลายและทาทาย มีสื่อประกอบการเรียนรูที่เปนคูมือการฝกความแมนยำในการกระโดดฟาด

ลูกตะกรอแบบตีลังกาทำใหนักเรียนไดเขาใจและเห็นความสำคัญของการฝกดวยตัวนักเรียนเอง จึงทำใหนักเรียน

พึงพอใจระดับมากที่สุด ทำนองเดียวกันกับ อภิชาต ดีไมนอย (2561) ไดศึกษาเรื่อง การสรางเครื่องมือฝกทักษะ        
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ความแมนยำในการโยนลูกเซปกตะกรอ (TG1.1) สรุปไดวา เครื่องฝกทักษะการโยนลูกเชปกตะกรอ (TG1.1)       

เปนเครื่องมือนวัตกรรมสำหรับเพิ่มประสิทธิภาพในการฝกทักษะการโยนลูกเซปกตะกรอชวยกระตุนความสนใจ

ของผูเรียนไมใหเกิดความเบ่ือหนายในการจัดการเรียนการสอนกีฬาเซปกตะกรอสำหรับนักเรียนนักศึกษา           

ในโรงเรียนและสถาบันอุดมศึกษา อีกทั้งมีความแมนยำ โดยกลุมตัวอยาง มีความพึงพอใจตอเครื่อง T1.1            

อยูในระดับพึงพอใจมาก  
 

ขอเสนอแนะ 

ขอเสนอแนะสำหรับการนำผลการวิจัยไปใช  

1. ผูฝกสอนกีฬาเซปกตะกรอ สามารถนำเปาฟาดไปใชในการฝกความแมนยำในการกระโดดฟาด          

ลูกตะกรอแบบตีลงักา โดยใชเปาฟาดใหกับนักเรียนหรือนักกีฬาได โดยใชตามคูมือการใชเปาฟาดสำหรับผูฝกสอน

ใชสำหรับฝกความแมนยำในการกระโดดฟาดลูกตะกรอแบบตีลังกาโดยใชเปาฟาด 

2. ผูบริหารและหนวยงานตนสังกัดควรสนับสนุนใหผูฝกสอนสรางและใชอุปกรณในการฝกทักษะ        

กีฬาเซปกตะกรอ และกีฬาชนิดอื่น ๆ เพ่ือเพ่ิมทกัษะและประสิทธิภาพของนักกีฬา 

 

ขอเสนอแนะในการศึกษาครั้งตอไป 

1. ควรวิจัยเรื่องการใชเปาฟาดกับการฝกทักษะอ่ืน ๆ เชน การฝกความแมนยำในการเสิรฟลูกตะกรอ        

โดยใชเปาฟาด 

2. ควรวิจัย เรื่อง การสรางและหาประสิทธิภาพของอุปกรณการฝกชนิดอ่ืน ๆ เชน เครื่องโยนลูกตะกรอ

สำหรับฝกความแมนยำในการโยนลูกตะกรอ 
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ขอบกพรองเชิงวัจนปฏิบตัศิาสตรในการส่ือสารภาษาไทยของนักศึกษาชาวจีน 

Pragmatical Failure for Communication in Thai Language by Chinese Students 

 

นิตยา มูลปนใจ1 I Nittaya Munpinchai1 

 

บทคัดยอ 

  งานวิจัยนี ้มีว ัตถุประสงค 2 ประการ คือ เพื ่อศึกษาสาเหตุขอบกพรองในการสื ่อสารภาษาไทย              

ของนักศึกษาชาวจีน และเพื่อศึกษาแนวทางในการแกไขขอบกพรองในการสื่อสารของนักศึกษาชาวจีน ชั้นปที่ 3 

จำนวน 40 คน ผูวิจัยใชการเก็บขอมูลดวยการสังเกตแบบมีสวนรวมและจดบันทึกขอบกพรองในการสื่อสาร       

จากสถานการณจริงระหวางนักศึกษากับอาจารยผูสอนชาวไทย ทั้งในหองเรียนและนอกหองเรียน โดยผูวิจัยไดใช

แนวคิดเกี ่ยวกับขอบกพรองเชิงวัจนปฏิบัติศาสตร เรื ่องขอบกพรองเชิงวัจนปฏิบัติ (Pragmatic Failure)          

ของ Thomas และแนวคิดเรื่องจุดมุงหมายวัจนกรรมของ Searle  

 ผลการวิจัยพบวา ขอบกพรองในการสื่อสารภาษาไทยของนักศึกษาชาวจีน ระหวางนักศึกษาชาวจีนกับ

อาจารยผูสอนภาษาไทย นักศึกษาชาวจีนกับเพ่ือนนักศึกษาชาวจีน  แบงออกเปน 3 ประเภท คือ  1) ขอบกพรอง

ดานการใชภาษาไทย 2) ขอบกพรองดานการสื่อเจตนา 3) ขอบกพรองดานการตีความเจตนา โดยสามารถจำแนก

ขอบกพรองดานการใชภาษาไทยออกเปน 3 ประเด็น คือ การใชคำผิดความหมาย การออกเสียงผิด และการสลับที่

คำหรือการเรียบเรียงประโยคผิด  ขอบกพรองดานการสื่อความเจตนา แบงออกเปน 2 ประเด็น คือ การสื่อเจตนา

ผิดแบบขามจุดมุงหมายวัจนกรรม และการสื่อเจตนาผิดแบบไมขามจุดมุงหมายวัจนกรรม ขอบกพรองดานการ

ตีความเจตนา แบงเปน 2 ประเด็น คือ การตีความเจตนาผิดแบบไมขามจุดมุงหมายวัจนกรรม และการตีความ

เจตนาผ ิดแบบขามจ ุดมุ งหมายว ัจนกรรม  ผลการศึกษาแสดงใหเห ็นสาเหต ุท ี ่ทำให เก ิดข อบกพร อง                    

เชิงวัจนปฏิบัติศาสตรในการสื่อสารภาษาไทยของนักศึกษาชาวจีน เนื่องมาจากการถายโอนทางวัจนปฏิบัติศาสตร       

ที่เกิดขึ้นในการสื่อสารระหวางวัฒนธรรม  

อนึ่ง แนวทางในการแกไขขอบกพรองเชิงวัจนปฏิบัติศาสตรในการสื่อสารภาษาไทยของนักศึกษาชาวจีน 

ควรมีการแนะนำหลักการสื ่อสารภาษาไทยในบริบทสังคมและวัฒนธรรมไทย ควบคู ไปกับเรียนภาษาไทย         

เพื่อพัฒนาทักษะทางการสื่อสารภาษาไทยใหถูกตอง ซึ่งจะสงผลใหนักศึกษาชาวจีนไดเลือกใชรูปแบบการสื่อสาร

เพ่ือสื่อเจตนาในสถานการณตาง ๆ ไดอยางเหมาะสม  
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Abstract 

 This research had two objectives: to investigate the causes of failure to communicate          

Thai language by Chinese students and to correct those failures from 40  Chinese third year 

students. Data were collected through participating observation and taking note of 

communicative failure in real situations between students and Thai teachers in and out of the 

classroom. The conceptual framework for analysis was based on the pragmatic failure by Thomas 

(1987) and the illocutionary by Searle (1975).  

The result revealed that the communicative failures in the Thai language among Chinese 

students, both between students and teachers and among Chinese students, could be 

categorized into three types: 1 ) usage failure, 2 )  intentional communication, and 3 ) intentional 

interpretation. Usage failure consisted of wrong meaning, wrong pronunciation, and wrong 

arrangement. Intentional communication consisted of completely mispronounced illocutionary 

and partially mispronounced illocutionary. The intentional interpretation was divided into two 

subtopics. the completely wrong-interpreting illocutionary points and the partially wrong- 

interpretating illocutionary points.  

The cause of pragmatic failure in Thai language communication among Chinese students 

came from the pragmatic transfer that occurred during cross-cultural communication. Methods 

of correcting the pragmatic failure of Chinese students should suggest the principles of 

communication in Thai language in the context of Thai society and culture while simultaneously 

studying Thai language to develop Thai communication skills correctly. These methods would 

enable Chinese students’ ability to select the pattern of intentional communication appropriately 

in various situations.   

 

Keywords : Pragmatical Failure, Chinese Students, Communicate 

 

บทนำ 

 ภาษาเปนเครื่องมือสำคัญในการสื ่อสารเพื่อสื่ออารมณ ความรู สึก ความคิดใหผู อื ่นรับรู และเขาใจ     

เพราะเปนสัญลักษณที่มนุษยกำหนดขึ้นเพื่อใชในการสื่อสารแลกเปลี่ยนความคิดซึ่งกันและกัน รวมถึงใชติดตอ

แลกเปลี ่ยนขอมูล (ชัชวดี ศรลัมพ, 2562: 34) เมื่อภาษาเปนขอตกลงในสังคมจึงเปนสิ ่งสำคัญที่ตองเรียนรู     

ดังนั้นคนที่อยูนอกสังคมจะสามารถสื ่อสารกับคนในอีกสังคมหนึ่งไดดวยการเรียนรูภาษาของคนในสังคมนั้น 

(ขนิษฐา ใจมโน, 2555: 3) ฉะนั้นการเรียนรูภาษาจึงตองเรียนรูทั้งสังคม วัฒนธรรม ภาษาของแตละชาติ  

        ภาษาไทยนับเปนอีกภาษาหนึ่งที่มีนักศึกษาชาวตางประเทศใหความสนใจเรียนในฐานะภาษาตางประเทศ 

และในปจจุบันมีนักศึกษาชาวจีนจำนวนมากใหความสนใจเรียนภาษาไทยเพื่อใชสำหรับในการประกอบอาชีพ        
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หรือเพื่อศึกษาตอในระดับที่สูงขึ้น การเรียนรูภาษาไทยซึ่งเปนภาษาที่มีความแตกตางจากสังคมของนักศึกษา     

ชาวจีน หากการแปลความหมายของขอมูลทางภาษาไทยไมถูกตอง ขอมูลเหลานั้นก็ไมสามารถที่จะทำใหการ

สื่อสารไดถูกตองตามเจตนาของผูพูด ซึ่ง Canale และ Swales  (อางอิงใน เมลดา สุดาจิตรอาภา, 2563) กลาววา              

ไดแบงองคความรูและทักษะที่จำเปนที่ผูเรียนตองเรียนรูในการที่จะสามารถสื่อสารในชีวิตจริง ประเด็นแรกคือ 

สามัตถิยะทางไวยากรณ ซึ่งผูเรียนจำเปนตองมีความรูทางไวยากรณเพ่ือจะสามารถสื่อสารและสงสารที่ตองการจะ

สื่อได ประเด็นที่สองคือสามัตถิยะทางภาษาศาสตรเชิงสังคม เนื่องจากเปนการสื่อสารทางสังคม ควรรูวาพูดอะไร 

อยางไร เมื่อไรและกับผูใด สามัตถิยะทางกลยุทธการสื่อสาร ทั้งนี้ผูเรียนควรมีความรูและทักษะในเชิงกลยุทธ     

การสื่อสาร และสุดทายคือสามัตถิยะทางวาทกรรม เปนสิ่งที่จำเปนสำหรับผูเรียนที่ตองใชความรูทางวากยสัมพันธ 

อรรถศาสตร เพื่อสื่อความหมายและเชื่อมโยงความคิดผานรูปแบบตาง ๆ ในการสื่อสาร กลาวไดวาการเรียนรู

ภาษาไทยของนักศึกษาชาวจีนเพื่อใหสื่อสารไดถูกตองตามหลักภาษาและไวยากรณไทย นักศึกษาจะตองเขาใจ

ไวยากรณ ความเหมาะสมในการสื่อสารตอคูสนทนา และการตีความเพ่ือสื่อความหมาย   

     นักศึกษาชาวจีนที่เร ียนสาขาวิชาภาษาไทยเพื ่อการสื ่อสารสำหรับชาวตางประเทศ การสื ่อสาร          

ในชีวิตประจำวันจะถูกแวดลอมดวยภาษาถิ่น ภาษาไทยแลว ดวยบริบทสังคมวัฒนธรรมที่มีความแตกตางจาก

สังคมวัฒนธรรมของนักศึกษา รวมถึงอิทธิพลของภาษาแมอาจสงผลใหเกิดความลมเหลวในการตีความเมื่อสนทนา

กับคู สนทนาที ่มาจากสังคมวัฒนธรรมที ่แตกตางกัน ซึ ่งกอใหเกิดความเขาใจผิดเจตนาของการสื ่อสารได           

ทั้งนี ้Thomas (1987) เรียกวาเปนความลมเหลวในทางวัจนปฏิบัติ นอกจากนี้วัจนปฏิบัติศาสตรเปนเรื่องเก่ียวกับ

การศกึษาความหมายที่สื่อกับผูพูดหรือผูเขียน และความหมายท่ีตีความโดยผูฟงหรือผูอาน เนนเรื่องการวิเคราะห

วาผูพูดตองการสื่อความหมายอะไร นอกจากนี้ยังเกี่ยวกับการตีความวาผูใชภาษาตองการใหเหมาะสมกับใคร      

ที่ไหน เมื่อไหรหรือในสถานการณใด ดังนั้น ชาวตางประเทศจะตีความหมายของถอยคำตามความหมายของคำ

และวลีที่ประกอบกันเปนถอยคำเทานั้น แตไมเขาใจความหมายหมายในแงของการทักทายที่ผูพูดคนไทยตองการ

สื่อสาร (สุจริตลักษณ ดีผดุง, 2552) นอกจากนี้ความแตกตางทางดานภาษาและวัฒนธรรมอาจจะเปนสาเหตุที่

สงผลใหเกิดขอบกพรองเชิงวัจนปฏิบัติศาสตรในการสื่อสารระหวางวัฒนธรรม และอาจทำใหเกิดปญหาการสื่อสาร 

เชน ความการตีเจตนาของผูสงสารผิดอาจสงผลใหเกิดความคาดเคลื่อนในการสื่อสารได หรือทำใหเกิดทัศนคติ    

แงลบตอการสื่อสาร  

 อนึ่ง วัจนปฏิบัติศาสตรเปนแนวคิดท่ีมีประโยชนในการเรียนการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาตางประเทศ 

เนื่องจากผูเรียนนอกจากจะรูไวยากรณ ความหมายของรูปคำในภาษานั้น ๆ แลว ตองรูจักการใชภาษาในบริบทที่

แตกตางกัน ทั้งบริบทคูสนทนาและบริบทสังคม ดังนั้นการการศึกษาวัจนปฏิบัติศาสตรเปนการศึกษาความสัมพันธ

ระหวางรูปภาษาและผูใชรูปภาษาที่เกี่ยวของกับความหมายที่ผูใชเจตนาจะสื่อสาร การคาดคะเนของผูใชภาษา 

เจตนาของผูใชภาษา และการสื่อสารของผูใชภาษาดวยภาษาพูด จะเห็นไดวาวัจนปฏิบัติศาสตรศึกษาการใชภาษา

ในบริบทสังคมโดยเนนที่เจตนาและการตีความหมาย ซึ่ง Austin (1962) และ Sealre (1975) ใหความสำคัญกับ

ผูฟงโดยสนใจวาผูฟงจะเขาใจหรือตีความไดอยางไรวาถอยคำที่ผู พูดกลาวออกมาสื่อเจตนาใดการศึกษา ทั้งนี้      

วัจนปฏิบัติศาสตรเปนแนวทางการวิจัยทางดานภาษาที่ใหเนนระหวางภาษากับผูใช โดยใหความสำคัญกับบริบท

ทางสังคมและวัฒนธรรมที่มีผลตอการใชภาษาและกระบวนการ ที่ทำใหผูใชภาษารับรูและสามารถตีความเจตนา
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ของผูพูด อนึ่งสำหรับผูเรียนภาษาที่สอง หรือภาษาตางประเทศ  การออกเสียงผิด การใชไวยากรณอยางเลินเลอ 

และการเลือกใชคำที่ไมเหมาะสมอาจเปนเหตุใหเกิดความขัดของในการสื่อสารตางวัฒนธรรมไดพอกับการไม

เลือกใชรูปแบบการสนทนาและลีลาภาษาที่เปนท่ียอมรับในหมูเจาของภาษา (ทรงธรรม อินทจักร, 2550) 

นอกจากนี้ วัจนปฏิบัติศาสตรระหวางสังคม (Intercultural pragmatics) ที่มุงอธิบายการเลือกใชถอยคำ

ของผู พ ูดและการตีความถอยคำของผู ฟ งในบร ิบทสังคมระหว าง ผ ู ท ี ่มาจากตางภาษาและว ัฒนธรรม                

Kecskes (2014) นักวัจนปฏิบัติศาสตรระหวางวัฒนธรรมใหนิยามวา เปนการศึกษาวิถีผูพูดที่มีภาษาแมตางกัน

ตางใชระบบภาษาเพื่อสื่อและตีความเจตนาในบริทสังคม ประกอบดวยวัจนปฏิบัติศาสตรระหวางวัฒนธรรม             

4 ประเด็น คือ การปฏิสัมพันธระหวางเจาของภาษาและผู ที ่ไมใชเจาของภาษา การสื่อสารระหวางผูที ่ไมใช     

เจาของภาษาโดยใชภาษากลางหรือเปนภาษาที่สองปริเฉทพหุภาษา และพัฒนาการของการใชภาษาผูที ่พูดได

หลายภาษา ทั้งนี้จะเกิดภายใตบริบทสังคมผูท่ีมาจากตางวัฒนธรรมและ ผูที่พูดไดหลายภาษา 

 ผูวิจัยสังเกตเห็นปญหาการสื ่อสารของนักศึกษาชาวจีนที่เรียนภาษาไทยในฐานะภาษาตางประเทศ 

มหาวิทยาลัยราชภัฏลำปาง พบวา นักศึกษายังมีปญหาการสื ่อสาร และดวยบริบทสังคมวัฒนธรรมที ่มี           

ความแตกตางอาจเปนสวนหนึ่งที ่สงผลตอการสื ่อสารของนักศึกษาชาวจีน ดังเชน การสื่อสารดวยประโยค

ภาษาไทยทีม่ีความแตกตางจากภาษาแมของนักศึกษา เชน ภาษาไทยจะวางคำขยายหลังคำที่ถูกขยาย ตรงขามกับ

ภาษาจีนจะพบวาคำขยายวางขางหนาคำที ่ถูกขยาย อีกทั้งความเขาใจความหมายของคำศัพทภาษาไทยของ

นักศึกษามีความคาดเคลื่อนไมตรงกับการใชสื่อสารในการใชชีวิตประจำวันโดยทั่วไปของคนไทย นอกจากนี้การ

เลือกใชคำในประโยคก็ยังพบวานักศึกษาชาวจีนเลือกใชคำที่ไมถูกตองกับบริบทหรือบุคคลที่กำลังสนทนาดวย        

จึงสงผลใหการสื่อสารในภาษาไทยของนักศึกษาชาวจีนสื่อสารไมตรงกับเจตนาที่แทจริง รวมถึงไมถูกตองตามหลัก

ไวยากรณภาษาไทย ผลท่ีตามมาทำใหการตีความเจตนาผิดพลาดและสื่อสารไมสัมฤทธิผ์ล 

 เหตุผลดังกลาวขางตน ผูวิจัยจึงมีความสนใจศึกษาขอบกพรองเชิงวัจนปฏิบัติศาสตรในการสื่อสาร        

ของนักศึกษาชาวจีน เพ่ือเปนแนวทางในแกไขปญหาขอบกพรองการใชประโยคในการสื่อสารของนักศึกษาชาวจีน      

ใหถูกตองตามหลักไวยากรณภาษาไทย รวมถึงหาสาเหตุขอบกพรองในการสื่อสารภาษาไทยของนักศึกษาชาวจีน

ตามแนวทฤษฎีวัจนปฏิบัติศาสตร โดยศึกษาหาสาเหตุขอบกพรองในการสื่อสารภาษาไทยของนักศึกษาจีน และนำ

ผลการศึกษาที่ไดเปนแนวทางในการแกไขขอบกพรองในการสื่อสารของนักศึกษาชาวจีน ซึ่งการศึกษาจะสะทอน

ใหเห็นภาพรวมของขอบกพรองในการสื่อสารของนักศึกษาชาวจีนที่เรียนภาษาไทยในฐานะภาษาตางประเทศ อัน

จะเปนขอมูลพื ้นฐานในการปรับปรุงกระบวนการเรียนการสอนภาษาไทยสำหรับอาจารยผูสอนภาษาไทยแก

นักศึกษาชาวตางประเทศ ตลอดจนนำขอบกพรองที่คนพบจากงานวิจัยมาวางแผนปรับปรุงเนื้อหาที่เหมาะสมกับ

นักศึกษาชาวจีนใหสื่อสารภาษาไทยไดถูกตองตามบริบทของสังคมวัฒนธรรมไทย 

 

วัตถุประสงค 

1. เพ่ือศึกษาสาเหตุขอบกพรองในการสื่อสารภาษาไทยของนักศึกษาชาวจีน 

2. เพ่ือศึกษาแนวทางในการแกไขขอบกพรองในการสื่อสารภาษาไทยของนักศึกษาชาวจีน 
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วิธีการวิจัย 

 การศึกษาวิจัยเรื่อง“ขอบกพรองเชิงวัจนปฏิบัติศาสตรในการสื่อสารภาษาไทยของนักศึกษาชาวจีน” 

ผู ว ิจ ัยไดดำเนินการวิจัย โดยการเก็บขอมูลแบบเจาะจงจากนักศึกษาสาขาวิชาภาษาไทยเพื ่อการสื ่อสาร        

สำหรับ ชาวตางประเทศ มหาวิทยาลัยราชภัฏลำปาง จากการพูดนำเสนองาน การสอบถาม โดยวิธีการสังเกตแบบ

มีสวนรวม (Participant Observation) และจดบันทึกขอบกพรองจากสถานการณการสื ่อสารจริงระหวาง

นักศึกษากับอาจารยผูสอนชาวไทย ผูบอกภาษาประกอบดวยนักศึกษาชายและนักศึกษาหญิง ชั้นปที่ 3 ที่เรียน   

ในปการศึกษา 2565 จำนวน 40 คน ผู ว ิจัยนำกรอบแนวคิด “จุดมุ งหมายวัจนกรรม” ของ Searle (1975)           

และแนวคิดเรื่องขอบกพรองเชิงวัจนปฏิบัติ ของThomas (1983) กำหนดขอบเขตในการวิเคราะหขอมูลเพื่อศึกษา

สาเหตุขอบกพรองในการสื่อสารภาษาไทยของนักศึกษาชาวจีน แบงออกเปน 3 ดาน ตามแนวคิดขอบกพรอง             

เชิงวัจนปฏิบัติศาสตรในการสื ่อสาร ไดแก ขอบกพรองดานการใชภาษา ขอบกพรองดานการสื ่อเจตนา            

และขอบกพรองดานการตีความเจตนา และเสนอผลการศึกษาแบบพรรณนาวิเคราะห (Analytical description) 

 

ผลการวิจัย 

การศึกษาวิจัยนี้เปนการศึกษาขอบกพรองเชิงวัจนปฏิบัติศาสตรในการสื่อสารภาษาไทยของนักศึกษา   

ชาวจีน ที่เกิดขึ้นในการสื่อสารระหวางนักศึกษาชาวจีนกับนักศึกษาชาวจีน อาจารยผูสอนกับนักศึกษาชาวจีน ซึ่ง

เปนบทสนทนาในหองเรียนและนอกหองเรียน ผูวิจัยไดศึกษาตามวัตถุประสงคของงานวิจัย คือ เพื่อศึกษาสาเหตุ

ขอบกพรองในการสื ่อสารภาษาไทยของนักศึกษาชาวจีน และเพื ่อศึกษาแนวทางในการแกไขขอบกพรอง             

ในการสื่อสารของนักศึกษาชาวจีน ผูวิจัยไดจำแนกขอบกพรองออกเปน 3 ประเภท คือ ขอบกพรองดานการใช

ภาษา ขอบกพรองดานการสื่อเจตนา และขอบกพรองดานการตีความเจตนา 

ขอบกพรองเชิงวัจนปฏิบัติศาสตรในการสื่อสาร หมายถึง ขอบกพรองอันเกิดจากที่ผูไมใชเจาของภาษาใช

ถอยคำไมถูกตองตามหลักภาษาไทยที่เจาของภาษายอมรับ  

ผลการวิจัยสาเหตุขอบกพรองเชิงวจันปฏิบัติศาสตรในการสื่อสารของนักศึกษาชาวจีน พบขอบกพรองดังนี ้

1. ขอบกพรองดานการใชภาษา พบวา นักศึกษาชาวจีนใชภาษาไมถูกตองตามหลักกฎเกณฑ หรือ

หลักการ    ใชภาษาไทยที่เจาของภาษาโดยทั่วไปยอมรับ ผูวิจัยพบขอบกพรองดานการใชภาษา ไดแก การใช

คำผิดความหมาย การออกเสียงผิด การสลับที่คำหรือการเรียบเรียงประโยคผิด ดังตัวอยาง 

 

  ตัวอยางที่ 1  

  นักศึกษา:  คูของฉันจากไปแลว และตอนนี้เหลือแคฉัน ทำงานยากมาก 

อาจารย:     จากไปแลวคอืลาออกใชไหมคะ 

นักศึกษา:   เธอปวย เธออยากจะผาตัด 

อาจารย:     ออ เราไมใชคำวา “จากไป” กับคนที่ยังมีชีวิต เชน คุณยายจากฉันไปแลว แบบนี้ 

   แปลวาคุณยายเสียชีวิตแลว 
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 ขอบกพรองดานกฎเกณฑการใชภาษาในตัวอยางที่ 1 คอื นักศึกษาใชคำผิดความหมายไมถูกตอง               

ตามหลักเกณฑทางภาษาไทย เพราะใชคำวา “จาก” เพ่ือสื่อความถึงเพ่ือนที่ไมสบายและไมสามารถมาชวยทำงาน

กลุมได ดวยบริบทที่เกิดขึ ้นนักศึกษาเลือกใชคำไมตรงกับสิ่งที่ตองการสื ่อสาร แตเจาของภาษาก็ยอมรับได          

เม่ือพิจารณาถึงการตีความเจตนาโดยอาศัยรูปภาษาและการใชความรูดานไวยากรณประกอบ แมวาภาษาไทยมิได

มีกฎเกณฑที่ตายตัวมากเทากับภาษาตะวันตกบางภาษา แตเจาของภาษาไทยสวนใหญจะสามารถพิจารณาไดวา    

ในแตละสถานการณควรใชถอยคำใดจึงจะเหมาะสม 

 

 ตัวอยางที่ 2 

นักศึกษาคนที่ 1:  เนื่องจากบัตรธนาคารของฉันถูกแชเข็ง และฉันไมสามารถโอนได เพียง micro  
            หรือชำระคาธรรมเนียม ฉันไดโอนไปที่ครูของฉันคะ 

 

  ขอบกพรองดานกฎเกณฑภาษาในตัวอยางที ่ 2 คือ การเล ือกใชคำผิด นักศึกษาใชคำวา         

“แชแข็ง” เพ่ือบอกใหทราบวาบัตรธนาคารเกิดปญหาไมสามารถใชได แตดวยความเขาใจที่คาดเดาวาคำที่ใชนาจะ

ถูกตอง และดวยการเทียบคำศัพทภาษาไทยกับคำศัพทในภาษาแม จึงอนุมานวาใชในประโยคได  
 

 ตัวอยางที่ 3   

นักศึกษา: อาจารย ผมไมสบายมาไมไดโรงเรียน 

อาจารย:  เปนยังไงบาง 

นักศึกษา: เวียนหัวครับ 

 

  ขอบกพรองดานกฎเกณฑภาษาในตัวอยางที่ 3 คือ การเรียบเรียงประโยคผิด โดยเรียงประโยค

แบบภาษาแม (ภาษาจีน) แสดงใหเห็นวาภาษาเดิมของผูเรียนมีอิทธิพลตอการเรียนภาษาที่สอง หรือกลาวไดวา

เปนผลจากการแปลความหมายจากคำศัพทภาษาจีนเปนภาษาไทย สงผลใหการเรียบเรียงประโยคภาษาไทย     

ของนักศึกษามีความสับสนบาง แตเจาของภาษาก็ยอมรับได 
  

  ตัวอยางที่ 4  

   “ไดขาววาประเทศไทยเปนประเทศรอยยิ้ม หนูชอบประเทศไทยมาก ๆ หนูชอบสติปญญาของ

คนไทย ฉันหวังวาเราไดเจอหนาเร็ว ๆ นอกจากนี้ปญญาของภาษาไทยออกเสียงไมถูกตองและฟงเขาใจนิดหนอย 

ไดพูดนิดหนอย มีคำศัพทมากมายจำไมได ไมรูจักอื่น ๆ  หวังวาหลังหนูไปประเทศไทยไดยกระดับใหสูงขึ้น และ

ตรวจสอบการรั่วไหล” 

 

  ขอบกพรองดานกฎเกณฑภาษาในตัวอยางที่ 4 คือ การออกเสียงผิด และการเลือกใชคำผิด 

นักศึกษาจีนใชคำวา “สติปญญา” แทนคำวา “ความฉลาด” ซึ่งดวยรูปคำก็อาจใชแทนกันได แตถาพิจารณาถึง

บริบทการพูดแลว ใชคำวา “ความฉลาด” เหมาะสมกับบริบทในการพูดมากกวา การใชคำวา “ปญญา”         
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เพื่อสื่อความหมายวาตนเองมีปญหาในการออกเสียงภาษาไทย โดยใชแทนคำวา “ปญหา” เนื่องจากการเขาใจ

ความหมายที่ผิดไปและอนุมานวาออกเสียงคำไดถูกตองแตเลือกใชคำไมตรงกับการสื่อความ ซึ่งเจาของภาษา    

ทำความเขาใจไดวาผูพูดตองการสื่อเจตนาอยางไรตามบริบทในการสื่อความ และใชคำวา “ยกระดับใหสูงขึ้น”  

เพื่อจะกลาวถึงความคาดหวังระดับภาษาไทยของตนเองเมื่อมาเรียนที่ประเทศไทย นอกจากนี้นักศึกษาเลือกใช   

คำวา “การรั่วไหล” เพื่อสื่อความหมายวาความผิดพลาดของระดับการใชภาษาไทยของตนเองเมื่อมาอยูประเทศ

ไทย ทั ้งนี ้การเลือกใชคำเกิดจากความเขาใจของผู เรียนวาสามารถใชสื ่อสารกับเจาของภาษาไทยถูกตอง           

โดยอาจลืมไปวาภาษาไทยมีระดับภาษาที่ใชในแตละบริบทแตกตางกัน 

  ผูวิจัยเห็นวาขอบกพรองดานกฎเกณฑการใชภาษาดังตัวอยางขางตน สวนมากเกิดจากนักศึกษา

เลือกใชคำโดยเชื ่อมโยงตามแบบภาษาแมของตนเอง โดยลืมคำนึงไปวาภาษาแมของตนเองและภาษาไทย           

มีความแตกตางกันดานถอยคำที่เหมาะกับบริบทตางกันไป อีกทั้งนักศึกษาอนุมานวารูปแบบของภาษาจีนและ

ภาษาไทยคลายคลึงกัน ทวาทั้งสองภาษามีความแตกตางไมวาจะเปนการเรียบเรียงคำในประโยค การใชคำ        

ที่เหมาะสมกับบริบทก็ตาม  

  

2.  ขอบกพรองดานสื ่อเจตนา จากการศึกษาเอกสารที ่เกี ่ยวของผู ว ิจัยนิยามไดวา ขอบกพรอง           

ดานสื่อเจตนา  คือขอบกพรองในการใชภาษาที่เกิดความลมเหลวในการสื่อเจตนา โดยเจาของภาษาไมเขาใจวา   

ผูพูดมีเจตนาใด หรือทำใหผูฟงเขาใจเจตนาของผูพูดผิดไป เมื่อกลาวถอยคำใดออกไปผูพูดอาจจะมีจุดประสงค

อยางใดอยางหนึ่ง และคาดหวังวาผูฟงจะเขาใจเจตนาของผูพูด นักวัจนปฏิบัติศาสตรนิยามเจตนาของผูสงสารวา 

“จุดมุงหมายวัจนกรรม” นอกจากจุดมุงหมายแลวยังประกอบมิติการพิจารณาความหมายคือ “พลังวัจนกรรม” 

แบงออกเปน 2 ประเด ็น คือ การส ื ่อเจตนาผ ิดแบบขามจ ุดมุ  งหมายว ัจนกรรมและการสื ่อเจตนาผิด                 

แบบไมขามจุดมุงหมายวัจนกรรม พบวา การสื่อเจตนาแบบขามจุดมุงหมายวัจนกรรม ปรากฏดังตัวอยาง 

  การสื ่อเจตนาผิดแบบขามจุดมุ งหมายวัจนกรรม คือ การที ่ผ ู พูดที ่ไมใชเจ าของภาษา           

กลาวถอยคำเพื่อสื่อจุดมุงหมายวัจนกรรมเรื่องหนึ่ง แตถอยคำที่กลาวทำใหเจาของภาษาเขาใจผิดสื่อจุดมุงหมาย       

วัจนกรรมอีกเรื่องหนึ่ง ดังตัวอยาง 

  ตัวอยางที่ 5 

  อาจารย: เตรียมหาหอพักเลยนะคะ บริษัทอยูแถวถนนชางคลานคะ 

นักศึกษา: ไมใชคะ เราขอใหคนจากบริษัทชวยหาหอพักให ใกลบริษัท จากนั้นเราจายคาเชาเอง 

 

  จากตัวอยางที ่ 5  อาจารยไดแจงใหนักศึกษาเตรียมหาหอพัก สำหรับการฝกงานในชวง              

ภาคเรียนที่ 3 เจตนาของผูพูดคือ “การกลาวชี้นำ” แฝงดวยพลังวัจนกรรมคือแนะนำถึงสิ่งที่นักศึกษาควรทำ       

แตนักศึกษาใชคำวา “ไมใช” ทำใหอาจารยรูสึกวานักศึกษาปฏิเสธขอแนะนำของอาจารย ซึ่งที่จริงแลวนักศึกษา

ตองการสื่อวาเขาไมตองไปหาหอพักเอง เพราะมีเจาหนาท่ีที่บริษัทหาหอพักใหเรียบรอยแลว ในสถานการณเชนนี้

ผู ฟงชาวไทยอาจตีความเจตนาออกมาในเชิงลบได เนื ่องจากขึ ้นตนดวยคำปฏิเสธแสดงเจตนาไมเห็นดวยกับ
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คำแนะนำของผูพูด ดวยเหตุนี้จึงทำใหการสื่อเจตนาเกิดขอผิดพลาดท่ีสรางความไมพอใจของอาจารยตอนักศึกษา

ชาวจีนได 

 

  การสื่อเจตนาผิดแบบไมขามจุดมุ งหมายวัจนกรรม คือ การที่ผู พูดซึ่งไมใชเจาของภาษา        

กลาวถอยคำออกไป ผูฟงซึ่งเปนเจาของภาษาเขาใจจุดมุงหมายวัจนกรรม แตไมสามารถเขาใจวาถอยคำของผูพูดมี

ระดับวัจนกรรมเพียงใด เชน ผูพูดตองการชื่นชม แตการเลือกใชถอยคำที่ไมเหมาะสมกับบริบท จึงทำใหผูฟง

ตีความไปวาผูพูดกลาวประชด ซึ่งอยูในกลุมวัจนกรรม “แสดงความรู สึก” ซึ่งมีพลังวัจนกรรมระดับตางกัน              

ดังตัวอยาง 

 

  ตัวอยางที่ 6 

  นักศึกษา: โห วันนี้ตุกตาแตงตัวดมีาก 

  อาจารย: สวยเหรอ 

  นักศึกษา: สวยจริง ๆ 

  

  จากตัวอยาง นักศึกษากลาวถอยคำออกไปเพื่อตองการ “แสดงความชื่นชม” การแตงตัวของ

เพ่ือน เมื่อไดเห็นปฏิกริยาและน้ำเสียงของอาจารยพูดกลับมาวา “สวยเหรอ” สามารถตีความเจตนาไดวาเพื่อนพูด

ประชดหรือกลาวชื ่มชม ตั ้งขอสังเกตวาตนเองพูดอะไรผิดพลาดไป สถานการณนี้แสดงใหเห็นไดวามุมมอง           

การสื่อเจตนาที่เกิดขึ้น ผูพูดเพียง “แสดงความชื่มชม” ไมไดมีเจตนากลาวประชดแตอยางใด แตผูฟงเขาใจผิดวา

เปน   การกลาวประชดหรือไม อนุมานไดวาการกลาวชื่นชมมีพลังวัจนกรรมมากกวาการกลาวประชด ทั ้งนี้           

วัจนกรรมกลุมแสดงความรูสึกจะมุ งเนนใหผูอื ่นทราบวาผูพูดชอบหรือไมชอบชื่นชมในตัวผูฟงหรือสิ่งตาง ๆ         

(ทรงธรรม อินทจักร, 2550) 

  

  ตัวอยางที่ 7 

  อาจารย : มอเตอรไซดเปนอะไรคะ 

  นักศึกษา: มอเตอรไซดตายแลวที่เซเวน เมื่อวานก็ตาย วันนี้ก็ตาย พรุงนี้ก็ตาย 

 

  จากตัวอยาง นักศึกษาบอกปญหาวามอเตอรไซดเสีย เสียตั้งแตสามวันที่แลว ถอยคำที่กลาว

ตองการสื่อเจตนาเพื่อใหทราบ ซึ่งผูฟงอาจตีความไดวาเปนการยืนกรานวามอเตอรไซดเสียจริง ๆ ไมไดโกหก     

การกลาวถอยคำเพื ่อใหทราบและการยืนกราน เปนวัจนกรรมกลุ มเดียวกันคือวัจนกรรมกลุ มบอกกลาว           

อนึ่งพลังวัจกรรมสะทอนออกมาจะมีความหมายที่มีนัยไปในแงบวก แตก็มีจำนวนไมนอยที่สื่อเจตนาไปคอนขางลบ 

  ตัวอยางขางตนชี้ใหเห็นถึงความลมเหลวหรือขอบกพรองในการใชภาษาคนพูด หากการเลือกใช

ถอยคำสื่อเจตนาที่ไมถูกตองตามบริบท แมกระทั่งในกลุมวัฒนธรรมเดียวกันก็ตามก็สามารถตีความเจตนาผิดได   
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ซึ่งความลมเหลวนี้เกิดขึ ้นไดงายมากอีกหลายเทาเมื ่อคนตางกลุ มวัฒนธรรมพูดคุยหรือคิดตอธุรกิจรวมกัน       

(กฤษดาวรรณ หงศลดารมภ และธีรนุช โชคสุวณิช, 2551)  

3. ขอบกพรองดานการตีความเจตนา แตกตางจากขอบกพรองทั้ง 2 ที่กลาวไปแลว เพราะเปนขอบกพรอง

ที่เกิดจากการใชภาษาของผูที่ไมใชเจาของภาษา แตขอบกพรองดานการตีความเจตนาเกิดจากผู ฟงซึ่งไมใช      

เจาของภาษาตีความเจตนาถอยคำของผูพูดชาวไทยผิด ซึ่งในงานวิจัยนี้หมายถึงนักศึกษาชาวจีนที่พูดภาษาไทย

ตีความเจตนาของอาจารยผูสอนภาษาไทยผิด ทั้งนี้จะเกี่ยวของกับเจตนาเปนหลัก ไมเกี่ยวกับความผิดพลาด

ทางดานกฎเกณฑการใชภาษา โดยแบงออกเปน 2 ประเด็น คือ การตีความเจตนาผิดแบบขามจุดมุ งหมาย            

วัจนกรรม และการตีความเจตนาผิดแบบไมขามจุดมุงหมายวัจนกรรม 

   

การตีความเจตนาผิดแบบขามจุดมุ งหมายวัจนกรรม จากการศึกษาเอกสารและงานวิจัย        

ที่เกี ่ยวของ ผูวิจัยไดกำหนดการตีความเจตนาแบบขามจุดมุงหมายวัจนกรรม คือ ผูไมใชเจาของภาษาตีความ

จุดมุงหมายวัจนกรรมในถอยคำผิด จากที่ผูพูดที่เปนเจาของสื่อวัจนกรรมประเภทหนึ่ง แตผูที่ไมใชเจาของภาษา

ตีความจุดมุงหมายเปนวัจนกรรมอีกประเภทหนึ่ง ดังตัวอยาง 

 

  ตัวอยางที่ 9   

   อาจารย: เตรียมหาหอพักเลยนะคะ บริษัทอยูแถวถนนชางคลานคะ 

นักศึกษา: หาแลวไหมคะ หอพักมีมากมายเลย จากนั้นเราจายคาเชาเองนะคะ 

 

  จากตัวอยางหากพิจารณาถอยคำของอาจารย นักศึกษาอาจตีความเจตนาบอกกลาววา           

ไดหาหอพักใหแลว แตเจตนาของอาจารยคือแนะนำใหหาหอพัก นอกจากนี ้นักศึกษายังยืนยันความเขาใจ       

ของตนเองวาเขาใจถูกตอง แลวลงทายดวย “นะคะ” สาเหตุขอผิดพลาดการสื่อสารผูวิจัยคาดวานักศึกษา            

ใชการสื่อสารในรูปแบบตามภาษาแม รวมทั้งความเขาใจที ่คาดเคลื่อนของการเลือกใชถอยคำในการสื่อสาร        

ของนักศึกษาเอง 

 

   การตีความเจตนาผิดแบบไมขามจุดมุ งหมายวัจนกรรม คือ การที ่ผู ไมใชเจาของภาษา          

รับรูจุดมุงหมายวัจนกรรมในถอยคำของเจาของภาษา แตไมสามารถตีความพลังวัจนกรรมในถอยคำนั้นได ดัง

ตัวอยาง 

 

ตัวอยางที่ 10 

  นักศึกษา: นี่คือการบานของฉันคะ 

  อาจารย:  สงมาอีกครั้งคะ 

  นักศึกษา: อาจารยการบานถูกแลว 
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  จากตัวอยางที ่ 10 นักศึกษาสงการบานใหอาจารย อาจารยตองการใหนักศึกษาสงเอกสาร

การบานมาใหดูอีกครั้ง เจตนาของอาจารยคือ “การสั่ง” ใหสงงานอีกครั้ง แตนักศึกษาตีความเจตนาของอาจารย

ผิดวา การบานไมถูกตองคิดวาบอกใหทราบ เปนวัจนกรรมบอกกลาว แตเปนเจตนา “แจงใหทราบ” ทั้งนี้        

การตีความที่เกิดข้ึนถือวาเปนความบกพรองทางการสื่อสารของนักศึกษาชาวจีน 

 

 กลาวไดวาสาเหตุขอบกพรองเชิงวัจนปฏิบัติศาสตรในการสื่อสารของนักศึกษาชาวจีน แบงออกเปน        

3 ประเด็นหลักดวยกัน ไดแก ขอบกพรองดานกฎเกณฑทางภาษา ขอบกพรองดานการสื่อเจตนา และขอบกพรอง

ดานการตีความเจตนา ทั้งนี้ดวยความแตกตางของสังคมและวัฒนธรรม รวมถึงบริบทในการสื่อสารที่แตกตางกัน     

สงผลใหการสื่อสารของนักศึกษาจีนมีขอบกพรองเกิดขึ้น แตอยางไรก็ตามในการสื่อสารที่ออกมาเปนถอยคำ

อาจจะไมมีความสมบูรณตามลักษณะไวยากรณไทย หรือไมเหมาะสมกับบุคคล สถานการณตาง ๆ ที่เกิดข้ึน 

เจาของภาษาก็ยังยอมรับการสื่อถอยความนั้นได เพราะสามารถคาดเดาไดวาผูพูดมีเจตนาในการสื่อสารอยางไร   

เนื่องจากนักศึกษาชาวจีนยังไมเขาใจถอยคำไดครบถวนสมบูรณ ทั้งนี้คำบางคำในภาษาไทยมีหลายความหมาย

และใชในบริบทที่แตกตางกัน ดังที่ Richard (1977) กลาววา ขอบกพรองในตัวภาษา เกิดจากความยากในตัว

ภาษา ทำใหเกิดการสรุปผิดหรือนำกฎไปใชอยางไมสมบูรณ 

 จากสาเหตุขอบกพรองเชิงวัจนปฏิบัติศาสตรขางตน แนวทางในการแกไขขอบกพรองในการสื ่อสาร

ภาษาไทยของนักศึกษาชาวจีน ทั้ง 3 ดาน คือ ขอบกพรองดานกฎเกณฑทางภาษา ดานขอบกพรองดานการสื่อ

เจตนา และดานขอบกพรองดานการตคีวามเจตนา 

  อยางไรก็ตาม ขอบกพรองทั้ง 3 ดาน เปนการสื่อสารของผูพูดที่ไมใชเจาของภาษา ยอมพบขอผิดพลาด

หรือขอบกพรองในการสื ่อสารเกิดขึ ้นไดตลอดเวลา โดยเฉพาะการเรียนภาษาไทยในฐานะภาษาที่สองหรือ

ภาษาตางประเทศ ดวยความที่บริบททางสังคมและวัฒนธรรมมีความแตกตางกัน ทั้งนี้ถอยคำไมสามารถสื่อเจตนา

เองไดหากไมพ ิจารณาบริบทไปพรอมกัน เม ื ่อบร ิบทเปล ี ่ยนไปเจตนาของผู พ ูดอาจเปลี ่ยนไปเช นกัน                     

(ดียู ศรีนราวัฒน และชลธิชา บำรุงรักษ, 2558) รวมทั้งอิทธิพลของภาษาแมที่สงผลตอการรับรู ภาษาที่สอง 

รูปแบบภาษา ความเขาใจในความหมายของถอยคำอาจสงผลใหเกิดความผิดพลาดในการสื่อสารไดเสมอ รวมถึง

การแนะนำเก่ียวกับสังคมวัฒนธรรมไทยที่มีความแตกตางจากสังคมวัฒนธรรมของนักศึกษาชาวจีน เปนสวนสำคัญ

อีกประเด็นหนึ่งที่จะทำใหนักศึกษาไดเลือกใชถอยคำในการสื่อสารเพื่อบงชี้เจตนา การตีความถอยคำตามบริบทที่

แวดลอม และการเลือกสรรถอยคำใหถูกตองตามกฎเกณฑภาษาเพ่ือใชในการสื่อสารไดอยางถูกตอง  

 

อภิปรายผล 

 การศึกษาวิจัยเรื่อง ขอบกพรองทางวัจนปฏิบัติศาสตรในการสื่อสารภาษาไทยของนักศึกษาชาวจีน         

ผูวิจัยใชกรอบแนวคิด“จุดมุงหมายวัจนกรรม” Searle (1975) และแนวคิดเรื่องขอบกพรองเชิงวัจนปฏิบัติ ของ

Thomas (1987) มาศึกษาวิจัยโดยกลุมตัวอยางเปนนักศึกษาชาวจีนที่เรียนสาขาวิชาภาษาไทยเพื่อการสื่อสาร

สำหรับชาวตางประเทศ มหาวิทยาลัยราชภัฏลำปาง  ผูวิจัยพบการศึกษาที่นาสนใจ ดังอภิปรายผลวิจัยดังตอไปนี ้
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 จากการศึกษาวิจัย ผูวิจัยเก็บขอมูลจากนักศึกษาชาวจีน 40 คน พบสาเหตุขอบกพรองเชิงวัจนปฏิบัติศาสตร   

ที่เกิดขึ้นในการสื่อสารของนักศึกษาชาวจีน สาเหตุหนึ่งเกิดจากการถายโอนทางวัจนปฏิบัติศาสตร สอดคลองวิจัยของ 

กฤติกา ชูผล (2560) กลาววาสาเหตุที่ทำใหเกิดขอบกพรองเชิงวัจนปฏิบัติศาสตรในการสื่อสารระหวางวัฒนธรรมของ

ชาวจีนที่ใชภาษาไทยในฐานะภาษาตางประเทศเนื่องมาจากการถายโอนทางวัจนปฏิบัติ ซึ่งจำแนกไดเปนการถายโอน

เชิงบวก และการถายโอนเชิงลบ ทั้งนี้ในการสื่อสารของนักศึกษาจีนที่เรียนภาษาไทยสิ่งสำคัญที่สุดสำหรับการสนทนา

ตอคูสนทนาไมใชเรื ่องความถูกตองของไวยากรณ หากแตเนนความเขาใจเจตนาของการสื่อสารเปนสำคัญ อนึ่งการ

เชื่อมโยงของภาษาแมจะมีอิทธิพลตอการรับรูภาษาที่สองดังท่ี กนกวรรณ เลาหบูรณะกิจ (2563) กลาววา การรับรู

ภาษาท่ีสองผูเรียนจะพยายามเชื่อมโยงกับภาษาแมหรือภาษาที่หนึ่งเสมอ ทำใหไดรับอิทธิพลจากภาษาที่หนึ่งทั้งในดาน

รูปแบบภาษาและความหมาย การไดรับอิทธิพลดังกลาวเรียกวาการถายโอน หากกฎหรือวิธีใชในภาษาแมหรือ         

ภาษาท่ีหนึ่งใกลเคียงภาษาที่สอง ผูเรียนจะเรียนรูไดงายหรือเรียกกวาเกิดการถายโอนเชิงบวก หากภาษาแมหรือภาษา

ที ่หนึ ่งแตกตางจากภาษาที ่สองมากก็จะเกิดการถายโอนเชิงลบ ดังน ั ้น ขอบกพรองเช ิงว ัจนปฏิบ ัต ิศาสตร                     

ในการสื่อสารภาษาไทยของนักศึกษาชาวจีนจากผลการศึกษาวิจัย สวนสำคัญที่เปนสาเหตุขอบกพรองคือการถายโอน

ภาษาแมและความแตกตางระหวางสังคมวัฒนธรรม แนวทางในการแกไขสาเหตุขอบกพรองในการสื่อสารภาษาไทย

ของนักศึกษาชาวจีนควรมีการแนะนำบริบทสังคมวัฒนธรรมไทย ควบคูกับการสอนภาษาไทย เพราะการสื่อสาร

ระหวางวัฒนธรรม สิ่งที่สำคัญที่สุดไมใชความถูกตองทางไวยากรณทวาเปนการเขาใจเจตนาระหวางกันไดอยาง

ถูกตองสอดคลองกับงานวิจัยของ ณัฐมาภรณ เดชราช (2562) กลาววา ขอบกพรองเชิงวัจนปฏิบัติศาสตร                 

ในการสื ่อสารระหวางวัฒนธรรมควรมีการสงเสริมการเร ียนรู วัฒนธรรมและการพัฒนาทักษะความสามารถ               

ในการใชภาษาสื่อสารระหวางวัฒนธรรมไทย-จีน เปนสิ่งสำคัญที่ควบคูกับการสอนภาษาไทยสำหรับนักศึกษาชาวจีน 

 

ขอเสนอแนะ 

- ควรศึกษาเพ่ิมเติมเกี่ยวกับการถายโอนภาษาแมที่สงผลตอภาษาที่สอง ของชาวตางประเทศอยางไรบาง 

เพื่อเปนแนวทางการแกไขขอบกพรองการสื่อสารภาษาไทยของชาวตางประเทศ และนำไปประยุกตในการสอน

ภาษาไทยใหชาวตางประเทศ หรือเปนขอมูลเพื่อปองกันความผิดพลาดในการสื่อสารภาษาไทยของชาวตางประเทศ 

- ควรศึกษาการใชคำที่มีความหมายเหมือนกันหรือใกลเคียงกันในการสื่อสารของนักศึกษาจีน 
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การสรางสื่อการสอนอิมโพรไวสแบบจำกัดโนต โดยใช Backing Track 12 Bar Blues 

สำหรับนักเปยโนระดับเบือ้งตน  

Creating Limited-Note Improvisation Teaching Materials using 12 Bar Blues 

Backing Track for Beginner Piano Students 

 

ภสุ กลมเกลียว1 I Phasu Klomkliao1 

 

บทคัดยอ 

 การวิจัยครั้งนี้มีจุดประสงคเพื่อ 1. สรางสื่อการสอนอิมโพรไวสแบบจำกัดโนตโดยใช Backing Track 12 

Bar Blues สำหรับนักเปยโนระดับเบื้องตน ผูวิจัยไดศึกษาเอกสาร งานวิจัยที่เกี่ยวของ แนวคิดและทฤษฎีดนตรี

สากล เพื่อเปนแนวทางสรางเครื่องมือที่ใชในการวิจัย 2. หาประสิทธิภาพของสื่อการสอน กลุมตัวอยางที่ใช         

ในการทดลองไดแก นักเรียนเปยโนที ่สมัครใจเรียนจำนวน 6 คน เนื้อหาในบทเรียนมีทั้งหมด 8 บทเรียน       

โดยใชเวลาในการจัดการเรียนการสอนทั้งหมด 9 คาบเรียน เครื่องมือที่ใชในการวิจัยประกอบดวย สื่อการสอน 

คู ม ือครู และแบบประเมินทักษะการปฏิบัติระหวางเรียน แบบประเมินการทดสอบปฏิบัติระหวางเรียน            

และแบบประเมินการทดสอบปฏิบัติหลังเรียน 

 ผลการวิจ ัยพบวา ส ื ่อการสอนอิมโพรไวสแบบจำกัดโนต โดยใช Backing Track 12 Bar Blues          
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Abstract 

The objectives of this research are to create limited-Note Improvisation Teaching materials 

using 12 Bar Blues Backing Track for beginners. The researcher has studied documents related 

research to concepts and music theory as a guideline for creating research tools and to find the 

effectiveness of instructional media. The case study was conducted at Dara Music School in 

Chiang Mai Province and the effectiveness of the instruction media was evaluated using a sample 

group of six piano students. The lesson plan consisted of 8 lessons with a total of 9 teaching 

hours. The research instruments included instruction media, a teacher's guide, and evaluation 

forms.  

The research showed that the creating Blues of limited-Note Improvisation Teaching 

materials using 12 Bar Blues Backing Track for beginners, beginner created by the researcher, was 

effective with a score of 80/83, which was consistent with the initial hypothesis. The study 

demonstrated that this instructional media is a viable option for teaching blues piano 

improvisation to beginners. 
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บทนำ 

 การเรียนวิชาดนตรีโดยมุงเนนการเรียนรูทักษะการปฏิบัติดนตรีนั้นมีเครื่องดนตรีใหเลือกเรียนหลากหลาย 

การเรียนวิชาเปยโนนับวาเปนวิชาที่ไดรับความสนใจอยางมาก เห็นไดจากโรงเรียนสอนดนตรีเอกชนที่เปดสอน    

วิชาเปยโนเพื่อตอบสนองความตองการของนักเรียนที่จะเรียนเปยโนมีอยูมากมายทั่วประเทศ แตละโรงเรียน

เลือกใชหลักสูตรในการเรียนการสอนที่หลากหลาย โดยมุงเนนใหผูเรียนเรียนรูอยางสนุกสนาน เขาใจในบทเรียน

และสามารถปฏิบัติเปยโนได โดยใชกระบวนการเรียนการสอนที่แตกตางกันออกไปตามแตละหลักสูตร เชน ทรินิตี 

อัลเฟรด เปนตน นอกจากการเรียนเปยโนจะเรียนเพ่ือเสริมสรางความรูแลว ยังสามารถนำความสามารถไปตอยอด

ทางการศึกษาในระดับตอไปได  

จากประสบการณการสอนนักเรียนในโรงเรียนสอนดนตรีเอกชนทั่วไปที ่เรียนวิชาเปยโนของนักวิจัย        

ในฐานะครูผูสอน พบปญหาที่เกิดขึ้นในชั้นเรียน คือ นักเรียนยังขาดทักษะการอิมโพรไวส สงผลใหในการเลน       

ไมสามารถเลนอิมโพรไวสไดอยางทันทีในบางบทเพลง การอิมโพรไวสนั้นเปนความสามารถอยางหนึ่งของนักดนตรี 

ซ ึ ่งจะต องมีจ ังหวะการเล นที ่ด ี สามารถนำทำนองของบทเพลงมาประย ุกตใช ได จร ิง การอ ิมโพรไวส                   

ควรใหความสำคัญของเรื่องทำนองและเมโลดิกไลน (Melodic Line) รวมถึงความคุนเคยความเขาใจในการเลน

จะตองสัมพันธกับบทเพลงดวย กอนจะอิมโพรไวสใหคิดวาจะเลนอะไร โนตตัวไหนกอน ควรเลนตอนไหนบาง     

เราตองมีการฟงเพลงที่เราจะเลนกอนจะนำโนตที่เราคิดวาสามารถใชในการอิมโพรไวส ไดอยางมีหลักการ         

และเปาหมายที ่สำคัญตอไปคือการฟง การคิดทำนองดวยตนเองโดยนำหลักทฤษฎี มาเรียบเรียงทำนอง           
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กอนนำมาใชในการอิมโพรไวสกับเครื่องดนตรีท่ีเราเลนได พอทำจนคุนเคยแลวจึงสามารถนำสิ่งเหลานี้ไปใชกับโนต

ที่เราจะเลนได (Terefenko, 2014:117) ซึ่งทำใหนักเรียนตองสอบถามครูผูสอนในทอนของการอิมโพรไวส          

อยู เสมอ จึงทำใหครูผู สอนนั ้นหาวิธีคิดและแกไขโดยการบังคับใชโนต และจังหวะที ่กำหนดโดยครูผู สอน          

เพื่อใหผูเรียนไปฝกซอม โดยไมไดคำนึงถึงเรื่องของความเขาใจในการอิมโพรไวสไดดวยตนเอง ทำใหการเรียน      

การสอนไมตรงตามวัตถุประสงคที่ตั้งไว โดยเฉพาะการอิมโพรไวสที่ตองใชเวลาในการฝกฝนทักษะ ปญหาเหลานี้

เกิดจากหลักสูตรการเรียนการสอนที่โรงเรียนสอนดนตรีเอกชนทั่วไปนำมาใชเปนสื ่อการสอนนั้นยังอธิบาย        

เรื่องการอิมโพรไวสไมเพียงพอ ทำใหนักเรียนยังไมเขาใจพื้นฐานของการอิมโพรไวส เพราะกอนที่จะอิมโพรไวสได

จะตองมีความรูความเขาใจในบันไดเสียงและการคิดโนตในคอรด ซึ่งปญหาดังกลาวเปนเหตุที่ผู วิจัยตองการ          

ที่จะศึกษาเพ่ือแกไขปญหา  

โดยผูวิจัยไดนำแนวคิดและหลักการอิมโพรไวสของ คารล ออรฟ (Carl Orff) วิทยา ไลทอง (2561)               

ไดกลาวถึง รูปแบบการสอนอิมโพรไวสโดยใชเครื่องดนตรีแบบเฉพาะของคารล ออรฟ เรียกเครื่องดนตรีชนดินี้วา 

ออรฟ สามารถถอดเสียงโนตออกได จ ึงทำใหเครื ่องออรฟนั ้น มีการจำกัดเส ียงของตัวโนตเพื ่อให ง าย                 

ตอการอิมโพรไวสกับบทเพลงที่เรียนอยู อีกทั้งยังทำใหเสียงในการบรรเลงอิมโพรไวสไมผิดเพี้ยนไปจากคียของ     

บทเพลงทำใหผูเรียนเขาใจงายตอการคิดอิมโพรไวส พอทำ จนคุนเคยแลวจึงสามารถนำสิ่งเหลานี้ไปใชกับโนต          

ที่เราจะเลนได ทั้งนี้จะตองรูเปาหมายของโนตที่ ผูบรรเลงจะใชในการบรรเลง อีกทั้งผูวิจัยไดศึกษาและนำแนวคิด

การอิมโพรไวสในรูปแบบเพลงบลูส Lessonface (2017) ของ นาริสซา แคมปเบลล (Nerissa Campbell)         

เปนวิธีการเรียนการสอนในหลักสูตรของนาริสซา แคมปเบลล แบบเบื้องตน ซึ่งมีแนวคิดวิธีการอิมโพรไวส         

แบบจำกัดโนตในการบรรเลงโดยใชบ ันได เส ียงเพนตาโทนิก (Pentatonic Scale) และบันไดเส ียงบลูส              

(The Blues Scale) เรียนรู ในการฝกรองเพลงตาม ที ่นาริสซา แคมปเบลล บรรเลงเปยโน ซึ ่งจะบังคับให            

อิมโพรไวส โดยไมใหใชโนตที่นอกเหนือจากบันไดเสยีงเพนตาโทนิกและบันไดเสียงบลูส โดยที่นาริสซา แคมปเบลล           

จะเปนผูรองนำโนตอิมโพรไวสและใหนักเรียนรองตามพอฝกจนมั่นใจแลวจึงใหผูเรียนนั้นอิมโพรไวสดวยตนเอง     

จะเห็นไดชัดเจนวาแนวคิดหลักสูตรของทั้งสองทานที่กลาวมานั้นมีการใชวิธีการสอนอิมโพรไวสแบบจำกัดโนต 

ผูวิจัยจึงไดนำแนวคิดของ คารล ออรฟ และ นาริสซา แคมปเบลล มาเพื่อเปนแบบอยางในการใชโดยการจำกัด

โนตและใชในการสรางสื่อการสอน 

ธิรดา สุนทรนาค (2553) ไดกลาวถึง สื่อการสอนในปจจุบันเปนปจจัยสำคัญที ่สงผลตอการเรียนรู         

ของผูเรียน วิธีการสรางสื่อเพื ่อใหตรงตามวัตถุประสงคที่ตั ้งไวเปนสิ่งสำคัญที่จะทำใหเกิดผลประโยชนสูงสุด    

สำหรับผูเรียน สื่อการสอนที่จะสามารถทำใหผูเรียนนั้นเขาใจไดถูกตองตามหลักการและสะดวกตอการเรียนรู      

งายตอการเขาถึง สื่อการเรียนการสอนในปจจุบันมักใชเทคโนโลยีเปนตัวแปรสำคัญที่ทำใหสื่อนั้นดูนาสนใจมากข้ึน 

รวมถึงเรื่องการเรียนการสอนดวยเชนกัน โรงเรียนสอนดนตรีสวนใหญมีนักเรียนที่ตองเริ่มเรียนขั้นพื้นฐาน         

เปนจำนวนมากตองหาสื่อที่มีความแปลกใหมเพ่ือปรับเปลี่ยนหรือพัฒนาจากสื่อเดิมที่เคยใชเพ่ือการเรียนการสอน

ใหม เนื่องจากการศึกษาในปจจุบันเปนดิจิทัลแบบเต็มรูปแบบ เพื่อใหการเรียนการสอนนั้นงายตอการเรียนรู         

จึงตองออกแบบสื่อที ่สามารถใหผูเรียนสามารถเรียนรู ทฤษฎีและฝกฝนปฏิบัติเครื่องดนตรีไดโดยงายมากขึ้น       

ผูวิจัยมองเห็นความสำคัญของสื ่อการสอนจึงคิดหาวิธีในการสรางสวนของจังหวะและทำนอง จึงศึกษาเรื่อง       
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ของจังหวะและทำนองในบทเพลงบลูส ที่ทำใหผูเลนเขาใจงายตอการบรรเลง นักดนตรีบลูสในยุคกอนไดประพันธ

ทำนองขึ้นมาอยางฉับพลัน เปนการบรรเลงที่แสดงออกถึงความรูสึก ในการนำทำนองของบทเพลงบลูส โดยใช     

12 Bar Blues มาประยุกตใชกับการอิมโพรไวสนั ้น มีลักษณะการดำเนินคอรดที่โดดเดน งายตอการประยุกต

ดัดแปลงทำนอง ไดรับความนิยมเปนอยางมากจากนักดนตรีแจสและนักประพันธ ผูวิจัยจึงมองเห็นความสำคัญนี้

โดยการนำตนแบบของบทเพลงบลูส โดยใช 12 Bar Blues มาเปนแนวทางการสรางสื่อการสอน และเอกลักษณที่

สำคัญสำหรับบทเพลงบลูสนั้นคือการอิมโพรไวส เปนการประพันธทำนองขึ้นมาอยางฉับพลัน เปนการบรรเลง             

ที่แสดงออกถึงความรูสึกและไดนำเทคโนโลยีเขามาชวยในการสราง Backing Track เพื่อฝกเรื่องจังหวะ    ใน         

บทเพลงบลูสทำใหผูเรียนนั้นชวยเสริมทักษะในดานการอิมโพรไวสมากขึ้น รวมถึงการฝกซอมทบทวนแบบฝกหัด

การปฏิบัติเปยโนไดดีขึ้นอีกดวย 

จากการศึกษาจะเห็นไดวาการเรียนรูการอิมโพรไวสนั้นตองใชเวลาในการเรียนรูอยางตอเนื่องเพื่อใหเกิด

ประสิทธิภาพตอผูเรียนใหมากที่สุด จากสาเหตุของปญหาดังกลาวมาในเบื้องตนผูวิจัยจึงสรางสื่อการสอน          

อิมโพรไวสแบบจำกัดโนตโดยใช Backing track 12 Bar Blues สำหรับนักเปยโนระดับเบื้องตน เพื่อแกไขเรื่อง

การอิมโพรไวสเปยโน อีกทั้งเปนการพัฒนาทักษะการบรรเลงเปยโนและเสริมสรางใหผูเรียนมีความคิดสรางสรรค

ในการอิมโพรไวส ซึ่งเปนองคความรูที่สำคัญในการพัฒนาแนวทางการเรียนการสอนเปยโนไดอยางเปนรูปธรรม     

มากขึ้น ตั้งแตการปูพื ้นฐานการอิมโพรไวสผานกิจกรรมการเรียนการสอน การฝกทักษะสวนบุคคล รวมไปถึง     

การเรียนรู ทฤษฎี สามารถเลนและนำความรู ไปตอยอดการศึกษาในระดับตอไปได เพราะการใชหลักสูตร          

เพียงหลักสูตรเดียวไมสามารถตอบโจทยการเรียนรูไดทั้งหมด สำหรับนักเปยโนระดับเบื้องตนการแสดงออก        

ทางจินตนาการเปนสวนสำคัญอีกอยางหนึ่ง จึงตองปลูกฝงการอิมโพรไวส เพื่อสรางมาตรฐานในการเรียนเปยโน

ใหแกผูเรียนตอไปในอนาคต ถือไดวาเปนอีกทางเลือกหนึ่งในการเรียนการสอนปฏิบัติเปยโน 

 

วัตถุประสงค 

1. เพ ื ่ อสร  า งส ื ่ อ การสอนอ ิ มโพร ไวส แบบจำก ั ด โน ต โดย ใช   Backing Tracks 12 Bar Blues                 

สำหรับนักเปยโนระดับเบื้องตน 

2. เพื่อหาประสิทธิภาพของสื่อการสอนอิมโพรไวสแบบจำกัดโนตโดยใช Backing Tracks 12 Bar Blues 

สำหรับนักเปยโนระดับเบื้องตน 

 

วิธีการวิจัย 

 ประชากรและกลุมตัวอยาง 

 การเลือกกลุมตัวอยางแบบสมัครใจ โดยกลุมตัวอยางจะตองคัดเลือกตามเกณฑที่ผูวิจัยไดกำหนด

และสอดคลองกับวัตถุประสงคการวิจัย จากประชากรนักเรียนเปยโนทั้งหมดของโรงเรียน จำนวน 16 คน 

โดยมีเกณฑการเลือกดังตอไปนี้ มีทักษะเบื้องตนหรือความรูขั้นพื้นฐานในระดับเกรด 3 ขึ้นไป ของหลักสูตร 

ทรินิตี หรือผู เรียนเปยโนที ่มีทักษะเบื ้องตนหรือความรู ขั ้นพื ้นฐานในระดับ 1B ขึ ้นไป ตามหลักสูตร            

ของหนังส ือ Alfred’s Basic Piano Library ค ือ ม ีความรู  เก ี ่ยวกับเร ื ่องเคร ื ่องหมายกำหนดจ ังหวะ          
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สามารถอานโนตดนตรีสากลได มีความรูเกี่ยวกับเรื่องไทมซิกเนเจอร และคียซิกเนเจอร โดยสรุปแลวมีประชากร

นักเรียนเปยโนสมัครใจเขารวม จำนวน 6 คน ซ่ึงตรงตามเกณฑท่ีผูวิจัยไดกำหนดและสอดคลองกับวัตถุประสงค

การวิจัย 

 เครื ่องมือที ่ใชในการวิจัย ประกอบดวย สื ่อการสอน คูมือครู เอกสารประกอบแบบฝกหัด Backing 

Tracks แบบประเมินทักษะระหวางเรียน แบบประเมินการทดสอบปฏิบัติระหวางเรียน และแบบประเมินการ

ทดสอบปฏิบัติหลังเรียนโดยคณะกรรมการ 

  

การเก็บรวบรวมขอมูล  

 ขั้นตอนที่ 1 ศึกษาเอกสารและกำหนดกรอบการวิจัย ศึกษารายละเอียดเกี ่ยวกับเนื ้อหาทฤษฎี

องคประกอบและรูปแบบเพลงบลูสจากเอกสาร วารสาร และงานวิจัยที่เก่ียวของ วิเคราะหเนื้อหาจากการทบทวน

เอกสาร กำหนดเปาหมายและขอบเขตของเนื้อหาการเรียนรู เพื่อจัดทำสื่อการสอน คูมือครู และแผนการสอน 

สรางกรอบแนวคิดการวิจัย โดยกำหนดตัวแปรตน ตัวแปรตาม คือ สื่อการสอนอิมโพรไวสแบบจำกัดโนต โดยใช 

Backing Track 12 Bar Blues สำหรับนักเปยโนระดับเบื ้องตน เพื ่อให ผ ู เร ียนเกิดทักษะการอิมโพรไวส             

และเกิดทักษะการเรียนรูเพลงในรูปแบบบลูส  

ขั ้นตอนที ่  2 สร างเครื ่องมือที ่ใชในการวิจัย การสรางส ื ่อการสอนอิมโพรไวสแบบจำกัดโนต               

โดยใช Backing Track 12 Bar Blues สำหรับนักเปยโนระดับเบื ้องตน ในครั ้งนี ้ สรางขึ ้นเพื ่อพัฒนาทักษะ         

การบรรเลงเปยโนและเสริมสรางใหผูเรียนมีความคิดสรางสรรคในการอิมโพรไวส ใหสอดคลองกับวัตถุประสงค

ตามขอบเขตหัวของานวิจัยเพื่อใชเสริมทักษะและเพิ่มประสิทธิภาพการเรียนรูใหแกกลุมตัวอยาง โดยเอกสาร

ประกอบแบบฝกหัด ใชโปรแกรม Sibelius พิมพตัวโนตดนตรี และใชโปรแกรม Microsoft Word พิมพคำอธิบาย

รายละเอียดประกอบแบบฝกหัด บทเพลงประกอบแบบฝกหัดสรางดวยโปรแกรม iReal Pro โดยตั ้งคา           

ดนตรีประกอบอยูบนรูปแบบจังหวะสวิง ประกอบดวยเสียงกลอง เบส กีตาร ตั้งคาความเร็วและจำนวนรอบในการ

เลนตามตองการ เพ่ือใหผูเรียนนำกลับไปใชฝกฝนไดดวยตนเอง ซึ่งประกอบไปดวยเอกสาร ดังตอไปนี้ 

1. สื่อการสอน เนื้อหาประกอบดวยรายละเอียดวิธีการใชเอกสารประกอบการเรียน คำอธิบายบทเรียน 

จัดทำเปนฉบับภาษาไทย มีทั้งหมด 8 บทเรียน โดยใชระยะเวลาการสอนอยางนอย 1 ชั่วโมงตอคาบ ทั้งหมด 9 

คาบเรียน 

2. คูมือครู ประกอบไปดวยแผนการสอน รายละเอียดการสอนรายคาบ จุดประสงคการเรียนรู คำแนะนำ

สำหรับครูผูสอน และกิจกรรมการเรียนการสอนของแตละคาบ  

3. เอกสารประกอบแบบฝ กห ัด ใช  โปรแกรม Sibelius พ ิมพต ัวโน ตดนตร ี  และใช โปรแกรม          

Microsoft Word พิมพคำอธิบายรายละเอียดประกอบแบบฝกหัด 

4. Backing Tracks บทเพลงประกอบแบบฝกหัดสรางดวยโปรแกรม iReal Pro โดยตั้งคาดนตรีประกอบ

อยู บนรูปแบบจังหวะสวิง ประกอบดวยเสียงกลอง เบส กีตาร ตั้งคาความเร็วและจำนวนรอบในการเลนตาม

ตองการ เพ่ือใหผูเรียนนำกลับไปใชฝกฝนไดดวยตนเอง 
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5. แบบประเมินทักษะการปฏิบัติระหวางเรียน เพื่อสังเกตทักษะการปฏิบัติของผูเรียน ระหวางการเรียน

การสอนทั้งหมด 8 บทเรียน 

6. แบบประเมินการทดสอบปฏิบัติระหวางเรียน จุดประสงคของการประเมินผลระหวางเรียน เพื่อสังเกต

พัฒนาการของผูเรียนดานทักษะการปฏิบัติ โดยครูผูสอนเปนผูทำการประเมิน กำหนดใหผูเรียนทำการปฏิบัติ

เปยโน จำนวน 2 บทเพลง ไดแก เพลง Blue Swing III และ Men Blue II โดยใชเวลาสอบในคาบเรียนที ่ 6        

และคาบเรียนที่ 8  

7. แบบประเมินการทดสอบปฏิบัติหลังเรียนโดยคณะกรรมการ การวัดและประเมินผลหลังเรียน           

โดยคณะกรรมการจำนวน 3 ทาน กำหนดใหผ ู  เร ียนทำการปฏิบ ัต ิเป ยโน จำนวน 2 บทเพลง ได แก                   

เพลง Blue Swing III และ Men Blue II เพ่ือสังเกตความรูความเขาใจในเนื้อหาของผูเรียน โดยจะทำการทดสอบ

การปฏิบัติหลังเรียนในคาบเรียนที่ 9  

 ขั้นตอนที่  3 ตรวจสอบคุณภาพเครื่องมือ นำเครื่องมือที่ ใชในการวิจัยครั้งนี้ ไปใหผู เชี ่ยวชาญ

ประเมินคุณภาพ โดยประเมินความถูกตองของเนื้อหา ดานความเหมาะสมของเนื้อหา ดานความเที่ยงตรงใน

การประเมินผล และความนาสนใจของสื ่อ แลวนำผลมาหาคาดัชนีความสอดคลอง (Index of Item 

Objective Congruence : IOC) ผูเชี่ยวชาญใหความคิดเห็นและขอเสนอแนะ เพ่ือนำไปปรับปรุงแกไข   

 ขั ้นตอนท่ี 4 ขั ้นตอนและแผนการดำเนินการศ ึกษา จัดทำเอกสารขออนุญาตผู อำนวยการ         

โรงเรียนดารามิวสิก จังหวัดเชียงใหม เพื่อขอความอนุเคราะหเก็บขอมูลจากกลุมตัวอยางซึ่งเปนนักเรียน

เปยโนที ่สม ัครใจเร ียน ปรับปรุงแกไขสื ่อการสอน แบบฝกหัด แผนการเร ียนรู Backing Track            

แบบประเมินทักษะการปฏิบัติระหวางเรียน แบบทดสอบระหวางเรียน และแบบทดสอบหลังเรียน           

ตามขอเสนอแนะจากผูเชี่ยวชาญเพื่อนำไปทดลองสอนกับผูเรียน จำนวน 2 คน ดำเนินการทดลอง

เนื้อหาใน บทเรียนที่ 1 และบทเรียนที่ 2 เพื่อหาขอบกพรองและปรับปรุงสื่อการสอนใหมีความสมบูรณที่สุด 

ซึ ่งผลคะแนนจากการทดลองกอนนำไปใชจริง พบวา สื ่อการสอนมีประสิทธิภาพมากกวา 50% นำเสนอ

รายละเอียดการปรับปรุงแกไขหลังจากการทดลองใช มอบใหอาจารยที่ปรึกษาเพื่อขอรับขอเสนอแนะและ

พิจารณาปรับปรุงแกไขครั้งสุดทายกอนนำไปทดลองใชจริง  

 ขั้นตอนที่ 5 การวิเคราะหขอมูลและสถิติที่ใช การหาประสิทธิภาพของสื่อการสอนอิมโพรไวสแบบจำกัด

โนตโดยใช Backing Tracks 12 Bar Blues สำหรับนักเปยโนระดับเบื้องตน ตองมีประสิทธิภาพมากกวาหรือ

เทากับ 80/80 คือ ผลการทดสอบระหวางเรียน 80 และผลการทดสอบหลังเรียน 80 โดยใชสูตรการหาคา

ประสิทธิภาพ E1/E2 ชัยชนะ ยงไสว (2562) ดังนี ้

 สูตรที่ 1    100

1

1 



A
N

X

E  

  
1E   แทน คาเฉลี่ยรอยละของคะแนนการสอบปฏิบัติระหวางเรียน 

  1X   แทน คะแนนรวมจากการทดสอบการปฏิบัติระหวางเรียน 

  N   แทน จำนวนผูเรียน 

  A   แทน คะแนนเต็มระหวางเรียน 
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 สูตรที่ 2    100

2

2 



B
N

X

E  

  
2E   แทน คาเฉลี่ยรอยละของคะแนนการสอบปฏิบัติหลังเรียน 

  2X  แทน คะแนนรวมจากการทดสอบการปฏิบัติหลังเรียน 

  N   แทน จำนวนผูเรียน 

  B   แทน คะแนนเต็มหลังเรียน 

 

ผลการวิจัย 

 1. ไดส ื ่อการสอนอิมโพรไวสแบบจำกัดโนต โดยใช Backing Track 12 Bar Blues สำหรับนักเปยโน          

ระดับเบื้องตน จากการศึกษาแนวคิดการอิมโพรไวสแบบจำกัดโนตของ คารล ออรฟ วิทยา ไลทอง (2561)         

และแนวคิดวิธีการสอนบลูสสำหรับเด็กโดย นาริสซา แคมปเบลล Lessonface (2017) เพื ่อนำมาสราง

เครื่องมือท่ีใชในการวิจัย โดยใชโปรแกรม Sibelius พิมพตัวโนตดนตรี และใชโปรแกรม Microsoft Word 

พิมพคำอธิบายรายละเอียดประกอบแบบฝกหัด และ Backing Tracks บทเพลงประกอบแบบฝกหัด

สรางดวยโปรแกรม iReal Pro โดยต้ังคาดนตรีประกอบอยูบนรูปแบบจังหวะสวิง ประกอบดวยเสียงกลอง        

เบส กีตาร ตั้งคาความเร็วและจำนวนรอบในการเลนตามตองการ ไดเครื่องมือที่ใชในการวิจัย ดังนี้  

  1.1 สื่อการสอนอิมโพรไวสแบบจำกัดโนต โดยใช Backing Track 12 Bar Blues สำหรับนักเปยโน

ระดับเบื้องตน ประกอบดวย 

   1.1.1 คูมือครู 

   1.1.2 Backing Tracks 

   1.1.3 แบบประเมินทักษะการปฏิบัติระหวางเรียน ทั้งหมด 8 บทเรียน 

   1.1.4 แบบประเมินการทดสอบปฏิบัติระหวางเรียน จำนวน 2 บทเพลง 

   1.1.5 แบบประเมินการทดสอบปฏิบัติหลังเรียนโดยคณะกรรมการ 3 ทาน จำนวน 2 บทเพลง 

 2. ผลการศึกษาประสิทธิภาพของสื่อการสอนอิมโพรไวสแบบจำกัดโนต โดยใช Backing Track 12 Bar 

Blues สำหรับนักเปยโนระดับเบื้องตน ตองมีประสิทธิภาพมากกวาหรือเทากับ 80/80 ชัยชนะ ยงไสว 

(2562) คือ ผลการทดสอบระหวางเรียน 80 และผลการทดสอบหลังเรียน 80 ผูเรียนทั้งหมดไดคะแนนเฉลี่ย      

รอยละ 80/83 ซึ่งเปนไปตามสมมติฐานของการวิจัย 

 

อภิปรายผล 

  1 .  การสร า งส ื ่อการสอนอ ิมโพรไวส แบบจำก ัด โน ต โดยใช   Backing Tracks 12 Bar Blues               

สำหรับนักเปยโนระดับเบื้องตน โดยกลุมตัวอยางที่ใชในการวิจัยมีเกณฑการคัดเลือก คือ ผูเรียนเปยโนที่มีความรู

พื ้นฐานสามารถอานโนตดนตรีสากลได มีความรู เกี ่ยวกับเรื ่องเครื ่องหมายกำหนดจังหวะไทมซิกเนเจอร           

และคียซิกเนเจอร จำนวน 6 คน การสรางสื่อการสอนที่ใชในการวิจัยเลมนี้ ผู วิจัยไดศึกษาเอกสาร วารสาร 
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งานวิจัยที่เกี่ยวของ แนวคิดการอิมโพรไวสแบบจำกัดโนตของ คารล ออรฟ แนวคิดวิธีการสอนบลูสสำหรับเด็ก    

โดย นาริสซา แคมปเบลล รวมทั้งคำแนะนำจากอาจารยที่ปรึกษาเพื่อเปนแนวทางสำหรับการใชสรางสื่อการสอน

ใหไดตรงตามวัตถุประสงคที ่ตั้งไว เนื้อหางานวิจัยเลมนี้เนนเกี่ยวกับการอิมโพรไวสแบบจำกัดโนต ใชรูปแบบ      

ของการดำเนินคอรดจากเพลงบลูสแบบดั้งเดิมเปนหลัก เพื่อชวยใหผูเรียนสามารถเรียนรูเนื้อหาสาระ ไดอยางดี

และรวดเร็วและสามารถจดจำสิ่งที่เรียนรูไดนาน ผูเรียนจะตองฝกฝนอยางตอเนื่อง ซึ่งในตอนทายของทุกคาบเรียน

ผูวิจัยจะสรุปประเด็นสำคัญ และใหผูเรียนกลับไปซอมที่บานไดดวยตนเอง เนื้อหาในบทเรียนมีทั้งหมด 8 บทเรียน 

สื่อการสอนจัดทำขึ้นดวยเทคโนโลยีที่ทันสมัย ประกอบดวย สื่อการสอน คูมือครู แบบประเมินทักษะการปฏิบัติ

ระหว างเร ียน แบบประเมินทักษะการปฏิบัต ิหลังเร ียน โดยใช โปรแกรม Sibelius พ ิมพต ัวโน ตดนตรี                 

และใชโปรแกรม Microsoft Word พิมพคำอธิบายรายละเอียดประกอบแบบฝกหัด และ Backing Tracks         

บทเพลงประกอบแบบฝกหัดสรางดวยโปรแกรม iReal Pro โดยตั้งคาดนตรีประกอบอยูบนรูปแบบจังหวะสวิง 

ประกอบดวยเสียงกลอง เบส กีตาร ตั้งคาความเร็วและจำนวนรอบในการเลนตามตองการ เพ่ือใหผูเรียนนำกลับไป

ใชฝกฝนไดดวยตนเอง จากนั้นตรวจสอบคุณภาพของเครื่องมือที่ใชในการวิจัยแลวนำผลมาหาคาดัชนีความ

สอดคลอง (Index of Item Objective Congruence : IOC) จากผูเชี่ยวชาญที่มีความรู ความชำนาญ จำนวน 3 

ทาน และนำมาปรับปรุงแกไขใหถูกตองและเหมาะสมตามคำแนะนำ โดยผูวิจัยไดนำสื่อการสอนนี้ไปทดลองใชกับ

กลุมตัวอยางจำนวน 2 คน กอนนำไปใชจริง เพ่ือหาขอบกพรองและปรับปรุงสื่อการสอนใหมีความถูกตองสมบูรณ

ที่สุด การจัดการเรียนการสอนเปนการเรียนการสอนแบบตัวตอตัว โดยใชเวลาทั้งหมดคาบเรียนละ 1 ชั่วโมง               

ส ื ่อการสอนเลมนี ้ใชเวลาในการจัดการเร ียนการสอนทั ้งหมด 9 คาบเร ียน โดยใชโรงเรียนดารามิวสิก             

จังหวัดเชียงใหม เปนสถานที่ในการจัดการเรียนการสอน ซึ ่งสื ่อการสอนที่สรางขึ ้นมีเนื ้อหาและกิจกรรม           

การเรียนการสอนที่เหมาะสมกับผูเรียน ผูเรียนมีพัฒนาการความรู ความเขาใจ ซึ่งทำใหผูเรียนไดแสดงความคิด

ความสามารถในการสรางสรรคการอิมโพรไวสในแบบของตนเอง สามารถนำความรูจากสื่อการสอนนี้ไปพัฒนาตอ

เพ่ือเพ่ิมระดับการอิมโพรไวสไดอยางถูกตองและมีประสิทธิภาพ 

 2. จากผลการศึกษาครั้งนี้ สื่อการสอนอิมโพรไวสแบบจำกัดโนตโดยใช Backing Track 12 Bar Blues 

สำหรับนักเปยโนระดับเบื้องตน มีจุดประสงคเพื่อหาประสิทธิภาพงานวิจัยใหไดมากกวาหรือเทากับ 80/80         

คือ นักเรียนทั้งหมดทำการทดสอบการปฏิบัติระหวางเรียน ไดคะแนนเฉลี ่ยรอยละ 80 และนักเรียนทั้งหมด         

ทำการทดสอบการปฏิบัติหลังเรียน ไดคะแนนเฉลี่ยรอยละ 80 หลังเสร็จสิ ้นการทดลอง พบวา สื ่อการสอน           

มีประสิทธิภาพ 80/83 ซ่ึงเปนไปตามสมมติฐานของการวิจัย ในระหวางการเรียนการสอนผูวิจัยไดสังเกตพฤติกรรม

ของผูเรียน และศึกษาสภาพแวดลอมทางสังคมของผูเรียนอยูเสมอ ทำใหทราบถึงปญหาของผู เรียนแตละคน                     

เพื่อหาแนวทางแกไข และปรับเปลี่ยนกิจกรรมการเรียนการสอนใหเหมาะสมกับผูเรียน เพื่อใหการเรียนสามารถ

ดำเนินไดอยางมีประสิทธิภาพ ซึ่งมีประเด็นในการอภิปราย ดังนี ้
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ตารางที่ 1 แสดงผลคะแนนเฉลีย่ของผูเรียนทั้งหมด 

นักเรียน

คนที ่

คะแนนรวม

ทักษะการ

ปฏิบัตริะหวาง

เรียน 

(200) 

คะแนนรวม

การทดสอบ

การปฏิบัติ

ระหวางเรียน

โดยครูผูสอน 

(100) 

รวม 

(300) 
คาเฉลี่ย 

ผลคะแนนหลังเรียน 

คาเฉลี่ย เพลงที่ 

1 

(75) 

เพลงที่ 

2 

(75) 

รวม(150) 

1 139 70 209 69.67 58 61 119 79.33 

2 136 70 206 68.66 57 58 115 76.67 

3 167 76 243 81 66 61 127 84.67 

4 178 88 266 88.67 70 68 138 92 

5 161 76 237 79 60 58 118 78.67 

6 186 92 278 92.67 66 67 130 86.67 

คาเฉลี่ยรวม 80 คาเฉลี่ยรวม 83 

 

ผู ว ิจัยไดจัดกิจกรรมการเรียนการสอนใหกับผู เร ียน โดยมีผู เรียนกลุ มที ่มีคะแนนอยู ในเกณฑที ่สูง         

ไดแก ผูเรียนคนที่ 3 4 และ 6 เปนเพราะมีพื้นฐานการฟงเพลงบลูส แจส และสนใจที่จะเรียนรู แตไมรูวาจะเริ่ม

จากจุดไหนกอน ผู เรียนกลุมนี้มีความเขาใจเพลงบลูสมาในระดับหนึ ่งแลว อีกทั้ง มีความมุงมานะ ภาวะทาง

อารมณ ลักษณะนิสัย ท่ีตองการเรียนรูสิ่งใหม เปนตน ซึ่งทำใหผูเรียนต้ังใจฝกซอมเปยโนและฟงเพลงบลูสมากข้ึน 

นอกเหนือเวลาการทดลอง ซึ่งปจจัยเหลานี้ สงผลใหมีผลคะแนนที่ดีในแตละคาบการเรียนการสอน เชน ผูเรียน   

คนที่ 4 ไดคะแนนเฉลี่ยการปฏิบัติระหวางเรียนเทากับ 178 จากคะแนนเต็ม 200 คะแนน และคะแนนเฉลี่ย     

ปฏิบัติหลังเรียนเทากับ 92 จากคะแนนเต็ม 100 คะแนน เปนเพราะมีการฝกซอมอยางสม่ำเสมอ ผูเรียนตองการ

พัฒนาตนเองใหปฏิบัติไดดีข้ึน จึงทำใหผลคะแนนสูงกวานักเรียนทั้ง 5 คน 

กลุมผูเรียนที่มีคะแนนต่ำกวาเกณฑ ไดแก ผูเรียนคนที่ 1 2 และ 5 เปนเพราะมีเวลาฝกซอมนอยอาจเกิด

จากสาเหตุผู เรียนประกอบอาชีพเสริมในชวงเย็นและกลางวัน สงผลใหในบางคาบเรียนทำไดไมดีมากนัก                

และการนัดหมายที่ไมตรงเวลาในแตละคาบ ทำใหลาชากวาผูเรียนผูอื่น สงผลใหมีคะแนนเฉลี่ยต่ำกวาผูเรียนคนอ่ืน 

เชน ผูเรียนคนที่ 2 ไดคะแนนเฉลี่ยการปฏิบัติระหวางเรียนเทากับ 136 จากคะแนนเต็ม 200 คะแนน และคะแนน

เฉลี่ยปฏิบัติหลังเรียนเทากับ 76.67 จากคะแนนเต็ม 100 คะแนน แมวาผูเรียนคนนี้จะไดคะแนนเฉลี่ยที่ต่ำกวา

ผูเรียนอื่น ผูวิจัยจึงปรับวิธีการเรียนการสอน โดยเพิ่มเวลาใหนักเรียนมากขึ้น จาก 1 ชั่วโมง เพิ่มเปน 2 ชั่วโมง

เพ่ือใหผูเรียนนั้นเขาใจและนำไปฝกซอมอยางมีประสิทธิภาพมากยิ่งข้ึน  

จากการเรียนการสอนผานสื่อการสอนเรื่อง สื่อการสอนอิมโพรไวสแบบจำกัดโนต โดยใช Backing Track 

12 Bar Blues สำหรับนักเปยโนระดับเบื ้องตน ผ ู ว ิจ ัยทราบถึงปญหาของผู  เร ียนแตละคน ผู ว ิจ ัยไดหา          
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แนวทางวิธีการแกไขปญหา และปรับเปลี่ยนรูปแบบการเรียนการสอนใหเหมาะสม เพ่ือใหการเรียนการสอนดำเนิน

ไปไดอยางมีประสิทธิภาพ ผูวิจัยพบวาผูเรียนแตจุดเดนและจุดออนที่แตกตางกัน ดังนี ้

ผูเรียนคนท่ี 1 ผูเรียนมีทักษะการอานโนตที่ชาและจังหวะที่ไมแข็งแรง อีกทั้งเวลาฝกซอมนอย เนื่องจาก

ผูเรียนประกอบอาชีพครูจางสอนในเวลากลางวันและชวงเย็นประกอบอาชีพคาขาย สงผลใหในบางคาบเรียนทำได

ไมดีมากนัก และการนัดหมายที่ไมตรงเวลาในแตละคาบ ทำใหลาชากวาผูเรียนผูอื ่น ผูวิจัยไดหาวิธีแกไขปญหา    

โดยการนัดเวลาเพิ่มโดยใหนักเรียนฝกบทเพลงในบทเรียนกับผูวิจัย และไดแนะนำวิธีการซอมเพื่อแกไขปญหาใน

เวลาเรียน ซึ่งผลการปฏิบัติดังกลาวพบวาผูเรียนมีผลคะแนนการทดสอบเฉลี่ยที่ 79.33  

ผูเร ียนคนที่ 2 ผู เรียนมีทักษะการอานโนตที ่ชา และจังหวะที่ไมแข็งแรง รวมถึงเวลาฝกซอมนอย

เหมือนกับนักเรียนคนที่ 1 เนื่องจากผูเรียนประกอบอาชีพครูจางสอนในเวลากลางวัน รวมถึงไมมีความมั ่นใจ       

ในการเลนเปยโนตอหนาผู อื ่น สงผลใหนักเรียนในบางคาบเรียนทำไดไมดีนัก ผู ว ิจัยจึงหาวิธีแกไขปญหา           

ดวยการนัดเวลาเพิ่ม โดยผูวิจัยไดใหนักเรียนปฏิบัติเพลงในบทเรียนที่ไมมั่นใจเพื่อเช็คความถูกตอง เปนการเพิ่ม

ความมั่นใจในการบรรเลงมากยิ่งข้ึน ซึ่งผลการปฏิบัติดังกลาวพบวาผูเรียนมีผลคะแนนการทดสอบเฉลี่ยท่ี 76.67 

ผูเรียนคนท่ี 3 ผูเรียนมีทักษะการเรียนรูที่ดี สามารถเรียนรูไดไว มีการพัฒนาจากไมเคยเลนแนวเพลงบลูส

มากอน ผูเรียนสามารถเรียนรูแนวเพลงบลูสและการอิมโพรไวสไดไวมากขึ้น มีความเขาใจสื่อแตยังขาดการฝกซอม

ที่สม่ำเสมอ ทำใหในบางบทเพลงที่ยากตองใชเวลาในการเรียนการสอนเพ่ิมขึ้น เนื่องจากผูเรียนกำลังศึกษา         

อยูในระดับมหาวิทยาลัย ทำใหมีเวลาในการฝกซอมนอย ผูวิจัยจึงไดใหการบานโดยแบงเวลาการซอมใน 1 อาทิตย       

ใหซอมวันละครึ่งชั่วโมง ซึ่งผลการปฏิบัติดังกลาวพบวาผูเรียนมีผลคะแนนการทดสอบเฉลี่ยที่ 84.67 

 ผูเรียนคนที่ 4 ผูเรียนมีพื ้นฐานที ่ดีและมีพรสรรคดานดนตรีที ่ดี เรียนรูไดไว มีความรูเกี ่ยวกับ          

เพลงบลูสมาเล็กนอย และสนใจในการเรียนเพ่ือเพิ่มทักษะทางดานการอิมโพรไวส จากไมเคยอิมโพรไวสมากอน 

ทำใหเขาใจในเนื้อหาไดอยางรวดเร็ว สงผลใหการเรียนการสอนเปนไปตามแผนการสอนที่วางเอาไวไดอยางมี

ประสิทธิภาพ ผูวิจัยไดแนะนำใหเนนเรื่องของการซอมการอิมโพรไวสใหมากขึ้น เพื่อเพิ่มทักษะการนำไปตอยอด     

ในการบรรเลงเพลงแบบบลูสแจสไดดีมากขึ้น ซึ ่งผลการปฏิบัติดังกลาวพบวาผู เรียนมีผลคะแนนการทดสอบ       

เฉลี่ยที่ 92 

ผูเรียนคนที่ 5 ผูเรียนมีความรูพื้นฐานการอานโนตรวมถึงเรื่องของจังหวะที่ดีมาก แตไมมีความรูเรื่อง    

สวิงฟลและการอิมโพรไวสมากอน ทำใหความเขาใจในการบรรเลงเพลงแบบสวิงฟลมีปญหาในชวงแรก เนื่องจาก

ผูเรียนกำลังศึกษาอยูในระดับมหาวิทยาลัย ทำใหมีเวลาในการฝกซอมนอย จุดเดนของผูเรียน คือเปนคนที่พัฒนา

ตนเองไดไว จึงทำใหผูเรียนไมมีปญหาในการเรียนการสอนมากนัก ผูวิจัยจึงไดใหการบานโดยแบงเวลาการซอม    

ใน 1 อาทิตยใหซอมวันละครึ่งชั่วโมง ซึ่งผลการปฏิบัติดังกลาวพบวา ผูเรียนมีผลคะแนนการทดสอบเฉลี่ยที ่78.67 

ผูเรียนคนที่ 6 ผูเรียนมีความรูพื้นฐานการอานโนตรวมถึง เรื่องของจังหวะ และเรื่องของสวิงฟลที่ดีมาก 

ไมพบปญหาเลย แตไมมีความรูเรื่องของการอิมโพรไวสมากอน จึงทำใหเรียนรูเนื้อหาไดอยางวองไว สงผลให       

การเรียนการสอนเปนไปตามแผนการสอนที่วางเอาไวไดอยางใประสิทธิภาพ ผู ว ิจัยไดแนะนำใหเนนเรื ่อง          

การซอมการอิมโพรไวสใหมากขึ้น เพื่อเพิ่มทักษะการนำไปตอยอดในการบรรเลงเพลงแบบบลูสแจสไดดีมากข้ึน      

ซึ่งผลการปฏิบัติดังกลาวพบวาผูเรียนมีผลคะแนนการทดสอบเฉลี่ยที่ 86.67 
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 ในระหวางเรียนผูวิจัยไดสังเกตความเปลี่ยนแปลงของพฤติกรรมในแตละคาบเรียน พบวา ผูเรียนมีทักษะ

เรื่องจังหวะมากขึ้น เนื่องจากผูเรียนตองฝกกับ Backing Tracks จากที่เคยเลนไมคอยตรงจังหวะ สามารถฝก  

ใหจ ังหวะแข็งแรงมากยิ ่งขึ ้น อีกทั ้งมีความเขาใจเนื ้อหาในสื ่อการสอนเพิ ่มมากขึ ้น จากที ่ผ ู  เร ียน                   

ไมเคยอิมโพรไวสมากอน ทำใหกลาที่จะอิมโพรไวสไดตรงตามหลักของวัตถุประสงคที่ผูวิจัยไดตั้งไว ซึ่งสอดคลอง

กับแนวคิดการอิมโพรไวสของ คารล ออรฟ โดยการดึงศักยภาพทางดานดนตรีของผู เรียน ทำใหผูเรียนเกิด

ความคิดสรางสรรค และกลาแสดงออกมาจากความคิดและความรูสึกแบบฉับพลัน คือ การอิมโพรไวส นั่นเอง        

ในทุกคาบเรียนทุกคนมีการพัฒนาตนเองอยู เสมอ มีความสนใจอยากสรางสรรคผลงานทางดานดนตรีมากขึ้น 

ผูเรียนสามารถนำความรูความเขาใจในเนื้อหาไปใชบรรเลงเพลงบลูส แจส ที่ตองใชทักษะการอิมโพรไวสไดจริง  

 

ขอเสนอแนะ 

 ขอเสนอแนะจากการทดลอง 

 ผลการวิจัยเบื้องตนผูเรียนไดรับประโยชนจากงานวิจัยในครั้งนี้อยูในระดับที่ดี สามารถนำไปพัฒนาหรือ

ปรับปรุงเพ่ือตอยอดความรูได ทั้งนี้ผูวิจัยมีขอเสนอแนะ ดังนี ้

 1. ความสามารถในการถายทอดทักษะความรูจากผูสอนไปยังผูเรียน ชวยใหการเรียนการสอนดำเนิน       

ไปอยางสะดวกและมีประสิทธิภาพ และทำใหผูเรียนเกิดการเรียนรูตามวัตถุประสงคของการเรียนการสอนที่ต้ังไว 

 2. การสรางบรรยากาศในการสอนใหนาสนใจ มีความจำเปนอยางยิ่งที ่ผู สอนจะตองมีความสามารถ

เฉพาะตัวในการกระตุนความสนใจของผูเรียน ตลอดจนการสรางบรรยากาศในการเรียนใหมีความสนุกสนานยิ่งข้ึน 

 3. ผูสอนเครื่องดนตรีชนิดอื่น สามารถนำสื่อการสอนเลมนี้ไปประยุกตใชกับรายวิชาที่สอนได 

 ขอเสนอแนะสำหรับการวิจัยครั้งตอไป 

 1. ควรสรางแบบฝกหัดทักษะการอิมโพรไวสในเทคนิคอื ่น เพื ่อใหเกิดการพัฒนาการเรียนการสอน           

อยางตอเนื่อง 

 2. คอรดรูปแบบเพลงบลูสแบบด้ังเดิม สามารถนำไปตอยอดเปนคอรดรูปแบบเพลงบลูส แจส ซึ่งเปน

การเพ่ิมทักษะความรูในเรื่องของการบรรเลงตอไปได 

 3. ควรมีการสรางงานวิจัยการอิมโพรไวสในระดับที่สูงข้ึน 
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